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Bugatti progetta e realizza prodotti per la tavola e la cucina, po-
sate e piccoli elettrodomestici con una forte carica innovativa e 
un design originale e sofisticato. Dal 1923 le proposte di Bugatti
si distinguono per lo stile unico, in cui l’alta tecnologia si fonde 
con il gusto italiano per le forme e i dettagli; i legami con il terri-
torio e la tradizione artigianale convivono con lo sguardo aperto 
al mondo contemporaneo e ai suoi valori: dalla condivisione alla 
sostenibilità ambientale.
Grazie all’apporto di un ampio team di progettisti e designer, Bu-
gatti produce piccoli-grandi gioielli per la casa che interpretano
desideri mutevoli e arricchiscono le abitudini e gli ambienti di vita.
Bugatti rivoluziona il rito quotidiano “semplice e abituale” del vi-
vere la casa, trasformandolo in un’arte, un regalo, un’emozione 
da scoprire ogni giorno! 

Bugatti designs and manufactures products for the table and kit-
chen, cutlery and small household appliances that are highly in-
novative and have an original and sophisticated design. Since 
1923, Bugatti proposals have been distinguished by the unique 
style in which high technology blends with Italian taste for shapes
and details; links with the territory and craft tradition live together
with the eyes open to the contemporary world and its values; from
experience sharing to environmental sustainability. 
Owing to the contribution of a large team of draughtsmen and de-
signers, Bugatti produces small and large treasures for the home
that interpret changing desires and enrich life’s habits and envi-
ronments.
Bugatti revolutionises the ‘simple and habitual’ daily rite of experi-
encing the home, by transforming it into an art, a gift, an emotion
to be discovered every day! 

Bugatti conçoit et réalise des produits pour la table et la cuisine, 
des couverts et des petits appareils électroménagers ayant un ca-
ractère fortement novateur et un design original et sophistiqué. 
Depuis 1923, les propositions de Bugatti se distinguent par leur 
style sans égal, où la haute technologie se mêle au goût italien 
au niveau des formes et des détails ; les liens avec le territoire et 
la tradition artisanale cohabitent avec le regard ouvert vers le 
monde contemporain et ses valeurs, du partage à la durabilité 
environnementale.
Grâce au travail d’un grand nombre de concepteurs et de desig-
ners, Bugatti produit des « petits grands joyaux » pour la maison, 
qui interprètent les désirs changeants et enrichissent les habitudes 
et les cadres de vie. Bugatti révolutionne le rite quotidien « simple 
et habituel » de la vie chez soi, en le transformant en un art, un 
cadeau, une émotion à découvrir chaque jour!

Bugatti entwickelt und produziert Produkte für den Tisch und die 
Küche, Besteckgarnituren und kleine Haushaltgeräte, die sich 
durch ihre innovativen Lösungen und das originale anspruchsvolle
Design auszeichnen. Seit 1923 setzen sich die Vorschläge von 
Bugatti dank dem einzigartigen Stil durch, bei dem sich die Spit-
zentechnologie mit dem italienischen Geschmack für Formen und 
Details verschmilzt; die Bindungen zur Region und Handwerkstra-
dition vereinen sich in dem offenen Blick auf die zeitgenössische
Welt und auf ihre Werte, von dem Austausch von Ideen bis zur 
Umwelttragbarkeit.
Dank der Unterstützung eines großen Planer- und Designerteams
stellt Bugatti kleine bis große Schmuckstücke für den Haushalt her,
die wandelbare Wünsche interpretieren und die Lebensgewohn-
heiten und –räume bereichern. Bugatti revolutioniert den “einfa-
chen und gewöhnlichen” Tagesablauf des Zuhauselebens, indem
sie ihn in Kunst, in ein Geschenk oder in eine jeden Tag zu entde-
ckende Emotion verwandelt!
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Emozione Italiana!
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L´azienda nasce nel 1923 a Lumezzane (Brescia). Fondata dai fratelli Giuseppe, 

Giovanni, Faustino, Giacinto e Amadio,  l’impresa ha nel nome anche un omaggio 

referente al padre-precursore: F.lli Bugatti fu Amadio. 

Dopo una prima stagione artigianale, basata sulla produzione di posate in alpacca 

e ottone argentato, l’azienda si dota ben presto dei primi strumenti meccanici per 

migliorare le caratteristiche dei prodotti e snellire i processi di lavoro. La F.lli Bugatti 

è la prima a introdurre in Italia la macchina per pressofusione Polak, grazie alla qua-

le nel ‘28 viene ideata la rivoluzionaria lega d’ottone-silicio ancor oggi nota come 

“lega Bugatti”. È la prima di una lunga serie di innovazioni, tecnologiche e formali, 

che porteranno l’azienda ad affermarsi in Italia e in Europa, fino all’attuale diffusione 

sui mercati internazionali. Un processo continuo ed entusiasmante in cui il rapporto 

profondo con il territorio e le radici familiari si fonderanno con la ricerca tecnologica, 

il progetto di stile, la condivisione delle esperienze. In 90 anni d’impresa Bugatti ha le-

gato il proprio nome a una serie di passaggi aziendali, processi di crescita e sviluppo, 

progettisti di talento, ma soprattutto ha saputo infondere il proprio spirito a una grande 

famiglia di oggetti, e a legare la propria storia alle molte storie delle persone che tali 

oggetti li hanno vissuti, e continuano a viverli ogni giorno.

The company was set up in 1923 in Lumezzane (Brescia). It was founded 

by the brothers Giuseppe, Giovanni, Faustino, Giacinto and Amadio and its 

name also pays homage to the father who preceded them: F.lli Bugatti fu 

Amadio.

The company started off life as a professional workshop making nickel-silver 

and silver-plated brass cutlery but it soon acquired the first mechanical tools 

required to improve product features and streamline production. F.lli Bugatti 

was the first company in Italy to introduce the Polak pressure die-casing ma-

chine, thanks to which in 1928 the revolutionary brass-silicon alloy was cre-

ated that is still known today as “Bugatti alloy”. It is the first of a long series 

of technological and formal innovations that will lead to the company making 

a name for itself in Italy and Europe and then establishing itself on interna-

tional markets. A continuous and exciting process in which the close relation-

ship with the area and the family roots would combine with technological 

research, the style project, and shared experiences. In 90 years of business, 

Bugatti has lent its name to a series of company changes, growth and devel-

opment processes, and talented designers but above all it has known how to 

imbue a large family of objects with its spirit and to link its story with the many 

stories of the people who have experienced these objects and continue to 

experience them every day.

L’entreprise est née en 1923 à Lumezzane (Brescia). Fondée par les frères Giu-

seppe, Giovanni, Faustino, Giacinto et Amadio, l’entreprise a dans son nom un 

hommage se référant à son père précurseur: F.lli Bugatti fu Amadio. 

Après une première époque artisanale, basée sur la production de couverts 

en argentan et en laiton argenté, l’entreprise adopte bien vite les premiers ins-

truments mécaniques pour améliorer les caractéristiques des produits et allé-

ger les processus de travail. La société F.lli Bugatti est la première à introduire 

en Italie la machine à mouler sous pression Polak qui, en 1928, permet de 

créer le révolutionnaire alliage en laiton-silicium que l’on connaît aujourd’hui 

encore sous le nom d’« alliage Bugatti ». Il s’agit là de la première d’une 

longue suite d’innovations, technologiques et formelles, qui pousseront l’entre-

prise à s’affirmer en Italie et en Europe, jusqu’à la diffusion qu’elle connaît 

aujourd’hui sur les marchés internationaux. Un processus continu et enthou-

siasmant dans lequel le rapport profond avec le territoire et les racines fami-

liales se mêlera à la recherche technologique, le projet de style et le partage 

des expériences. En 90 ans d’entreprise, la maison Bugatti a lié son nom à 

une série de passages d’entreprise, de processus de croissance et de déve-

loppement, de concepteurs de talent, mais, surtout, elle a su donner son esprit 

à une grande famille d’objets et lier son histoire aux nombreuses histoires des 

personnes qui ont vécu ces objets et qui continuent de les vivre chaque jour.

I fratelli Bugatti con il padre Amadio nel 1898. / The 

Bugatti brothers with their father Amadio in 1898. / Les frères 

Bugatti avec leur père Amadio en 1898. / Die Gebrüder 

Bugatti mit dem Vater Amadio. 1898.

anniversary

Catalogo 1949. / Catalogue 1949. / Katalog 1949.

Die Firma wurde 1923 in Lumezzane (Brescia) von den Brüdern Giuseppe, 

Giovanni, Faustino und Amadio gegründet. Der Firmenname selbst weist 

anerkennend auf den Vater bzw. Vorläufer hin: F.lli Bugatti fu Amadio.

Nach einer auf die Besteckproduktion in Neusilber und versilbertem Mes-

sing gestützte Handwerksproduktion erfolgt bald die Ausstattung des 

Betriebs mit den ersten mechanischen Geräten zur Verbesserung der Pro-

dukteigenschaften und zur Vereinfachung der Arbeitsverfahren. Die Fa. F.lli 

Bugatti ist die erste, die in Italien die Druckgussmaschine Polak einführt 

dank der 1928 eine revolutionäre Messing-Silizium-Legierung entwickelt 

wurde, die noch heute als “Bugatti-Legierung” bekannt ist. Es ist die erste 

einer langen Liste von Innovationen, Technologien und Formen, die das 

Unternehmen dazu bringen, sich in Italien und Europa bis zur jetzigen Aus-

breitung auf den Weltmärkten zu behaupten. Ein kontinuierliches und be-

geisterndes Verfahren, in dem sich die tiefgehende Bindung zur Region und 

zu den familiären Wurzeln mit der technologischen Forschung, dem Projekt 

Stil und der Erfahrungsteilung verschmilzt. Während seines 90-jährigen Be-

stehens hat Bugatti seinen Namen an eine Reihe von Firmenübergängen, 

Wachstums- und Entwicklungsprozessen und an talentierte Planer gebun-

den und hat es hauptsächlich verstanden, ihren Geist einer großen Ob-

jektgruppe einzuhauchen und ihre Geschichte mit zahlreichen Geschichten 

der Personen zu verbinden, die diese Gegenstände täglich gelebt haben 

und weiterhin leben.

1923-2013: Anniversario 2013 / 2013 Anniversary

LA STORIA
The history

2005: Diva espresso coffee machine
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Show-it: S

Bugatti ha anche uno stand espositivo per gli oggetti di design e la posateria.
Una sorta di “tempio” per esporre la vasta gamma di articoli di Bugatti. Studiato 
in modo tale da essere posizionato come libera installazione oppure a parete in 
qualsiasi lato del punto vendita. Il corner diventa un supporto fondamentale sia per il 
rivenditore, sia per l’ acquirente, per identificare immediatamente il marchio ed avere 
una panoramica totale delle linee.

Show-it: M

Show-it: Kit 2 cubi 

Show-it: S                   96-SI1D6   
90 x 90 x h 120 cm 

6 pali con possibili 5 - 6 tavoli/ 
6 pillars with possibility of 5/6 table.

(c=1K - f=8K/a)       

Show-it: M                    96-SI1D6   
90 x 90 x h 120 cm + 

96-SI1D5  60 x 90 h 120 cm 
6 + 2 pali con possibili 7 o 8 tavoli/

6+2 pillars with possibility of 7 or 8 table.

 (c=1,5K - f=10K/a)

Show-it: L                     96-SI1T1   
225 x 90 x h 210 cm 

14 pali con possibili 13 - 14 tavoli/
14 pillars with the possibility of 13-14 

tables.

 (c=2K - f=15K/a)       

Show-it: XL                    96-SI1E1   
210 cm ( x 2 unità / units) 

Due moduli con possibili 3 o 4 ripiani a modulo
Two units with the possibility of 3 or 4 shelves 

per unit

 (c=2K - f=15K/a)       

Show-it: Kit 2 cubi 96-ESPCUBO
(1 cube: 50 x 50  x h 50 cm)

Kit 2 cubi con Pannello Immagine/ 
Kit 2 cubes  with  Double face panel 

Kit 2 cubes (c= 0,6 K) 
- Panel (c=0,12 K)

Show-it:            Posate 96-SI1F9
57 x 57 x h 170 cm 

 (disponibile /available h 140 cm) 
Espositore posate a colonna. Accessori: 

display quaterne posate, open stock e 
supporto confezioni regalo.

Flatware column display. Accessories: display 
stand, open stock and support for gift box.

 (h 170 cm c=0,8K - f=3K/a  
- h 140 cm c=0,5  - f= 2K/a)

Show-it: XLShow-it: L

Show-it: 96-SIF9

Show-it:          Posate 96-SI1F11
80 x 80 x h 140 cm  

Mobile “double face” a isola per posate con ripiani illuminati a LED.
In dotazione:  n° 6 Espositori display quaterne posate (cod. ESP+MODEL), 

n°  6 Contenitori a tre scomparti (code 96SIF11VA) per presentazione posate e open stock, 
N° 1 Cassetto interno, N° 1 ripiano porta prodotti/set posate

 
“Double face” Island display for cutlery, with LED floodlit shelves:  

Supplied with: n° 6 stand displays  for 5 pcs cutlery (code ESP+MODEL), 
N° 6 Three compartments holder (code 96SIF11VA) for cutlery and open stock

N° 1 Inner drawer, N° 1 Shelf for open products or cutlery sets.

(c=0,98K;  f=5K/a) 

Show-it: 96-SIF11

Bugatti also has a stand for various design articles and cutlery. 
With its ‘temple-like’ appearance, it displays the vast range of 
Bugatti products. It is designed so it can be placed either at the 
centre, or at the side of any space or selling point. The display 
becomes a fundamental support, not only for the retailer, but also 
for the buyer, who can immediately identify with the brand and 
have a panoramic overview of all the product lines.

Bugatti a également un stand d’exposition pour les objets de 
design et les couverts. Une sorte de « temple » pour exposer la 
vaste panoplie d’articles de Bugatti. Étudié de manière à être 
placé et installé librement ou bien contre n’importe quel mur du 
point de vente. Le rayon devient un support fondamental pour le 
revendeur, comme pour le client, pour identifier immédiatement la 
marque et avoir une vue d’ensemble complète des lignes.

Für ihre Designobjekte und Bestecke verfügt Bugatti dazu über einen Schaukasten, eine Art 
„Tempel“, der dazu beiträgt, die weitreichende Palette von Bugatti Produkten auszustellen. Der 
Schaukasten kann frei oder an der Wand stehend an einer beliebigen Stelle im Verkaufspunkt 
eingerichtet werden und ist als Sale Corner sowohl für den Verkäufer als auch für den Kunden 
eine bedeutende Hilfe zur unmittelbaren Identifizierung des Markenzeichens und um sich einen 
Gesamtüberblick über die Produktlinien zu verschaffen.
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I prodotti Bugatti sono la sintesi di un lavoro preciso e continuo, che
integra bellezza e funzionalità.
Tutto parte da un team di progettisti e designer, sempre in contatto
con i mercati internazionali e presenti alle manifestazioni più im-
portanti, pronti a cogliere le tendenze per tradurle in nuove idee, 
reinterpretandole con lo stile e la qualità italiane.
Da qui nascono oggetti innovativi, pensati in ogni dettaglio, che 
hanno in sé lo spirito Bugatti e la personalità necessaria per raccon-
tare la loro storia a chi li farà vivere ogni giorno.
Per credere, toccate con mano.

Bugatti products are the synthesis of the precise and constant inte-
gration of beauty and functionality.
The process begins with a team of engineers and designers who are
constantly in contact with international markets and attend all the 
most important exhibitions and trade fairs, on the lookout for trends 
they can turn into new ideas and reinterpret with Italian style and 
quality. 
This leads to the creation of innovative products that are designed 
with great care down to the smallest detail, each with the Bugatti 
spirit and a personality capable of narrating their story to those 
who use them every day.
Touching is believing.

Les produits Bugatti représentent la synthèse d’un travail de préci-
sion et de patience, qui réunit beauté et utilité.
Tout a démarré avec une équipe de concepteurs et de designers,
toujours en contact avec les marchés internationaux et présents lors 
des manifestations les plus importantes, prêts à cueillir les tendan-
ces pour les traduire en idées nouvelles, en les réinterprétant selon 
le style et la qualité italienne.
De tout cela vont naître des objets innovants, pensés jusque dans les
moindres détails, qui portent en eux l’esprit Bugatti et la personna-
lité nécessaire pour raconter leur histoire à tous ceux qui les feront 
vivre jour après jour. Pour le croire, touchez-les et prenezles en 
main.  

Bilanciatura
Balance
Équilibrage
Le posate sono disegnate per-
ché siano la precisa e natu-
rale estensione della mano.

Designed as a precise and 
natural extension of the hand.

Les couverts sont conçus pour 
devenir une extension précise 
et naturelle de la main.

1.

Taglio
Cut
Fil

La lama è affilata al punto 
giusto. Precisa, per tagliare 
senza sforzi.

Blade perfectly sharpened for
accurate, effortless cutting.

La lame est affilée à la per-
fection. Précise, pour couper 
sans effort.

  

2.

Presa
Grip
Prise
Il manico è progettato per 
una perfetta presa e per la 
migliore ergonomia.

Ergonomic handle designed 
for optimal comfort and a firm 
grip.

Le manche est conçu pour as-
surer une prise parfaite et une
meilleure ergonomie.

3.

Rebbi
Prongs
Dents

Tutto è in equilibrio. Rebbi ap-
puntiti, per inforcare perfetta-
mente le vivande.

Perfect balance and sharply 
pointed prongs for easily 
picking up food.

Tout est équilibré. Des dents 
pointues, pour attrapper par-
faitement les aliments.

4.

DETTAGLI
La qualità si tocca con mano.
Details. Quality you can feel.
Détails. La qualité se sent au toucher.

10 11
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Bugatti racconta una storia di ricerca e innovazione.
La F.lli Bugatti, infatti, fu la prima azienda a introdurre in Italia la 
macchina per la pressofusione Polak per la produzione di posate, 
grazie alla quale, nel 1928, venne ideata la rivoluzionaria lega 
d’ottone-silicio, ancora oggi nota come Lega Bugatti. Da quel mo-
mento, ha sempre ricercato nuove tecnologie, esplorato materiali 
e tecniche costruttive, fino ad arrivare in tempi più recenti al PRO-
TECH System, una particolare tecnologia a doppio stampaggio, 
che permette di ottenere manici con effetto colore, trasparenza e 
decori particolari che rimangono perfetti nel tempo.

Bugatti’s story tells of research and innovation.
The Fratelli Bugatti company, in fact, was the first to introduce in Italy 
the Polak Die Casting Machine for the manufacture of cutlery, which 
was responsible of the creation, in 1928, of the revolutionary
brass-silicon alloy that is still today known as Bugatti alloy. From this 
time on the company has always sought out new technologies and 
experimented with different materials and manufacturing techniques.
One of the more recent of these is the PRO-TECH System, a special 
double-layer moulding technology used to create extremely long-
lasting coloured, transparent or decorated handles.
Bugatti raconte une histoire de recherche et d’innovation.

La maison F.lli Bugatti fut en effet la première entreprise à introduire
en Italie la machine de moulage sous pression Polak pour la pro-
duction de couverts, qui permit de découvrir en 1928 l’alliage 
révolutionnaire de laiton-silicium, encore connu aujourd’hui sous le
nom d’alliage Bugatti. Depuis lors, la société a toujours cherché de
nouvelles technologies, exploré des matériaux et des techniques 
de construction, jusqu’à arriver, plus récemment, au système PRO-
TECH, une technologie particulière à double moulage, qui permet
d’obtenir des manches avec des effets de couleur, de transparence 
et des décorations particulières qui restent parfaites dans le temps.

ARTE
I maestri del colore.

Art. The masters of colour.
Art. Les maîtres de la couleur.

Colori brillanti, azzurro come il cielo, verde come una mela. Blu 
come la notte, grigio come la cenere. Avorio, bordeaux. E mille 
ancora. Finiture trasparenti, madreperla. Effetto seta, tartaruga, 
corno. Pagliuzze dorate direttamente nel manico. Combinazioni di
manico e ghiera. Cromata, dorata, argento o oro antico.
Bugatti è maestra del colore e delle combinazioni. Mette cura e 
attenzione in ogni scelta e dettaglio. Una ricerca continua per i 
colori, i materiali e le finiture perché non vi dobbiate accontentare
di un’unica soluzione.
Adesso tocca a voi scegliere, cambiare, mescolare, giocare. L’arte, 
sulla tavola, è solo opera vostra.

Bright colours: light blue, midnight blue, apple green, ash grey, ivo-
ry, bordeaux and a thoudand more. Transparent and motherofpearl
finishes. Effects such as silk, tortoiseshell and horn. Handles coated 
in gold leaf. Matching handles and rings in chrome-plated or old-
goldplated or old-silverplated finishes.
Bugatti is a master of colours and combinations, giving special care 
and attention to every single choice and detail and carrying out 
constant research on colours, materials and finishes in order to pro-
vide you the widest range of solutions.
All you have to do is choose, mix, match and experiment. Your table 
is your own masterpiece.

Des couleurs brillantes, bleu comme le ciel, vert comme une pomme.
Bleu comme la nuit, gris comme la cendre. Ivoire, bordeaux. 
Et mille autres couleurs encore. Des finitions transparentes, de la 
nacre. Effet soie, tortue, corne. Des paillettes dorées directement 
incrustées dans le manche. Des combinaisons de manche et de vi-
role. Chromée, dorée, argentée ou vieil or. Bugatti est le maître 
de la couleur et des combinaisons. Chaque choix et chaque détail 
reflète le soin et l’attention apportés à la fabrication. Une recherche 
continuelle sur les couleurs, les matériaux et les finitions afin que 
vous n’ayez pas à vous contenter d’une seule solution.
C’est à vous maintenant de choisir, de changer, de mélanger, de 
jouer. Sur la table, l’art, c’est votre oeuvre.    

CARATTERE
Innovare, rimanendo gli stessi.
Character. Innovating without changing.
Caractère. Innover, tout en restant similaires.

12 13
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VM verde acqua /
aqua green/vert d’eau

OM onice/ 
onyx/ vison

NM nero/black/noir 

AM avorio/
ivory/ivoire

4M verde/green/vert 

7M azzurro cielo /light blue 
bleu clair
 

FM fucsia/

T tartaruga/ 
tortoiseshell/tortue 

2M blu/
blue/bleu 

GM grigio/grey/gris

1M bianco/white/blanc

CS verde certosa/
green/vert 

3S bordeaux

LM lilla/lilac/lilas

3M bordeaux

1Ttrasparente/
transparent/
trasparent

1G pagliuzze dorate/
gold leaf/paillettes d‘or AVVERTENZE

Information.
IT. ISTRUZIONI POSATE 
Le belle posate possono rendere ancor più invitante la tavola apparecchiata per la cena e per 
il pranzo. Se seguirai queste semplici linee guida quando le laverai e le rimetterai in ordine, si 
manterranno sempre brillanti e perfette per anni.
LAVAGGIO IN LAVASTOVIGLIE 
Controllate sempre che le posate acquistate siano state costruite in modo da poter essere lavate in 
lavastoviglie ad almeno 65 °C. In ogni caso ricordiamo queste semplici istruzioni:
1) Le posate in acciaio inox 18/10 sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie a 65 °C.
2) Le posate manico colore sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie alle medio-
basse temperature di 50-55 °C.
Evitare detersivi alcalini, contenenti alcool o profumi.
3) Le posate con inserti Swarovski e le posate con finiture dorate o argentate non sono garantite 
per il lavaggio in lavastoviglie. Lavare solo a mano.
4) Le posate con rivestimento PVD sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie fino a 60°C. 
Per rimuovere eventuali residui di calcare della lavastoviglie si consiglia un risciacquo con acqua 
tiepida e aceto di vino.
- Evitare detersivi alcalini, contenenti alcool o profumi.  Seguire le istruzioni allegate alla vostra 
lavastoviglie.  Togliere ed asciugare le posate immediatamente dopo la fine del ciclo di lavaggio.
 Caricare i coltelli separatamente dalle posate e con la lama rivolta verso il basso (evita la 

possibilità di tagli accidentali).  Evitare di utilizzare cicli di solo ammollo e lasciar le posate in 
atmosfera umida perché possono macchiarsi o danneggiarsi.   Non mescolare nello stesso ciclo 
di lavaggio posate in acciaio e posate argentate.
LAVAGGIO MANUALE 
- Utilizzare un detergente liquido o in crema.  Non utilizzare mai detergenti in polvere.   
Non utilizzare spazzole in metallo (pagliette) o detergenti abrasivi.   Evitare detersivi alcalini, 
contenenti alcool o profumi.
CONSIGLI DI MANUTENZIONE 
Un prolungato contatto (ammollo) delle posate in acciaio inox con sale, aceto, uova, salsa di 
pomodoro, frutti acidosi, detergenti o sali minerali dell’acqua del rubinetto possono causare 
macchie e micro-fori. 
  Abbiate cura dei coltelli. Le lame hanno un alto contenuto di carbonio il quale conferisce un 
perfetto profilo tagliente alla lama ma è anche soggetto alla corrosione.   Quindi, se si presentano 
macchie, pulirle con un prodotto specifico per l’acciaio.   Non lasciare mai le posate in ambienti 
umidi perché possono causare macchie che richiedono una ripulitura.
POSATE COLORE MANICO IN ACRILICO
I manici sono realizzati tramite la lavorazione manuale di lastre in acrilico,  questo fa sì che ogni 
manico sia unico per venature e/o numero e densità di pagliuzze. Eventuali differenze tra un manico 
e l’altro sono segno della sua esclusività e non sono da considerarsi un difetto di fabbricazione.

FR.  INSTRUCTIONS POUR LES COUVERTS 
De beaux couverts peuvent rendre la table, dressée pour le dîner ou pour le déjeuner, encore plus 
invitante. Si vous suivez ces simples instructions, lorsque vous les laverez et que vous les rangerez, 
ces couverts resteront toujours brillants et parfaites pendant des années.
LAVAGE AU LAVE-VAISSELLE 
Assurez-vous toujours que les couverts que vous avez achetés ont été réalisés pour pouvoir être 
lavés au lavevaisselle à au moins 65°C. Quoi qu’il en soit, nous vous rappelons ces simples règles 
élémentaires:
1) Les couverts en acier inoxydable 18/10 sont garantis pour le lavage au lave-vaisselle à 65 °C. 
2) Les couverts avec manche couleur sont garantis pour le lavage au lave-vaisselle à une 
température moyenne/basse de 50-55°C.  Eviter les détergents alcalins contenant de 
l’alcool ou des parfums.
3) Les couverts avec parties en Swarovski, lesquels avec virolles dorées et finitions d’argent ne sont 
pas garantis pour le lavage au lave-vaisselle. Les laver exclusivement à la main.
4) Les couverts avec revêtement PVD sont garantis pour le lavage au lave-vaisselle jusqu‘à 60 °C. 
Pour éliminer tout résidu de calcaire du lave-vaisselle, nous recommandons de rincer à l‘eau tiède 
et au vinaigre de vin. 
  Évitez les détergents alcalins contenant de l‘alcool ou des parfums.   Suivre les instructions 

de votre lave-vaisselle l Retirer et sécher les couverts dès la fin du cycle de lavage.   Charger 
les couteaux à part et en maintenant leur lame tournée vers le bas (pour éviter de se couper par 
accident).    Eviter d’effectuer des cycles de trempage uniquement et de laisser les couverts dans 
une atmosphère humide, de façon à ce qu’ils ne puissent ni se tacher, ni s’abîmer.   Au cours 
d’un même cycle de lavage, ne pas mélanger des couverts en acier avec des couverts en argent.
LAVAGE À LA MAIN 
   Utiliser un produit détergent liquide ou en crème.   Ne jamais utiliser des détergents en poudre. 
   N’utiliser ni brosses en métal (paille de fer), ni produits détergents abrasifs.   Eviter les détergents 
alcalins contenant de l’alcool ou des parfums.
CONSEILS D‘ENTRETIEN 
Un contact prolongé (trempage) des couverts en acier inoxydable avec le sel, le vinaigre, les 
Tmufs, la sauce tomate, les fruits aigres, les détergents ou les sels minéraux de l’eau du robinet 
peuvent provoquer des taches et des micro-perforations. - Prendre soin des couteaux. Les lames ont 
une forte teneur en carbone qui donne à la lame un profil tranchant parfait mais qui est également 
sujet à la corrosion. 
   S’ils présentent des taches, il faut donc les nettoyer avec un produit spécial pour l’acier.   Ne 
jamais laisser les couverts dans des milieux humides car ils pourraient s’y tacher et exiger un 
nouveau nettoyage.
COUVERTS AVEC MANCHE ACRYLIQUE
Les manches sont fabriqués par le biais d’un matériel spécifique à base d’acrylique. Cette spécifié 
permet aux manches d’être unique grâce à la forte concentration de particules d’acrylique de 
haute qualité. Toutes différences sur un manche reflètent l’aspect unique de celui-ci et ne doit en 
aucun cas être considéré comme une marque de défaut.

EN. CUTLERY/FLATWARE GUIDELINES
Beautiful cutlery can make all the difference to your dinner table. If you follow these simple 
guidelines when you wash and store your cutlery, it will keep its brilliance for years to come.
DISHWASHER 
Check that your cutlery is designed to be washed in a dishwasher up to 65°C/149°F. 
However, we remind these simple instructions:
1) 18/10 stainless steel cutlery are dishwasher-safe at 65°C/149°F.
2) Colour cutlery/flatware are dishwasher-safe at middle/low temperature 
(50°C-55°C/122°F-131°F). Do not use alcaline detergents that contain alcohol or 
perfume.
3) Cutlery with Swarovski inserts and cutlery with golden and silver plated decorative elements are 
not covered by warranty in case of dishwashing. Only wash by hand.
4) Cutlery with PVD coating are dishwasher-safe at 60°C/140°F. To remove any limescale residues 
from the dishwasher, we recommend to rinse the cutlery with warm water and wine vinegar. 
  Do not use alcaline detergents that contain alcohol or perfume.   Follow the instructions that 

come with your dishwasher.   Remove and hand-dry the cutlery as soon as the wash cycle has 
finished.   Load knives separately from other pieces and with the blades pointing downwards (this 
avoids the possibility of accidental cuts).   Avoid to use a rinse-and-hold cycle and to leave cutlery 
in a damp atmosphere because they can get stained or damaged. l Don’t mix silver plated and 
stainless steel items in the same cycle.
HANDWASHING 
Use a liquid or a cream detergent. 
  Never use powder ones.   Do not use stainless sponges or abrasive cleaners.   Avoid alcaline 

detergents that contain alcohol or perfume.
MAINTENANCE TIPS Prolonged contact of the cutlery contact with salt, vinegar, egg, tomato 
sauce, acid fruits, detergents or some of the mineral salts in tap water can cause pitting and staining.
  Take special care with knives. The blades have a high carbon content, which creates a sharper 

cutting edge but is also more prone to corrosion.    In case of stains, clean them with a stainless 
steel polish.   Never leave stainless steel cutlery in damp conditions, as this may cause staining 
and requires polishing.
COLOUR CUTLERY/FLATWARE WITH ACRYLIC HANDLE
Handles are made through the manual manufacturing of acrylic sheets. This makes every handle 
unique thanks to its veins and/or number and concentration of particles. Any difference among 
handles is the symbol of their uniqueness and must not be considered a manufacturing defect.

DE. BESTECK LEITFADEN
Schönes Besteck kann Ihrem gedeckten Tisch ein völlig anderes Aussehen verleihen. Sofern Sie 
den folgenden einfachen Leitfaden zur Pflege und Aufbewahrung Ihres Bestecks beachten, wird 
es auch in den kommenden Jahren seinen Glanz bewahren.
REINIGUNG IN DER SPÜLMASCHINE 
Bitte prüfen Sie, ob Ihr Besteck für den Spülmaschinen-Waschgang bis 65°C/149°F geeignet 
ist. Dennoch erinnern wir an folgende einfache Pflegehinweise:
1) 18/10 rostfreie Edelstahlbestecke sind spülmaschinenfest bis 65°C/149°F.
2) Bestecke mit Kunststoffgriffen sind für Spülmaschinen-Waschgänge bei mittlerer/
niedriger Temperatur (50°C-55°C/122°F-131°F) geeignet. Benutzen Sie bitte keine 
alkalischen Reinigungsmittel, die Alkohol oder Duftstoffe beinhalten.
3) Besteck mit Swarovski Applikationen und Besteck mit dekorativen Elementen aus Gold- und 
Silberauflage sind im Falle einer Reinigung in der Geschirrspülmaschine von der Garantie 
ausgeschlossen. Bitte reinigen Sie dieses Besteck nur mit der Hand.
4) Besteck mit PVD Auflage sind spülmaschinenfest bis 60°C/140°F. Um eventuelle 
Kalkrückstände nach dem Spülgang zu entfernen, empfehlen wir, das Besteck mit warmem 
Wasser und Weinessig abzuspülen.   Benutzen Sie bitte keine alkalischen Reinigungsmittel, 
die Alkohol oder Duftstoffe beinhalten.    Beachten Sie bitte die Gebrauchsanweisung Ihrer 
Geschirrspülmaschine.
  Entnehmen Sie das Besteck aus der Spülmaschine und trocknen Sie das Besteck per Hand, 

sobald der Spülgang beendet ist.   Bitte achten Sie beim Befüllen der Spülmaschine darauf, 
dass Messer von anderen Teilen getrennt gehalten werden und die Messerspitzen nach unten 
zeigen (dies verringert die Wahrscheinlichkeit versehentlicher Schnittverletzungen).   Lassen Sie 
das Besteck nach dem Spülgang nicht in der Maschine bzw. in deren dampfiger Umgebung 
stehen, da die Bestecke fleckig werden oder anderweitig Schaden nehmen können.   Reinigen 
Sie versilbertes Besteck und Edelstahl-Besteck nicht im gleichen Waschgang.
SPÜLEN VON HAND 
Benutzen Sie ein flüssiges oder cremiges Reinigungsmittel. Benutzen Sie niemals Pulverreiniger. 
  Benutzen Sie keine Scheuerschwämme oder Scheuermittel.  Vermeiden Sie alkalische 

Reinigungsmittel, die Alkohol oder Duftstoffe beinhalten.
PFLEGEHINWEISE 
Längerer Kontakt des Bestecks mit Salz, Essig, Ei, Tomatensauce, Fruchtsäuren, Reinigungsmitteln oder 
einigen mineralischen Salzen in Leitungswasser kann Korrosion oder Fleckenbildung verursachen. 
  Lassen Sie besondere Vorsicht im Umgang mit Messern walten. Die Klingen haben einen hohen 

Carbon-Anteil, die dadurch eine schärfere Schnittkante erreichen. Dadurch sind sie aber auch 
anfälliger für Korrosion.   Im Falle von Fleckenbildung reinigen Sie diese mit einer Edelstahlpolitur. 
  Lassen Sie Edelstahl-Bestecke niemals in dampfiger Umgebung liegen, da dies zu Fleckenbildung 

führen kann, das eine anschließende Politur erforderlich macht.
BESTECKE MIT FARBIGEM KUNSTSTOFF/ACRYL-GRIFF
Die Griffe werden in Handarbeit mittels Be-und Verarbeiten von Acrylplatten hergestellt. 
Aufgrund der Maserung und/oder der Anzahl bzw. Konzentration von Farbpartikeln ist jeder 
Griff ein Unikat. Abweichungen zwischen den Griffen sind Kennzeichen ihrer Einzigartigkeit 
und können nicht als Herstellungsfehler betrachtet werden.
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VM verde acqua /
aqua green/vert d’eau

OM onice/ 
onyx/ vison

NM nero/black/noir 

AM avorio/
ivory/ivoire

4M verde/green/vert 

7M azzurro cielo /light blue 
bleu clair
 

FM fucsia/

T tartaruga/ 
tortoiseshell/tortue 

2M blu/
blue/bleu 

GM grigio/grey/gris

1M bianco/white/blanc

CS verde certosa/
green/vert 

3S bordeaux

LM lilla/lilac/lilas

3M bordeaux

1Ttrasparente/
transparent/
trasparent

1G pagliuzze dorate/
gold leaf/paillettes d‘or AVVERTENZE

Information.
IT. ISTRUZIONI POSATE 
Le belle posate possono rendere ancor più invitante la tavola apparecchiata per la cena e per 
il pranzo. Se seguirai queste semplici linee guida quando le laverai e le rimetterai in ordine, si 
manterranno sempre brillanti e perfette per anni.
LAVAGGIO IN LAVASTOVIGLIE 
Controllate sempre che le posate acquistate siano state costruite in modo da poter essere lavate in 
lavastoviglie ad almeno 65 °C. In ogni caso ricordiamo queste semplici istruzioni:
1) Le posate in acciaio inox 18/10 sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie a 65 °C.
2) Le posate manico colore sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie alle medio-
basse temperature di 50-55 °C.
Evitare detersivi alcalini, contenenti alcool o profumi.
3) Le posate con inserti Swarovski e le posate con finiture dorate o argentate non sono garantite 
per il lavaggio in lavastoviglie. Lavare solo a mano.
4) Le posate con rivestimento PVD sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie fino a 60°C. 
Per rimuovere eventuali residui di calcare della lavastoviglie si consiglia un risciacquo con acqua 
tiepida e aceto di vino.
- Evitare detersivi alcalini, contenenti alcool o profumi.  Seguire le istruzioni allegate alla vostra 
lavastoviglie.  Togliere ed asciugare le posate immediatamente dopo la fine del ciclo di lavaggio.
 Caricare i coltelli separatamente dalle posate e con la lama rivolta verso il basso (evita la 

possibilità di tagli accidentali).  Evitare di utilizzare cicli di solo ammollo e lasciar le posate in 
atmosfera umida perché possono macchiarsi o danneggiarsi.   Non mescolare nello stesso ciclo 
di lavaggio posate in acciaio e posate argentate.
LAVAGGIO MANUALE 
- Utilizzare un detergente liquido o in crema.  Non utilizzare mai detergenti in polvere.   
Non utilizzare spazzole in metallo (pagliette) o detergenti abrasivi.   Evitare detersivi alcalini, 
contenenti alcool o profumi.
CONSIGLI DI MANUTENZIONE 
Un prolungato contatto (ammollo) delle posate in acciaio inox con sale, aceto, uova, salsa di 
pomodoro, frutti acidosi, detergenti o sali minerali dell’acqua del rubinetto possono causare 
macchie e micro-fori. 
  Abbiate cura dei coltelli. Le lame hanno un alto contenuto di carbonio il quale conferisce un 
perfetto profilo tagliente alla lama ma è anche soggetto alla corrosione.   Quindi, se si presentano 
macchie, pulirle con un prodotto specifico per l’acciaio.   Non lasciare mai le posate in ambienti 
umidi perché possono causare macchie che richiedono una ripulitura.
POSATE COLORE MANICO IN ACRILICO
I manici sono realizzati tramite la lavorazione manuale di lastre in acrilico,  questo fa sì che ogni 
manico sia unico per venature e/o numero e densità di pagliuzze. Eventuali differenze tra un manico 
e l’altro sono segno della sua esclusività e non sono da considerarsi un difetto di fabbricazione.

FR.  INSTRUCTIONS POUR LES COUVERTS 
De beaux couverts peuvent rendre la table, dressée pour le dîner ou pour le déjeuner, encore plus 
invitante. Si vous suivez ces simples instructions, lorsque vous les laverez et que vous les rangerez, 
ces couverts resteront toujours brillants et parfaites pendant des années.
LAVAGE AU LAVE-VAISSELLE 
Assurez-vous toujours que les couverts que vous avez achetés ont été réalisés pour pouvoir être 
lavés au lavevaisselle à au moins 65°C. Quoi qu’il en soit, nous vous rappelons ces simples règles 
élémentaires:
1) Les couverts en acier inoxydable 18/10 sont garantis pour le lavage au lave-vaisselle à 65 °C. 
2) Les couverts avec manche couleur sont garantis pour le lavage au lave-vaisselle à une 
température moyenne/basse de 50-55°C.  Eviter les détergents alcalins contenant de 
l’alcool ou des parfums.
3) Les couverts avec parties en Swarovski, lesquels avec virolles dorées et finitions d’argent ne sont 
pas garantis pour le lavage au lave-vaisselle. Les laver exclusivement à la main.
4) Les couverts avec revêtement PVD sont garantis pour le lavage au lave-vaisselle jusqu‘à 60 °C. 
Pour éliminer tout résidu de calcaire du lave-vaisselle, nous recommandons de rincer à l‘eau tiède 
et au vinaigre de vin. 
  Évitez les détergents alcalins contenant de l‘alcool ou des parfums.   Suivre les instructions 

de votre lave-vaisselle l Retirer et sécher les couverts dès la fin du cycle de lavage.   Charger 
les couteaux à part et en maintenant leur lame tournée vers le bas (pour éviter de se couper par 
accident).    Eviter d’effectuer des cycles de trempage uniquement et de laisser les couverts dans 
une atmosphère humide, de façon à ce qu’ils ne puissent ni se tacher, ni s’abîmer.   Au cours 
d’un même cycle de lavage, ne pas mélanger des couverts en acier avec des couverts en argent.
LAVAGE À LA MAIN 
   Utiliser un produit détergent liquide ou en crème.   Ne jamais utiliser des détergents en poudre. 
   N’utiliser ni brosses en métal (paille de fer), ni produits détergents abrasifs.   Eviter les détergents 
alcalins contenant de l’alcool ou des parfums.
CONSEILS D‘ENTRETIEN 
Un contact prolongé (trempage) des couverts en acier inoxydable avec le sel, le vinaigre, les 
Tmufs, la sauce tomate, les fruits aigres, les détergents ou les sels minéraux de l’eau du robinet 
peuvent provoquer des taches et des micro-perforations. - Prendre soin des couteaux. Les lames ont 
une forte teneur en carbone qui donne à la lame un profil tranchant parfait mais qui est également 
sujet à la corrosion. 
   S’ils présentent des taches, il faut donc les nettoyer avec un produit spécial pour l’acier.   Ne 
jamais laisser les couverts dans des milieux humides car ils pourraient s’y tacher et exiger un 
nouveau nettoyage.
COUVERTS AVEC MANCHE ACRYLIQUE
Les manches sont fabriqués par le biais d’un matériel spécifique à base d’acrylique. Cette spécifié 
permet aux manches d’être unique grâce à la forte concentration de particules d’acrylique de 
haute qualité. Toutes différences sur un manche reflètent l’aspect unique de celui-ci et ne doit en 
aucun cas être considéré comme une marque de défaut.

EN. CUTLERY/FLATWARE GUIDELINES
Beautiful cutlery can make all the difference to your dinner table. If you follow these simple 
guidelines when you wash and store your cutlery, it will keep its brilliance for years to come.
DISHWASHER 
Check that your cutlery is designed to be washed in a dishwasher up to 65°C/149°F. 
However, we remind these simple instructions:
1) 18/10 stainless steel cutlery are dishwasher-safe at 65°C/149°F.
2) Colour cutlery/flatware are dishwasher-safe at middle/low temperature 
(50°C-55°C/122°F-131°F). Do not use alcaline detergents that contain alcohol or 
perfume.
3) Cutlery with Swarovski inserts and cutlery with golden and silver plated decorative elements are 
not covered by warranty in case of dishwashing. Only wash by hand.
4) Cutlery with PVD coating are dishwasher-safe at 60°C/140°F. To remove any limescale residues 
from the dishwasher, we recommend to rinse the cutlery with warm water and wine vinegar. 
  Do not use alcaline detergents that contain alcohol or perfume.   Follow the instructions that 

come with your dishwasher.   Remove and hand-dry the cutlery as soon as the wash cycle has 
finished.   Load knives separately from other pieces and with the blades pointing downwards (this 
avoids the possibility of accidental cuts).   Avoid to use a rinse-and-hold cycle and to leave cutlery 
in a damp atmosphere because they can get stained or damaged. l Don’t mix silver plated and 
stainless steel items in the same cycle.
HANDWASHING 
Use a liquid or a cream detergent. 
  Never use powder ones.   Do not use stainless sponges or abrasive cleaners.   Avoid alcaline 

detergents that contain alcohol or perfume.
MAINTENANCE TIPS Prolonged contact of the cutlery contact with salt, vinegar, egg, tomato 
sauce, acid fruits, detergents or some of the mineral salts in tap water can cause pitting and staining.
  Take special care with knives. The blades have a high carbon content, which creates a sharper 

cutting edge but is also more prone to corrosion.    In case of stains, clean them with a stainless 
steel polish.   Never leave stainless steel cutlery in damp conditions, as this may cause staining 
and requires polishing.
COLOUR CUTLERY/FLATWARE WITH ACRYLIC HANDLE
Handles are made through the manual manufacturing of acrylic sheets. This makes every handle 
unique thanks to its veins and/or number and concentration of particles. Any difference among 
handles is the symbol of their uniqueness and must not be considered a manufacturing defect.

DE. BESTECK LEITFADEN
Schönes Besteck kann Ihrem gedeckten Tisch ein völlig anderes Aussehen verleihen. Sofern Sie 
den folgenden einfachen Leitfaden zur Pflege und Aufbewahrung Ihres Bestecks beachten, wird 
es auch in den kommenden Jahren seinen Glanz bewahren.
REINIGUNG IN DER SPÜLMASCHINE 
Bitte prüfen Sie, ob Ihr Besteck für den Spülmaschinen-Waschgang bis 65°C/149°F geeignet 
ist. Dennoch erinnern wir an folgende einfache Pflegehinweise:
1) 18/10 rostfreie Edelstahlbestecke sind spülmaschinenfest bis 65°C/149°F.
2) Bestecke mit Kunststoffgriffen sind für Spülmaschinen-Waschgänge bei mittlerer/
niedriger Temperatur (50°C-55°C/122°F-131°F) geeignet. Benutzen Sie bitte keine 
alkalischen Reinigungsmittel, die Alkohol oder Duftstoffe beinhalten.
3) Besteck mit Swarovski Applikationen und Besteck mit dekorativen Elementen aus Gold- und 
Silberauflage sind im Falle einer Reinigung in der Geschirrspülmaschine von der Garantie 
ausgeschlossen. Bitte reinigen Sie dieses Besteck nur mit der Hand.
4) Besteck mit PVD Auflage sind spülmaschinenfest bis 60°C/140°F. Um eventuelle 
Kalkrückstände nach dem Spülgang zu entfernen, empfehlen wir, das Besteck mit warmem 
Wasser und Weinessig abzuspülen.   Benutzen Sie bitte keine alkalischen Reinigungsmittel, 
die Alkohol oder Duftstoffe beinhalten.    Beachten Sie bitte die Gebrauchsanweisung Ihrer 
Geschirrspülmaschine.
  Entnehmen Sie das Besteck aus der Spülmaschine und trocknen Sie das Besteck per Hand, 

sobald der Spülgang beendet ist.   Bitte achten Sie beim Befüllen der Spülmaschine darauf, 
dass Messer von anderen Teilen getrennt gehalten werden und die Messerspitzen nach unten 
zeigen (dies verringert die Wahrscheinlichkeit versehentlicher Schnittverletzungen).   Lassen Sie 
das Besteck nach dem Spülgang nicht in der Maschine bzw. in deren dampfiger Umgebung 
stehen, da die Bestecke fleckig werden oder anderweitig Schaden nehmen können.   Reinigen 
Sie versilbertes Besteck und Edelstahl-Besteck nicht im gleichen Waschgang.
SPÜLEN VON HAND 
Benutzen Sie ein flüssiges oder cremiges Reinigungsmittel. Benutzen Sie niemals Pulverreiniger. 
  Benutzen Sie keine Scheuerschwämme oder Scheuermittel.  Vermeiden Sie alkalische 

Reinigungsmittel, die Alkohol oder Duftstoffe beinhalten.
PFLEGEHINWEISE 
Längerer Kontakt des Bestecks mit Salz, Essig, Ei, Tomatensauce, Fruchtsäuren, Reinigungsmitteln oder 
einigen mineralischen Salzen in Leitungswasser kann Korrosion oder Fleckenbildung verursachen. 
  Lassen Sie besondere Vorsicht im Umgang mit Messern walten. Die Klingen haben einen hohen 

Carbon-Anteil, die dadurch eine schärfere Schnittkante erreichen. Dadurch sind sie aber auch 
anfälliger für Korrosion.   Im Falle von Fleckenbildung reinigen Sie diese mit einer Edelstahlpolitur. 
  Lassen Sie Edelstahl-Bestecke niemals in dampfiger Umgebung liegen, da dies zu Fleckenbildung 

führen kann, das eine anschließende Politur erforderlich macht.
BESTECKE MIT FARBIGEM KUNSTSTOFF/ACRYL-GRIFF
Die Griffe werden in Handarbeit mittels Be-und Verarbeiten von Acrylplatten hergestellt. 
Aufgrund der Maserung und/oder der Anzahl bzw. Konzentration von Farbpartikeln ist jeder 
Griff ein Unikat. Abweichungen zwischen den Griffen sind Kennzeichen ihrer Einzigartigkeit 
und können nicht als Herstellungsfehler betrachtet werden.
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ARES
design: Alessandro Parascandolo PRICE

p.20

AS / acciaio inossidabile 18/10 forgiato a caldo, spessore 6 mm e manico 
in resina (POM). Lavabili in lavastoviglie.
AS / hot forged 18/10 stainless steel, thickness 6mm and resin (POM) 
handle. Dishwasher safe.
AS / Acier massif 18/10 forgé à chaud, épaisseur 6 mm et manche en résine 
(POM). Garantie lavage au lave-vaisselle.
AS / warmgeschmiedeter Edelstahl 18/10, 6 mm stark und Griff aus Harz 
(POM). Spülmaschinenfest.
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

ASB .. - 
BRUSHED STEEL  

18/10 METAL PART  
POM HANDLE

24 Kt GOLD PLATED - ASG . - ...  
PVD BLACK DIAM.: ASBD - ... 
PVD CHAMPAGNE: ASCH - ... 

PVD GOLD: ASGD - … 

 00401 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/Table spoon/Tafellöffel ± 21,5 6

 00402 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/  
Table fork/ Tafelgabel

± 21,5 6

 00403 Coltello da tavola/ Couteau de table/  
Table knife/Tafelmesser

± 23,5 6

 00404 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/  
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 20 6

 00405 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/  
Dessert fork/ Dessertgabel

± 20 6

 00406 Coltello frutta/ Couteau dessert/  
Dessert knife/ Dessertmesser

± 22 6

 00407 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/  
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15,5 6

 00408 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/  
Moka spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

 00409 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/ 
Rice spoon/ Reislöffel

± 21 6

- Mestolo servire/ Louche/  
Soup ladle/ Suppenschöpfer

± 28

 00411 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/  
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

 00412 Forchettone servire/ Fourchette de service/ 
Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

 00414 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/  
Salad spoon/ Salatlöffel

± 25 1

 00415 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/  
Salad fork/ Salatgabel

± 25 1

 00417 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/  
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 16 6

 00420 Pala torta/ Pelle à tarte/  
Cake server/ Tortenheber

± 26,5 1

 00426 Coppia bacchette riso / Baguettes à riz /  
Chopstick / Paar Chopstick

± 24 1

  
00426/S

Appoggio per Bacchette riso/ Support  /  
Support /  Besteckbänkchen

± 5,5x2 1

- Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/  
Rice serving spoon/ Reislöffel

± 26,5 1

- Coltello bistecca/ Couteau à steak/  
Steak knife / Steakmesser

± 23,5 6

- Apribottiglia / Décapsuleur /  
Bottle Opener / Flaschenöffner

± 32 1

ATTENZIONE! ESEMPIO CODICE ASB N - 00401: “ASB” = ARES INOX SATINATO  + “N” = MANICO COLORE NERO + “00401” = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! CODE EXAMPLE  ASB N - 00401: “ASB” = ARES BRUSHED STAINLESS STEEL  + “N” =  BLACK COLOUR HANDLE  + “00401” = ITEM: TABLE SPOONARES
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Composizione 
Composition 
Composition 
Komposition

CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

ASB .. -
BRUSHED STEEL 

18/10 METAL PART 
POM HANDLE 

24 Kt GOLD PLATED - ASG . - ... 
PVD BLACK DIAM.: ASBD - ... 
PVD CHAMPAGNE: ASCH - ... 

PVD GOLD: ASGD - …

 01+02+03+07 
x1 00400/4 Posto Tavola / 4 PC Place Setting

Espositore quaterna e man.colori assortiti/ Display stand with 4 pcs and coloured handles  

 01+02+03+07 
x1 004F00/4 Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

 01+02+03+07 
x2 004F00/8 Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

 01+02+03+07 
x4 004F00/16 Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

 01+02+03+07 
x6 004F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

 01+02+03+07 
x6 004C50 Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 

Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

 01+02+03+07 
x6 004S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite/ Gallery/

Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

 01+02+03+07 
x6 004W50 Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  

Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1
(01+02+03+07)  

x 6 
 + 20 x1

004S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite Gallery/  
Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12
(01+02+03+07)  

x 12 
+ (11 + 12) x 1

004S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite Gallery/  
Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

(01+02+03+07)  
x 12 

+ (11 + 12) x 1
004W66 Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  

Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

 (05 + 06) 
 x 6 004S80 Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  

12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

07 x 6 004N07 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

08 x 6 004N08 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

(11 + 12)  x 1 004N11/12 Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

(14 + 15)  x 1 004N14/15 Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

17 x 6 004N17 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/ 
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

20 x 1 004N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/ 
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

30 x 1 004N30 Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

(04 + 26 + 26/S) 
x 1 004N26/1

Set RISO x1:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère04 
+1 support/ Rice set x1: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar 
chopstick , 1 löffel 04, 1 Besteckbänkchen.

(04 + 26 + 26/S) 
x 2 004N26/2

Set RISO x2:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+cuillère04 
+1 support/ Rice set x2: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chop-
stick + 2 löffel 04 + 2 Besteckbänkchen.

(09 + 26 + 26/S) 
x 1 004N66/1

Set RISO x1:(bacchette+ cucchiaio09+ appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuil-
lère09 +1 support/ Rice set x1: Chopstickl +spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 1 
Paar chopstick , 1 löffel 09, 1 Besteckbänkchen.

(09 + 26 + 26/S) 
x 2 004N66/2

Set RISO x2:(bacchette +cucchiaio09 +appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+ cuil-
lère09 +1 support/ Rice set x2: Chopstickl + spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 2 
Paar chopstick + 2 löffel 09 + 2 Besteckbänkchen.

ARES ATTENZIONE! ESEMPIO CODICE ASB N - 00401: “ASB” = ARES INOX SATINATO  + “N” = MANICO COLORE NERO + “00401” = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! CODE EXAMPLE  ASB N - 00401: “ASB” = ARES BRUSHED STAINLESS STEEL  + “N” =  BLACK COLOUR HANDLE  + “00401” = ITEM: TABLE SPOON
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

ASB .. - 
BRUSHED STEEL  

18/10 METAL PART  
POM HANDLE

24 Kt GOLD PLATED - ASG . - ...  
PVD BLACK DIAM.: ASBD - ... 
PVD CHAMPAGNE: ASCH - ... 

PVD GOLD: ASGD - … 

 00401 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/Table spoon/Tafellöffel ± 21,5 6

 00402 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/  
Table fork/ Tafelgabel

± 21,5 6

 00403 Coltello da tavola/ Couteau de table/  
Table knife/Tafelmesser

± 23,5 6

 00404 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/  
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 20 6

 00405 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/  
Dessert fork/ Dessertgabel

± 20 6

 00406 Coltello frutta/ Couteau dessert/  
Dessert knife/ Dessertmesser

± 22 6

 00407 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/  
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15,5 6

 00408 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/  
Moka spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

 00409 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/ 
Rice spoon/ Reislöffel

± 21 6

- Mestolo servire/ Louche/  
Soup ladle/ Suppenschöpfer

± 28

 00411 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/  
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

 00412 Forchettone servire/ Fourchette de service/ 
Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

 00414 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/  
Salad spoon/ Salatlöffel

± 25 1

 00415 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/  
Salad fork/ Salatgabel

± 25 1

 00417 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/  
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 16 6

 00420 Pala torta/ Pelle à tarte/  
Cake server/ Tortenheber

± 26,5 1

 00426 Coppia bacchette riso / Baguettes à riz /  
Chopstick / Paar Chopstick

± 24 1

  
00426/S

Appoggio per Bacchette riso/ Support  /  
Support /  Besteckbänkchen

± 5,5x2 1

- Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/  
Rice serving spoon/ Reislöffel

± 26,5 1

- Coltello bistecca/ Couteau à steak/  
Steak knife / Steakmesser

± 23,5 6

- Apribottiglia / Décapsuleur /  
Bottle Opener / Flaschenöffner

± 32 1

ATTENZIONE! ESEMPIO CODICE ASB N - 00401: “ASB” = ARES INOX SATINATO  + “N” = MANICO COLORE NERO + “00401” = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! CODE EXAMPLE  ASB N - 00401: “ASB” = ARES BRUSHED STAINLESS STEEL  + “N” =  BLACK COLOUR HANDLE  + “00401” = ITEM: TABLE SPOONARES
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Composizione 
Composition 
Composition 
Komposition

CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

ASB .. -
BRUSHED STEEL 

18/10 METAL PART 
POM HANDLE 

24 Kt GOLD PLATED - ASG . - ... 
PVD BLACK DIAM.: ASBD - ... 
PVD CHAMPAGNE: ASCH - ... 

PVD GOLD: ASGD - …

 01+02+03+07 
x1 00400/4 Posto Tavola / 4 PC Place Setting

Espositore quaterna e man.colori assortiti/ Display stand with 4 pcs and coloured handles  

 01+02+03+07 
x1 004F00/4 Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

 01+02+03+07 
x2 004F00/8 Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

 01+02+03+07 
x4 004F00/16 Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

 01+02+03+07 
x6 004F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

 01+02+03+07 
x6 004C50 Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 

Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

 01+02+03+07 
x6 004S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite/ Gallery/

Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

 01+02+03+07 
x6 004W50 Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  

Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1
(01+02+03+07)  

x 6 
 + 20 x1

004S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite Gallery/  
Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12
(01+02+03+07)  

x 12 
+ (11 + 12) x 1

004S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite Gallery/  
Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

(01+02+03+07)  
x 12 

+ (11 + 12) x 1
004W66 Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  

Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

 (05 + 06) 
 x 6 004S80 Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  

12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

07 x 6 004N07 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

08 x 6 004N08 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

(11 + 12)  x 1 004N11/12 Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

(14 + 15)  x 1 004N14/15 Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

17 x 6 004N17 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/ 
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

20 x 1 004N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/ 
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

30 x 1 004N30 Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

(04 + 26 + 26/S) 
x 1 004N26/1

Set RISO x1:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère04 
+1 support/ Rice set x1: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar 
chopstick , 1 löffel 04, 1 Besteckbänkchen.

(04 + 26 + 26/S) 
x 2 004N26/2

Set RISO x2:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+cuillère04 
+1 support/ Rice set x2: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chop-
stick + 2 löffel 04 + 2 Besteckbänkchen.

(09 + 26 + 26/S) 
x 1 004N66/1

Set RISO x1:(bacchette+ cucchiaio09+ appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuil-
lère09 +1 support/ Rice set x1: Chopstickl +spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 1 
Paar chopstick , 1 löffel 09, 1 Besteckbänkchen.

(09 + 26 + 26/S) 
x 2 004N66/2

Set RISO x2:(bacchette +cucchiaio09 +appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+ cuil-
lère09 +1 support/ Rice set x2: Chopstickl + spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 2 
Paar chopstick + 2 löffel 09 + 2 Besteckbänkchen.

ARES ATTENZIONE! ESEMPIO CODICE ASB N - 00401: “ASB” = ARES INOX SATINATO  + “N” = MANICO COLORE NERO + “00401” = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! CODE EXAMPLE  ASB N - 00401: “ASB” = ARES BRUSHED STAINLESS STEEL  + “N” =  BLACK COLOUR HANDLE  + “00401” = ITEM: TABLE SPOON
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Set fondamentale
Basic set
Service de base

.
. Set esteso

Extended set
Service complet

.
.
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Set fondamentale
Basic set
Service de base

.
. Set esteso

Extended set
Service complet

.
.

01 02 03 05 06 07 08 11 12 14 15 17 19 20 30 31 32 35 36 37 38 39
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GLAMOUR
PRICE
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Scatola regalo litografata con finestra e grafica "LE POSATE".  Fornita all'interno anche di gancio per appenderia.

Litographed gift box with windows and "THE FLATWARE" graphic. Hanging hook for displays included.

Boîte Cadeau avec fenêtre et graphique en quadrichromie "LES COUVERTS." Fourni à l'intérieur de crochet pour accrocher sur les présentoirs.

Geschenkverpackung mit Fenster und Grafik “DIE BESTECKE”. Im Karton befindet sich ein Aufhängehaken für Display-Zwecke.

Colori brillanti e trasparenti rendono uniche le posate Glamour, realizzate con la tecnologia Pro-Tech System, 
garanzia di lucentezza e durata dei colori inalterata nel tempo. 

Bright and transparent colours make Glamour flatware unique, made with Pro-Tech System technology, that 
guarantees brightness and a long life of the colours, unchanged over time.

Les couleurs vives et translucides rendent uniques les couverts Glamour, fabriqués avec la technologie “Pro-
Tech”, qui est une garantie de brillance, de fiabilité de couleur, inaltérable dans le temps.

Leuchtende und transparente Farben machen die Glamour Bestecke einzigartig, hergestellt mit der Technologie 
Pro-Tech System, eine Garantie für dauerhaften Glanz und  unveränderte Farbe im Laufe der Zeit.

Section A_A

PRO-TECH
Bugatti SystemDISH 

WASHER
SAFE

Colori
 brillanti e trasparenti

 Shining and
transparent colours

GLAMOUR

Patented: N.000679394-0001(01) / N.000679394-0002(02) / N.000679394-0003(03) 
/ N.002022426-0024(32) / N.002022426-00025(35) / N.002022426-0022(36) / 
N.002022426-0023(43) / N.002022426-0043(19)

GL/ Posata in acciaio inox 18/10, spessore 2,5 mm e manico in 
SAN trasparente con sfumature di colore. Lavabili in lavastoviglie.
GL/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and SAN 
transparent shadow colour handle. Dishwasher safe.
GL/ Couvert en acier massif 18/10, épaisseur 2,5mm et manche 
en SAN transparent avec nuance de couleur. Garantie lavage au 
lave-vaisselle.
GL/ Besteckgarnitur aus rostfreiem Edelstahl 18/10, 2,5mm 
stark. Griff aus transparentem SAN Kunststoff mit Farbnuancen. 
Spülmaschinenfest.

GLAMOUR
Shining
design: Virgilio Bugatti

PRICE
p. 26

24 25



Scatola regalo litografata con finestra e grafica "LE POSATE".  Fornita all'interno anche di gancio per appenderia.

Litographed gift box with windows and "THE FLATWARE" graphic. Hanging hook for displays included.

Boîte Cadeau avec fenêtre et graphique en quadrichromie "LES COUVERTS." Fourni à l'intérieur de crochet pour accrocher sur les présentoirs.

Geschenkverpackung mit Fenster und Grafik “DIE BESTECKE”. Im Karton befindet sich ein Aufhängehaken für Display-Zwecke.

Colori brillanti e trasparenti rendono uniche le posate Glamour, realizzate con la tecnologia Pro-Tech System, 
garanzia di lucentezza e durata dei colori inalterata nel tempo. 

Bright and transparent colours make Glamour flatware unique, made with Pro-Tech System technology, that 
guarantees brightness and a long life of the colours, unchanged over time.

Les couleurs vives et translucides rendent uniques les couverts Glamour, fabriqués avec la technologie “Pro-
Tech”, qui est une garantie de brillance, de fiabilité de couleur, inaltérable dans le temps.

Leuchtende und transparente Farben machen die Glamour Bestecke einzigartig, hergestellt mit der Technologie 
Pro-Tech System, eine Garantie für dauerhaften Glanz und  unveränderte Farbe im Laufe der Zeit.

Section A_A

PRO-TECH
Bugatti SystemDISH 

WASHER
SAFE

Colori
 brillanti e trasparenti

 Shining and
transparent colours

GLAMOUR

Patented: N.000679394-0001(01) / N.000679394-0002(02) / N.000679394-0003(03) 
/ N.002022426-0024(32) / N.002022426-00025(35) / N.002022426-0022(36) / 
N.002022426-0023(43) / N.002022426-0043(19)

GL/ Posata in acciaio inox 18/10, spessore 2,5 mm e manico in 
SAN trasparente con sfumature di colore. Lavabili in lavastoviglie.
GL/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and SAN 
transparent shadow colour handle. Dishwasher safe.
GL/ Couvert en acier massif 18/10, épaisseur 2,5mm et manche 
en SAN transparent avec nuance de couleur. Garantie lavage au 
lave-vaisselle.
GL/ Besteckgarnitur aus rostfreiem Edelstahl 18/10, 2,5mm 
stark. Griff aus transparentem SAN Kunststoff mit Farbnuancen. 
Spülmaschinenfest.

GLAMOUR
Shining
design: Virgilio Bugatti
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Composizione 
Composition 
Composition 
Komposition

CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Euro

01+02+03+07 
x 1 GL .. - 02100/4 Posto Tavola/ 4 PC Place Setting

Espositore quaterna e man.colori assortiti/Display stand with 4 pcs and coloured handles 
Tutti/All

01+02+03+07 
x 1 GL .. - 021F00/4 Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 2 GL .. - 021F00/8 Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 4 GL .. - 021F00/16 Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

01+02+03+07 
x 6 GL .. - 021F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 6 GL .. - 021S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite/ Gallery/  

Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung
Tutti/All

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x 1

(01+02+03+07+17)x 6 
+ 20 x 1 GL .. - 021S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite Gallery/  

Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung
AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - MA - MU 

- NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

(01+02+03+07)  x 12
+ (11 + 12) x 1 GL .. - 021S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite Gallery/  

Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung
AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

05 x  6 GL .. - 021F05/6 Set 6 Forchette frutta scatola regalo/ 6 Fourchette dessert en boîte cadeau/  
6 Dessert fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

06 x 6 GL .. - 021F06/6 Set 6 coltelli frutta scatola regalo/ 6 Couteau dessert en boîte cadeau/  
6 Dessert knife set with gift box/ 6 tlg Dessertmesser in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

07 x 6 GL .. - 021F07/6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

Tutti/All

08 x 6 GL .. - 021F08/6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

10 + 11 GL .. - 021F11/12 Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en boîte cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servierbesteck in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

14 + 15 GL .. - 021F14/15 Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en boîte cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/ 2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung 

AU - BK - CV - DR - LU - MA - MU - NU - 
OU - RG - SL - TA - 3U - 6U

17 x 6 GL .. - 021F17/6 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en boîte cadeau/ 
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

19 x 6 GL .. - 021F19/6 Set 6 cucchiaini bibita scatola regalo/ 6 Cuiller cocktail en boîte cadeau/  
6pc Long drink spoon set with gift box/ 6 tlg Limolöffel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

20 x 1 GL .. - 021F20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en boîte cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber in Geschenkverpack.

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU -- MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

30 x 1 GL .. - 021F30 Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en boîte cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - MU - NU - OU - 3U 
- 6U - 7U

32 x 6 GL .. - 021F32/6 Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

35 x 6 GL .. - 021F35/6 Set 6 coltelli bistecca scatola regalo/ 6 Couteau à steak en boîte cadeau/  
6 Steak knife set with gift box/ 6 tlg Steakmesser in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

36 + 37 + 38 GL .. - 021F36/3 Set 3 coltelli Formaggio in scatola regalo/ 3 pcs couteaux fromage en boîte cadeau/ 
3 pcs cheese knives set with gift box/ 3 tlg Käsemesser in Geschenkverpackung 

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

36 + 37 + 38 + 39 GL .. - 021F36/4 Set 4 coltelli Formaggio in scatola regalo/ 4 pcs couteaux fromage en boîte cadeau 4 
pcs cheese knives set with gift box 4 tlg Käsemesser in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

36 x 1 GL .. - 021F36 Coltello formaggio due punte con scatola regalo/ Couteau fromage en boîte cadeau/ 
Cheese knife Deer with gift box/ Käsemesser in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA 
- MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U37 x 1 GL .. - 021F37

Spalmatore per formaggi teneri in scatola regalo/Couteau a fromage et á tartiner en 
boîte cadeau/Soft cheese and spreader knife with gift box/ Streicher für sanft Käse in 
Geschenkverpackung

38 x 1 GL .. - 021F38 Coltello grana in scatola regalo/ Couteau fromage grana en boîte cadeau  
Knife for parmesan cheese with gift box/ Parmesanmesser in Geschenkverpackung

39 x 1 GL .. - 021F39 Forchetta servire per formaggio in scatola regalo/ Forchette a servir pour fromage en 
boîte cadeau/ Cheese serving fork with gift box/ Käsegabel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

Sets con 6 pezzi in 6 colori misti/ Sets 6 pieces en 6 couleurs mélangé/ 
Sets 6 pieces in 6 mixed colours Set 6 piezas en 6 colores mixtos/ 6 tlg unterschiedliche Farben

Mix 07 x 6 GLAA-021F07/6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte cadeau 
6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel unterschiedliche Farben

Mixed colours:  
AU (avorio/ivory/ivoire/elfenbei)  

BU (Blu/Blue/Bleu/Blau)  
IU (iris) 

MU (verde/green/vert/ grün) 
OU (orange) 

3U (rosso/red/rouge/rot)

Mix 08 x 6 GLAA-021F08/6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte cadeau 
6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffelöffel unterschiedliche Farben 

Mix 17 x 6 GLAA-021F17/6 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en boîte cadeau 
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel unterschiedliche Farben

Mix 19 x 6 GLAA-021F19/6 Set 6 cucchiaini bibita scatola regalo/ 6 Cuiller cocktail en boîte cadeau 
6pc Long drink spoon set +gift box/ 6 tlg Limolöffel unterschiedliche Farben

Mix 32 x 6 GLAA-021F32/6 Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte cadeau 
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher unterschiedliche Farben

Mix 35 x 6 GLAA-021F35/6 Set 6 coltelli bistecca scatola regalo/ 6 Couteau à steak en boîte cadeau 
6 Steak knife set with gift box/ 6 tlg Steakmesser unterschiedliche Farben

GLAMOUR
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Euro

GL .. - 02101 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 21,5 6 Tutti/All

GL .. - 02102 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 21,5 6 Tutti/All

GL .. - 02103 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 23,5 6 Tutti/All

GL .. - 02104 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 19,5 6 Disp. con MOQ su richiesta 
Available on MOQ request"

GL .. - 02105 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 19,5 6 AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

GL .. - 02106 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 21,5 6 AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

GL .. - 02107 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 15 6 Tutti/All

GL .. - 02108 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 13 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02111 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 25 1 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02112 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 25 1 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 021F14/15 Set 2 pz insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffe ± 26 1 AU - BK - CV - DR - LU - MA - MU - NU - 
OU - RG - SL - TA - 3U - 6U

GL .. - 02117 Forch. dolce 3p./ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3prongs/ Küchengabel ± 17 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02119 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 22 6 AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

GL .. - 02120 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 28 1 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU -- MA - MU 
- NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02130 Cucchiaione servirisotto/ Rice serving spoon ± 26 1 AU - BU - GU - IU - MU - NU - OU - 3U 
- 6U - 7U

GL .. - 02131 Mestolo spaghetti/ Spaghetti scoop ± 31 1 AU - MU - NU - OU - 3U - 6U

GL .. - 02132 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Esparcidor/Streiche ± 15 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02135 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Cuchillo bistec/ Steakmesser 
- 

± 23,5 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02136 Coltello formaggio cervo due punte/ Couteau fromage 
/ Cheese knife mod. Deer/ Cuchillo queso/ Käsemesser

± 23 1

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7UGL .. - 02137 Coltello Spalmatore per formaggi teneri/ Couteau a fromage et á tartiner/ 

Soft cheese and spreader knife/ Streicher für sanft Käse 
± 20,5 1

GL .. - 02138 Coltello grana/ Couteau fromage grana/ Knife for parmesan 
cheese/ Cuchillo parmesano/ Parmesanmesser 

± 15,5 1

GL .. - 02139 Forchetta servire per formaggio/ Forchette a servir 
pour fromage/ Cheese serving fork/ Tenedor deservir queso/ Käsegabel

± 15,5 1 AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

ATTENZIONE! ESEMPIO GLAU-02101: GL= GLAMOUR + AU= Colore AVORIO + 02101 = Cucchiaio Tavola  
ATTENTION ! EXAMPLE GL AU - 02101: GL = GLAMOUR + AU= Colour IVORY + 02101: Table SpoonGLAMOUR
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Composizione 
Composition 
Composition 
Komposition

CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Euro

01+02+03+07 
x 1 GL .. - 02100/4 Posto Tavola/ 4 PC Place Setting

Espositore quaterna e man.colori assortiti/Display stand with 4 pcs and coloured handles 
Tutti/All

01+02+03+07 
x 1 GL .. - 021F00/4 Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 2 GL .. - 021F00/8 Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 4 GL .. - 021F00/16 Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

01+02+03+07 
x 6 GL .. - 021F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 6 GL .. - 021S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite/ Gallery/  

Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung
Tutti/All

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x 1

(01+02+03+07+17)x 6 
+ 20 x 1 GL .. - 021S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite Gallery/  

Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung
AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - MA - MU 

- NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

(01+02+03+07)  x 12
+ (11 + 12) x 1 GL .. - 021S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite Gallery/  

Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung
AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

05 x  6 GL .. - 021F05/6 Set 6 Forchette frutta scatola regalo/ 6 Fourchette dessert en boîte cadeau/  
6 Dessert fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

06 x 6 GL .. - 021F06/6 Set 6 coltelli frutta scatola regalo/ 6 Couteau dessert en boîte cadeau/  
6 Dessert knife set with gift box/ 6 tlg Dessertmesser in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

07 x 6 GL .. - 021F07/6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

Tutti/All

08 x 6 GL .. - 021F08/6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

10 + 11 GL .. - 021F11/12 Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en boîte cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servierbesteck in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

14 + 15 GL .. - 021F14/15 Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en boîte cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/ 2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung 

AU - BK - CV - DR - LU - MA - MU - NU - 
OU - RG - SL - TA - 3U - 6U

17 x 6 GL .. - 021F17/6 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en boîte cadeau/ 
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

19 x 6 GL .. - 021F19/6 Set 6 cucchiaini bibita scatola regalo/ 6 Cuiller cocktail en boîte cadeau/  
6pc Long drink spoon set with gift box/ 6 tlg Limolöffel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

20 x 1 GL .. - 021F20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en boîte cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber in Geschenkverpack.

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU -- MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

30 x 1 GL .. - 021F30 Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en boîte cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - MU - NU - OU - 3U 
- 6U - 7U

32 x 6 GL .. - 021F32/6 Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

35 x 6 GL .. - 021F35/6 Set 6 coltelli bistecca scatola regalo/ 6 Couteau à steak en boîte cadeau/  
6 Steak knife set with gift box/ 6 tlg Steakmesser in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

36 + 37 + 38 GL .. - 021F36/3 Set 3 coltelli Formaggio in scatola regalo/ 3 pcs couteaux fromage en boîte cadeau/ 
3 pcs cheese knives set with gift box/ 3 tlg Käsemesser in Geschenkverpackung 

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

36 + 37 + 38 + 39 GL .. - 021F36/4 Set 4 coltelli Formaggio in scatola regalo/ 4 pcs couteaux fromage en boîte cadeau 4 
pcs cheese knives set with gift box 4 tlg Käsemesser in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

36 x 1 GL .. - 021F36 Coltello formaggio due punte con scatola regalo/ Couteau fromage en boîte cadeau/ 
Cheese knife Deer with gift box/ Käsemesser in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA 
- MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U37 x 1 GL .. - 021F37

Spalmatore per formaggi teneri in scatola regalo/Couteau a fromage et á tartiner en 
boîte cadeau/Soft cheese and spreader knife with gift box/ Streicher für sanft Käse in 
Geschenkverpackung

38 x 1 GL .. - 021F38 Coltello grana in scatola regalo/ Couteau fromage grana en boîte cadeau  
Knife for parmesan cheese with gift box/ Parmesanmesser in Geschenkverpackung

39 x 1 GL .. - 021F39 Forchetta servire per formaggio in scatola regalo/ Forchette a servir pour fromage en 
boîte cadeau/ Cheese serving fork with gift box/ Käsegabel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

Sets con 6 pezzi in 6 colori misti/ Sets 6 pieces en 6 couleurs mélangé/ 
Sets 6 pieces in 6 mixed colours Set 6 piezas en 6 colores mixtos/ 6 tlg unterschiedliche Farben

Mix 07 x 6 GLAA-021F07/6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte cadeau 
6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel unterschiedliche Farben

Mixed colours:  
AU (avorio/ivory/ivoire/elfenbei)  

BU (Blu/Blue/Bleu/Blau)  
IU (iris) 

MU (verde/green/vert/ grün) 
OU (orange) 

3U (rosso/red/rouge/rot)

Mix 08 x 6 GLAA-021F08/6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte cadeau 
6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffelöffel unterschiedliche Farben 

Mix 17 x 6 GLAA-021F17/6 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en boîte cadeau 
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel unterschiedliche Farben

Mix 19 x 6 GLAA-021F19/6 Set 6 cucchiaini bibita scatola regalo/ 6 Cuiller cocktail en boîte cadeau 
6pc Long drink spoon set +gift box/ 6 tlg Limolöffel unterschiedliche Farben

Mix 32 x 6 GLAA-021F32/6 Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte cadeau 
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher unterschiedliche Farben

Mix 35 x 6 GLAA-021F35/6 Set 6 coltelli bistecca scatola regalo/ 6 Couteau à steak en boîte cadeau 
6 Steak knife set with gift box/ 6 tlg Steakmesser unterschiedliche Farben

GLAMOUR
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Euro

GL .. - 02101 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 21,5 6 Tutti/All

GL .. - 02102 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 21,5 6 Tutti/All

GL .. - 02103 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 23,5 6 Tutti/All

GL .. - 02104 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 19,5 6 Disp. con MOQ su richiesta 
Available on MOQ request"

GL .. - 02105 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 19,5 6 AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

GL .. - 02106 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 21,5 6 AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

GL .. - 02107 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 15 6 Tutti/All

GL .. - 02108 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 13 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02111 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 25 1 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02112 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 25 1 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 021F14/15 Set 2 pz insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffe ± 26 1 AU - BK - CV - DR - LU - MA - MU - NU - 
OU - RG - SL - TA - 3U - 6U

GL .. - 02117 Forch. dolce 3p./ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3prongs/ Küchengabel ± 17 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02119 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 22 6 AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

GL .. - 02120 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 28 1 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU -- MA - MU 
- NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02130 Cucchiaione servirisotto/ Rice serving spoon ± 26 1 AU - BU - GU - IU - MU - NU - OU - 3U 
- 6U - 7U

GL .. - 02131 Mestolo spaghetti/ Spaghetti scoop ± 31 1 AU - MU - NU - OU - 3U - 6U

GL .. - 02132 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Esparcidor/Streiche ± 15 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02135 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Cuchillo bistec/ Steakmesser 
- 

± 23,5 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

GL .. - 02136 Coltello formaggio cervo due punte/ Couteau fromage 
/ Cheese knife mod. Deer/ Cuchillo queso/ Käsemesser

± 23 1

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7UGL .. - 02137 Coltello Spalmatore per formaggi teneri/ Couteau a fromage et á tartiner/ 

Soft cheese and spreader knife/ Streicher für sanft Käse 
± 20,5 1

GL .. - 02138 Coltello grana/ Couteau fromage grana/ Knife for parmesan 
cheese/ Cuchillo parmesano/ Parmesanmesser 

± 15,5 1

GL .. - 02139 Forchetta servire per formaggio/ Forchette a servir 
pour fromage/ Cheese serving fork/ Tenedor deservir queso/ Käsegabel

± 15,5 1 AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

ATTENZIONE! ESEMPIO GLAU-02101: GL= GLAMOUR + AU= Colore AVORIO + 02101 = Cucchiaio Tavola  
ATTENTION ! EXAMPLE GL AU - 02101: GL = GLAMOUR + AU= Colour IVORY + 02101: Table SpoonGLAMOUR
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG 

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Colori /Couleurs
Colours / Farben

GR .. - 005 ..
Euro

GR .. - 00501 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table
Table spoon/Tafellöffel ± 22 6 Tutti/All

GR .. - 00502 Forchetta da tavola/ Fourchette de table 
Table fork/ Tafelgabel ± 22 6 Tutti/All

GR .. - 00503 Coltello da tavola/ Couteau de table 
Table knife/Tafelmesser ± 24 6 Tutti/All

GR .. - 00507 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6 Tutti/All

COMPOSIZIONE 
COMPOSITION 
COMPOSITION 
KOMPOSITION

CODE SETS

(01+02+03+07) x 1 GR..-00500/4
Posto Tavola / 4 PC Place Setting 
Espositore quaterna e man.colori assortiti /
Display stand with 4 pcs and coloured handles  

Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 1 GR..-005F00/4

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/ 
Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

Tutti/All

(01+02+03+07) 
 x 2 GR..-005F00/8 Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/ 

Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 4 GR..-005F00/16 Set 16 pz. Tav. scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/

Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

24 PCS OPEN (01+02+03+07)  x 6

(01+02+03+07)  
x 6 GR .. - 005F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung 
Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 6 GR .. - 005S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite / Gallery/ Set 24 pce 

Gallery box/24 tlg Gallery Verpackung
Tutti/All

07 x 6 GR .. - 005F07/6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo / 6 Cuiller cafè en boîte cadeau/
6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

Tutti/All

ATTENZIONE! ESEMPIO GR 3U-00501: GR= GRACE + 3U= Colore ROSSO + 00501 = Cucchiaio Tavola  
ATTENTION ! EXAMPLE  GR 3U-00501: GR= GRACE + 3U= COLOUR RED + 00501 = Table SpoonGRACE GR/ posata in acciaio inox 18/10, spessore 2,5 mm e manico in

ABS. Lavabili in lavastoviglie.
GR/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and ABS handle.
dishwasher safe.
GR/ couvert acier massif 18/10, épaisseur 2,5 mm et manche en
ABS. Garantie lavage au lave-vaisselle.
GR/ Besteck aus Edelstahl 18/10, 2,5 mm stark. Griff aus ABS.
Spülmaschinenfest.

GRACE
design: Alessandro Parascandolo
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG 

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Colori /Couleurs
Colours / Farben

GR .. - 005 ..
Euro

GR .. - 00501 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table
Table spoon/Tafellöffel ± 22 6 Tutti/All

GR .. - 00502 Forchetta da tavola/ Fourchette de table 
Table fork/ Tafelgabel ± 22 6 Tutti/All

GR .. - 00503 Coltello da tavola/ Couteau de table 
Table knife/Tafelmesser ± 24 6 Tutti/All

GR .. - 00507 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6 Tutti/All

COMPOSIZIONE 
COMPOSITION 
COMPOSITION 
KOMPOSITION

CODE SETS

(01+02+03+07) x 1 GR..-00500/4
Posto Tavola / 4 PC Place Setting 
Espositore quaterna e man.colori assortiti /
Display stand with 4 pcs and coloured handles  

Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 1 GR..-005F00/4

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/ 
Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

Tutti/All

(01+02+03+07) 
 x 2 GR..-005F00/8 Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/ 

Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 4 GR..-005F00/16 Set 16 pz. Tav. scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/

Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

24 PCS OPEN (01+02+03+07)  x 6

(01+02+03+07)  
x 6 GR .. - 005F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung 
Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 6 GR .. - 005S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite / Gallery/ Set 24 pce 

Gallery box/24 tlg Gallery Verpackung
Tutti/All

07 x 6 GR .. - 005F07/6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo / 6 Cuiller cafè en boîte cadeau/
6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

Tutti/All

ATTENZIONE! ESEMPIO GR 3U-00501: GR= GRACE + 3U= Colore ROSSO + 00501 = Cucchiaio Tavola  
ATTENTION ! EXAMPLE  GR 3U-00501: GR= GRACE + 3U= COLOUR RED + 00501 = Table SpoonGRACE GR/ posata in acciaio inox 18/10, spessore 2,5 mm e manico in

ABS. Lavabili in lavastoviglie.
GR/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and ABS handle.
dishwasher safe.
GR/ couvert acier massif 18/10, épaisseur 2,5 mm et manche en
ABS. Garantie lavage au lave-vaisselle.
GR/ Besteck aus Edelstahl 18/10, 2,5 mm stark. Griff aus ABS.
Spülmaschinenfest.

GRACE
design: Alessandro Parascandolo
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG 

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Colori /Couleurs  
Colours /  Farben 

GG .. - 023 .. 
Euro

Effetto Legno/wood effect 
effect bois/ Holz-dekor

GGLA - 023 ..
GGLM - 023 ..

Euro

GG .. - 02301 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table
Table spoon/Tafellöffel ± 22 6 Tutti/All

GG .. - 02302 Forchetta da tavola/ Fourchette de table 
Table fork/ Tafelgabel ± 22 6 Tutti/All

GG .. - 02303 Coltello da tavola/ Couteau de table 
Table knife/Tafelmesser ± 24 6 Tutti/All

GG .. - 02307 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6 Tutti/All

COMPOSIZIONE 
COMPOSITION 
COMPOSITION 
KOMPOSITION

CODE SETS

(01+02+03+07) x1 GG..-02300/4
Posto Tavola / 4 PC Place Setting 
Espositore quaterna e man.colori assortiti /
Display stand with 4 pcs and coloured handles  

Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 1 GG..-023F04

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window 
Verpackung

Tutti/All

(01+02+03+07) 
 x 2 GG..-023F08

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window 
Verpackung

Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 4 GG..-023F16

Set 16 pz. Tav. scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window 
Verpackung

Tutti/All

24 PCS OPEN (01+02+03+07)  x 6

(01+02+03+07)  
x 6 GG .. - 023F50

Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung 

Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 6 GG .. - 023S50

Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite / Gallery/ Set 24 
pce Gallery box/24 tlg Gallery Verpackung

Tutti/All

07 x 6 GG .. - 023F07/6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo / 6 Cuiller cafè en boîte 
cadeau/6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in Ge-
schenkverpackung

Tutti/All

ATTENZIONE! ESEMPIO GG 3U-02301: GG= GIOIA + 3U= Colore ROSSO + 02301 = Cucchiaio Tavola 
ATTENTION! EXAMPLE  GG 3U-02301: GG= GIOIA + 3U= COLOUR RED + 02301 = Table SpoonGIOIA GG/ posata in acciaio inox 18/10,  spessore 2,5 mm e manico in 

ABS. Lavabili in lavastoviglie.
GG/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and ABS handle. 
Dishwasher safe.
GG/ Couvert acier massif 18/10, épaisseur 2,5 mm et manche en 
ABS. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
GG/ Besteck aus Edelstahl 18/10, 2,5 mm stark. Griff aus ABS. 
Spülmaschinenfest.

GGLA

GIOIA
design: Ufficio Tecnico Bugatti

COLORI TINTA UNITA/ sol id colours -  couleurs teinte pleine - 
Farben matt

Cod. RG
rosso granata - garnet red - rouge grenat  - granatrot

Cod. CV
 verde celadon - celadon green - vert céladon - Celadongrün

Cod. TA
 tabacco - tobacco - tabac - tabakbraun

Cod. AU
 avorio - ivory - ivorie - elfenbei

Cod. 6U
 giallo - yellow - jaune - gelb

Cod. OU
 arancio - orange

Cod. IU
 iris

Cod. 3U
 rosso - red - rouge - rot

Cod. MU
  verde mela - apple green -

 ver t pomme - apfelgrün

Cod. NU
 nero - black - noir - schwarz 

Cod. GU
grigio cenere - ash - gris - grau

EFFETTO LEGNO/wood effect -  ef fect bois -  Holz-Dekor

Cod. LA
acero - maple - érable  - Ahorn

Cod. LM
 mogano - mahogany - acajou - Mahagoni
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG 

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Colori /Couleurs  
Colours /  Farben 

GG .. - 023 .. 
Euro

Effetto Legno/wood effect 
effect bois/ Holz-dekor

GGLA - 023 ..
GGLM - 023 ..

Euro

GG .. - 02301 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table
Table spoon/Tafellöffel ± 22 6 Tutti/All

GG .. - 02302 Forchetta da tavola/ Fourchette de table 
Table fork/ Tafelgabel ± 22 6 Tutti/All

GG .. - 02303 Coltello da tavola/ Couteau de table 
Table knife/Tafelmesser ± 24 6 Tutti/All

GG .. - 02307 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6 Tutti/All

COMPOSIZIONE 
COMPOSITION 
COMPOSITION 
KOMPOSITION

CODE SETS

(01+02+03+07) x1 GG..-02300/4
Posto Tavola / 4 PC Place Setting 
Espositore quaterna e man.colori assortiti /
Display stand with 4 pcs and coloured handles  

Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 1 GG..-023F04

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window 
Verpackung

Tutti/All

(01+02+03+07) 
 x 2 GG..-023F08

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window 
Verpackung

Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 4 GG..-023F16

Set 16 pz. Tav. scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window 
Verpackung

Tutti/All

24 PCS OPEN (01+02+03+07)  x 6

(01+02+03+07)  
x 6 GG .. - 023F50

Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung 

Tutti/All

(01+02+03+07)  
x 6 GG .. - 023S50

Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite / Gallery/ Set 24 
pce Gallery box/24 tlg Gallery Verpackung

Tutti/All

07 x 6 GG .. - 023F07/6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo / 6 Cuiller cafè en boîte 
cadeau/6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in Ge-
schenkverpackung

Tutti/All

ATTENZIONE! ESEMPIO GG 3U-02301: GG= GIOIA + 3U= Colore ROSSO + 02301 = Cucchiaio Tavola 
ATTENTION! EXAMPLE  GG 3U-02301: GG= GIOIA + 3U= COLOUR RED + 02301 = Table SpoonGIOIA GG/ posata in acciaio inox 18/10,  spessore 2,5 mm e manico in 

ABS. Lavabili in lavastoviglie.
GG/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and ABS handle. 
Dishwasher safe.
GG/ Couvert acier massif 18/10, épaisseur 2,5 mm et manche en 
ABS. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
GG/ Besteck aus Edelstahl 18/10, 2,5 mm stark. Griff aus ABS. 
Spülmaschinenfest.

GGLA

GIOIA
design: Ufficio Tecnico Bugatti

COLORI TINTA UNITA/ sol id colours -  couleurs teinte pleine - 
Farben matt

Cod. RG
rosso granata - garnet red - rouge grenat  - granatrot

Cod. CV
 verde celadon - celadon green - vert céladon - Celadongrün

Cod. TA
 tabacco - tobacco - tabac - tabakbraun

Cod. AU
 avorio - ivory - ivorie - elfenbei

Cod. 6U
 giallo - yellow - jaune - gelb

Cod. OU
 arancio - orange

Cod. IU
 iris

Cod. 3U
 rosso - red - rouge - rot

Cod. MU
  verde mela - apple green -

 ver t pomme - apfelgrün

Cod. NU
 nero - black - noir - schwarz 

Cod. GU
grigio cenere - ash - gris - grau

EFFETTO LEGNO/wood effect -  ef fect bois -  Holz-Dekor

Cod. LA
acero - maple - érable  - Ahorn

Cod. LM
 mogano - mahogany - acajou - Mahagoni
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PS/Posata in acciaio inox 18/10, spessore 2,5 mm e manico 
composto da due strati solidi (ABS) che diventano corpo unico: 
cuore interno con decori a pois e colore sovrastampato.
PS/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and two solid 
plastic (ABS) levels handle: internal part with decoration (pois) and 
overmoulded colour. In the way the handle become one solid piece.
PS/ Couvert en acier massif 18/10, épaisseur 2,5 mm avec le 
manche composé de deux couches compactes (ABS) - Une première 
couche compacte avec un intérieur et les incrustations pois et une 
couche compacte avec les coloris  surmodelés.
PS/ Besteckgarnitur aus rostfreiem Edelstahl 18/10, 2,5mm 
Materialstärke. Der Griffkörper ist aus zwei vollen Kunststoffhälften (ABS) 
geformt: das Punktdekor entsteht im Spiel durch den innenliegenden 
und  dem überdruckten farbigen Anteil.

Patented: N.001790130-0005/N.001790130-0006/ N.001790130-0007

PRO-TECH Bugatti System

Section A_A

DISH 
WASHER

SAFE

COLORI/ colours - couleurs - Farben

Cod. RG
rosso granata - garnet red - rouge grenat  - granatrot

Cod. CV
verde celadon - celadon green - vert céladon - Celadongrün

Cod. TA
 tabacco - tobacco - tabac - tabakbraun

Cod. 6U
 giallo - yellow - jaune - gelb

Cod. OU
 arancio - orange

Cod. LU
 lilla - lilac - lilas - lila

Cod. FU
 fucsia

Cod. 3U
rosso - red - rouge - rot

Cod. MU
 verde mela - apple green - vert pomme - grün 

Cod. 2U
blu - blue - bleu - blau

Cod. NU
 nero - black - noir - schwarz

EFFETTO LEGNO/wood effect -  ef fect bois -  Holz-Dekor

Cod. LM
 mogano - mahogany - acajou - Mahagoni

POIS
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PSLM

PS3U

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG 

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Colori /Couleurs  
Colours /  Farben 

PS .. - 014 .. 
Euro

Effetto Legno/wood effect 
effect bois/ Holz-dekor 

PSLM - 014 .. 
Euro 

PS .. - 01401 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table
Table spoon/Tafellöffel ± 22 6 Tutti/All

PS .. - 01402 Forchetta da tavola/ Fourchette de table 
Table fork/ Tafelgabel ± 22 6 Tutti/All

PS .. - 01403 Coltello da tavola/ Couteau de table 
Table knife/Tafelmesser ± 24 6 Tutti/All

PS .. - 01407 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + LM + LU 
+ MU + NU + OU + 
RG + TA + 2U + 6U 

PS .. - 01408 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + LM + LU 
+ MU + NU + OU + 

RG + TA + 6U 

PS .. - 01417 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + MU + 
NU + OU + RG 

+ TA

PS .. - 01432 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + MU + 
NU + OU + RG + 

TA + 6U 
COMPOSIZIONE 
COMPOSITION 
COMPOSITION 
KOMPOSITION

CODE SETS

(01+02+03+07) x1 PS..-01400/4
Posto Tavola/ 4 PC Place Setting 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/  
Display stand with 4 pcs and coloured handles

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07)  
x 1 PS..-014F04

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07) 
 x 2 PS..-014F08

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07)  
x 4 PS..-014F16

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

24 PCS OPEN (01+02+03+07)  x 6

(01+02+03+07)  
x 6 PS .. - 014F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung 

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 
(01+02+03+07)  

x 6 PS .. - 014S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite/ Gallery/ Set 24 
pce Gallery box/24 tlg Gallery Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + NU 
+ OU + RG + TA + 2U + 6U 

07 x 6 PS .. - 014F07/6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte 
cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

08 x 6 PS .. - 014F08/6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte 
cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffeelöffel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 6U 

17 x 6 PS .. - 014F17/6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en 
boîte cadeau/ 6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + MU + NU + OU + 
RG + TA 

32 x 6 PS .. - 014F32/6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte 
cadeau/ 6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschen-
kverpackung

CV + FU + MU + NU + OU + 
RG + TA + 6U 

Sets con 6 pezzi in 6 colori misti/ Sets 6 pieces en 6 couleurs mélangé/  
Sets 6 pieces in 6 mixed colours / 6 tlg unterschiedliche Farben 

Mix 07 x 6 PSAA-014F07/6 
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte 
cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel unter-
schiedliche Farben Mixed colours: 

AU (avorio/ivory/ivoire/
elfenbei)  

BU (Blu/Blue/Bleu/Blau)  
IU (iris) 

MU (verde/green/vert/ grün) 
OU (orange) 

3U (rosso/red/rouge/rot)

Mix 08 x 6 PSAA-014F08/6 
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte 
cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffelöffel unter-
schiedliche Farben 

Mix 17 x 6 PSAA-014F17/6 
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en 
boîte cadeau/ 6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel 
unterschiedliche Farben

Mix 32 x 6 PSAA-014F32/6 
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte 
cadeau/ 6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher unterschie-
dliche Farben

ATTENZIONE! ESEMPIO PS 6U-01401: PS= POIS + 6U= Colore GIALLO + 01401 = Cucchiaio Tavola  
ATTENTION ! EXAMPLE  PS 6U-01401: PS= POIS + 6U= COLOUR YELLOW + 01401 = Table SpoonPOIS
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PS/Posata in acciaio inox 18/10, spessore 2,5 mm e manico 
composto da due strati solidi (ABS) che diventano corpo unico: 
cuore interno con decori a pois e colore sovrastampato.
PS/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and two solid 
plastic (ABS) levels handle: internal part with decoration (pois) and 
overmoulded colour. In the way the handle become one solid piece.
PS/ Couvert en acier massif 18/10, épaisseur 2,5 mm avec le 
manche composé de deux couches compactes (ABS) - Une première 
couche compacte avec un intérieur et les incrustations pois et une 
couche compacte avec les coloris  surmodelés.
PS/ Besteckgarnitur aus rostfreiem Edelstahl 18/10, 2,5mm 
Materialstärke. Der Griffkörper ist aus zwei vollen Kunststoffhälften (ABS) 
geformt: das Punktdekor entsteht im Spiel durch den innenliegenden 
und  dem überdruckten farbigen Anteil.

Patented: N.001790130-0005/N.001790130-0006/ N.001790130-0007

PRO-TECH Bugatti System

Section A_A

DISH 
WASHER

SAFE

COLORI/ colours - couleurs - Farben

Cod. RG
rosso granata - garnet red - rouge grenat  - granatrot

Cod. CV
verde celadon - celadon green - vert céladon - Celadongrün

Cod. TA
 tabacco - tobacco - tabac - tabakbraun

Cod. 6U
 giallo - yellow - jaune - gelb

Cod. OU
 arancio - orange

Cod. LU
 lilla - lilac - lilas - lila

Cod. FU
 fucsia

Cod. 3U
rosso - red - rouge - rot

Cod. MU
 verde mela - apple green - vert pomme - grün 

Cod. 2U
blu - blue - bleu - blau

Cod. NU
 nero - black - noir - schwarz

EFFETTO LEGNO/wood effect -  ef fect bois -  Holz-Dekor

Cod. LM
 mogano - mahogany - acajou - Mahagoni

POIS
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PSLM

PS3U

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG 

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Colori /Couleurs  
Colours /  Farben 

PS .. - 014 .. 
Euro

Effetto Legno/wood effect 
effect bois/ Holz-dekor 

PSLM - 014 .. 
Euro 

PS .. - 01401 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table
Table spoon/Tafellöffel ± 22 6 Tutti/All

PS .. - 01402 Forchetta da tavola/ Fourchette de table 
Table fork/ Tafelgabel ± 22 6 Tutti/All

PS .. - 01403 Coltello da tavola/ Couteau de table 
Table knife/Tafelmesser ± 24 6 Tutti/All

PS .. - 01407 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + LM + LU 
+ MU + NU + OU + 
RG + TA + 2U + 6U 

PS .. - 01408 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + LM + LU 
+ MU + NU + OU + 

RG + TA + 6U 

PS .. - 01417 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + MU + 
NU + OU + RG 

+ TA

PS .. - 01432 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + MU + 
NU + OU + RG + 

TA + 6U 
COMPOSIZIONE 
COMPOSITION 
COMPOSITION 
KOMPOSITION

CODE SETS

(01+02+03+07) x1 PS..-01400/4
Posto Tavola/ 4 PC Place Setting 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/  
Display stand with 4 pcs and coloured handles

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07)  
x 1 PS..-014F04

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07) 
 x 2 PS..-014F08

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07)  
x 4 PS..-014F16

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

24 PCS OPEN (01+02+03+07)  x 6

(01+02+03+07)  
x 6 PS .. - 014F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung 

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 
(01+02+03+07)  

x 6 PS .. - 014S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite/ Gallery/ Set 24 
pce Gallery box/24 tlg Gallery Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + NU 
+ OU + RG + TA + 2U + 6U 

07 x 6 PS .. - 014F07/6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte 
cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

08 x 6 PS .. - 014F08/6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte 
cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffeelöffel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 6U 

17 x 6 PS .. - 014F17/6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en 
boîte cadeau/ 6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + MU + NU + OU + 
RG + TA 

32 x 6 PS .. - 014F32/6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte 
cadeau/ 6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschen-
kverpackung

CV + FU + MU + NU + OU + 
RG + TA + 6U 

Sets con 6 pezzi in 6 colori misti/ Sets 6 pieces en 6 couleurs mélangé/  
Sets 6 pieces in 6 mixed colours / 6 tlg unterschiedliche Farben 

Mix 07 x 6 PSAA-014F07/6 
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte 
cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel unter-
schiedliche Farben Mixed colours: 

AU (avorio/ivory/ivoire/
elfenbei)  

BU (Blu/Blue/Bleu/Blau)  
IU (iris) 

MU (verde/green/vert/ grün) 
OU (orange) 

3U (rosso/red/rouge/rot)

Mix 08 x 6 PSAA-014F08/6 
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte 
cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffelöffel unter-
schiedliche Farben 

Mix 17 x 6 PSAA-014F17/6 
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en 
boîte cadeau/ 6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel 
unterschiedliche Farben

Mix 32 x 6 PSAA-014F32/6 
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte 
cadeau/ 6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher unterschie-
dliche Farben

ATTENZIONE! ESEMPIO PS 6U-01401: PS= POIS + 6U= Colore GIALLO + 01401 = Cucchiaio Tavola  
ATTENTION ! EXAMPLE  PS 6U-01401: PS= POIS + 6U= COLOUR YELLOW + 01401 = Table SpoonPOIS
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ZB/ Posata in acciaio inox 18/10, spessore 2,5 mm e manico 
composto da due strati solidi (ABS) che diventano corpo unico: cuore 
interno con decori a zebra e colore sovrastampato.
ZB/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and two solid 
plastic (ABS) levels handle: internal part with decoration (zebra) and 
overmoulded colour. In this way the handle become one solid piece.
ZB/Couvert en acier massif 18/10, épaisseur 2,5 mm avec le manche 
composé de deux couches compactes (ABS) - Une première couche 
compacte avec un intérieur et les incrustations rayures et une couche 
compacte avec les coloris  surmodelés. 
ZB/ Besteckgarnitur aus rostfreiem Edelstahl 18/10, 2,5mm 
Materialstärke. Der Griffkörper ist aus zwei vollen Kunststoffhälften 
(ABS) geformt: das Zebradekor entsteht im Spiel durch den 
innenliegenden und überdruckten farbigen Anteil.

Patented: N.002022426-0027

Section A_A

PRO-TECH Bugatti System

COLORI/ colours - couleurs - Farben

Cod. RG
rosso granata - garnet red - rouge grenat  - granatrot

Cod. CV
verde celadon - celadon green - vert céladon - Celadongrün

Cod. TA
 tabacco - tobacco - tabac - tabakbraun

Cod. 6U
 giallo - yellow - jaune - gelb

Cod. OU
 arancio - orange

Cod. LU
 lilla - lilac - lilas - lila

Cod. FU
 fucsia

Cod. 3U
rosso - red - rouge - rot

Cod. MU
 verde mela - apple green - vert pomme - grün 

Cod. 2U
blu - blue - bleu - blau

Cod. NU
 nero - black - noir - schwarz

EFFETTO LEGNO/wood effect -  ef fect bois -  Holz-Dekor

Cod. LA
acero - maple - érable  - Ahorn

ZBLA

ZEBRA 
design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG 

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Colori /Couleurs  
Colours /  Farben 

ZB .. - 013 .. 
Euro

Effetto Legno/wood effect 
effect bois/ Holz-dekor 

ZBLA - 013 .. 
Euro

ZB .. - 01301 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table
Table spoon/Tafellöffel ± 22 6 Tutti/All

ZB .. - 01302 Forchetta da tavola/ Fourchette de table 
Table fork/ Tafelgabel ± 22 6 Tutti/All

ZB .. - 01303 Coltello da tavola/ Couteau de table 
Table knife/Tafelmesser ± 24 6 Tutti/All

ZB .. - 01307 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6 Tutti/All

ZB .. - 01308 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6 Tutti/All

ZB .. - 01317 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + LA + LU 
+ MU + NU + OU + 
RG + TA + 3U + 6U

ZB .. - 01332 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + LA + LU 
+ MU + NU + OU + 
RG + TA + 3U + 6U

COMPOSIZIONE 
COMPOSITION 
COMPOSITION 
KOMPOSITION

CODE SETS

(01+02+03+07) x 1 ZB..-01300/4
Posto Tavola/ 4 PC Place Setting 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/  
Display stand with 4 pcs and coloured handles

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07)  
x 1 ZB..-013F04

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07) 
 x 2 ZB..-013F08

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07)  
x 4 ZB..-013F16

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

24 PCS OPEN (01+02+03+07)  x 6

(01+02+03+07)  
x 6 ZB .. - 013F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung 

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 
(01+02+03+07)  

x 6 ZB .. - 013S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite/ Gallery/ Set 24 
pce Gallery box/24 tlg Gallery Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + NU 
+ OU + RG + TA + 2U + 6U 

07 x 6 ZB .. - 013F07/6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte 
cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

08 x 6 ZB .. - 013F08/6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte 
cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffeelöffel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 6U 

17 x 6 ZB .. - 013F17/6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en 
boîte cadeau/ 6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + MU + NU + OU + 
RG + TA 

32 x 6 ZB .. - 013F32/6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte 
cadeau/ 6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschen-
kverpackung

CV + FU + MU + NU + OU + 
RG + TA + 6U 

Sets con 6 pezzi in 6 colori misti/ Sets 6 pieces en 6 couleurs mélangé/  
Sets 6 pieces in 6 mixed colours / 6 tlg unterschiedliche Farben 

Mix 07 x 6 ZBAA-013F07/6 
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte 
cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel unter-
schiedliche Farben Mixed colours: 

AU (avorio/ivory/ivoire/
elfenbei)  

BU (Blu/Blue/Bleu/Blau)  
IU (iris) 

MU (verde/green/vert/ grün) 
OU (orange) 

3U (rosso/red/rouge/rot)

Mix 08 x 6 ZBAA-013F08/6 
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte 
cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffelöffel unter-
schiedliche Farben 

Mix 17 x 6 ZBAA-013F17/6 
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en 
boîte cadeau/ 6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel 
unterschiedliche Farben

Mix 32 x 6 ZBAA-013F32/6 
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte 
cadeau/ 6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher unterschie-
dliche Farben

ATTENZIONE! ESEMPIO ZB 3U-01301: ZB= ZEBRA + 3U= Colore ROSSO + 02301 = Cucchiaio Tavola 
ATTENTION ! EXAMPLE  ZB 3U-01301: ZB= ZEBRA + 3U= COLOUR RED + 02301 = Table SpoonZEBRA
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ZB/ Posata in acciaio inox 18/10, spessore 2,5 mm e manico 
composto da due strati solidi (ABS) che diventano corpo unico: cuore 
interno con decori a zebra e colore sovrastampato.
ZB/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and two solid 
plastic (ABS) levels handle: internal part with decoration (zebra) and 
overmoulded colour. In this way the handle become one solid piece.
ZB/Couvert en acier massif 18/10, épaisseur 2,5 mm avec le manche 
composé de deux couches compactes (ABS) - Une première couche 
compacte avec un intérieur et les incrustations rayures et une couche 
compacte avec les coloris  surmodelés. 
ZB/ Besteckgarnitur aus rostfreiem Edelstahl 18/10, 2,5mm 
Materialstärke. Der Griffkörper ist aus zwei vollen Kunststoffhälften 
(ABS) geformt: das Zebradekor entsteht im Spiel durch den 
innenliegenden und überdruckten farbigen Anteil.

Patented: N.002022426-0027

Section A_A

PRO-TECH Bugatti System

COLORI/ colours - couleurs - Farben

Cod. RG
rosso granata - garnet red - rouge grenat  - granatrot

Cod. CV
verde celadon - celadon green - vert céladon - Celadongrün

Cod. TA
 tabacco - tobacco - tabac - tabakbraun

Cod. 6U
 giallo - yellow - jaune - gelb

Cod. OU
 arancio - orange

Cod. LU
 lilla - lilac - lilas - lila

Cod. FU
 fucsia

Cod. 3U
rosso - red - rouge - rot

Cod. MU
 verde mela - apple green - vert pomme - grün 

Cod. 2U
blu - blue - bleu - blau

Cod. NU
 nero - black - noir - schwarz

EFFETTO LEGNO/wood effect -  ef fect bois -  Holz-Dekor

Cod. LA
acero - maple - érable  - Ahorn

ZBLA

ZEBRA 
design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG 

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Colori /Couleurs  
Colours /  Farben 

ZB .. - 013 .. 
Euro

Effetto Legno/wood effect 
effect bois/ Holz-dekor 

ZBLA - 013 .. 
Euro

ZB .. - 01301 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table
Table spoon/Tafellöffel ± 22 6 Tutti/All

ZB .. - 01302 Forchetta da tavola/ Fourchette de table 
Table fork/ Tafelgabel ± 22 6 Tutti/All

ZB .. - 01303 Coltello da tavola/ Couteau de table 
Table knife/Tafelmesser ± 24 6 Tutti/All

ZB .. - 01307 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6 Tutti/All

ZB .. - 01308 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6 Tutti/All

ZB .. - 01317 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + LA + LU 
+ MU + NU + OU + 
RG + TA + 3U + 6U

ZB .. - 01332 Cucchiaino caffè/ Cuiller café 
Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

CV + FU + LA + LU 
+ MU + NU + OU + 
RG + TA + 3U + 6U

COMPOSIZIONE 
COMPOSITION 
COMPOSITION 
KOMPOSITION

CODE SETS

(01+02+03+07) x 1 ZB..-01300/4
Posto Tavola/ 4 PC Place Setting 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/  
Display stand with 4 pcs and coloured handles

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07)  
x 1 ZB..-013F04

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07) 
 x 2 ZB..-013F08

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

(01+02+03+07)  
x 4 ZB..-013F16

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite 
Window/ Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window 
Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

24 PCS OPEN (01+02+03+07)  x 6

(01+02+03+07)  
x 6 ZB .. - 013F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung 

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 
(01+02+03+07)  

x 6 ZB .. - 013S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite/ Gallery/ Set 24 
pce Gallery box/24 tlg Gallery Verpackung

CV + FU + LM + LU + MU + NU 
+ OU + RG + TA + 2U + 6U 

07 x 6 ZB .. - 013F07/6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte 
cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 2U 

+ 6U 

08 x 6 ZB .. - 013F08/6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte 
cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffeelöffel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + LM + LU + MU + 
NU + OU + RG + TA + 6U 

17 x 6 ZB .. - 013F17/6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en 
boîte cadeau/ 6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in 
Geschenkverpackung

CV + FU + MU + NU + OU + 
RG + TA 

32 x 6 ZB .. - 013F32/6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte 
cadeau/ 6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschen-
kverpackung

CV + FU + MU + NU + OU + 
RG + TA + 6U 

Sets con 6 pezzi in 6 colori misti/ Sets 6 pieces en 6 couleurs mélangé/  
Sets 6 pieces in 6 mixed colours / 6 tlg unterschiedliche Farben 

Mix 07 x 6 ZBAA-013F07/6 
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte 
cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel unter-
schiedliche Farben Mixed colours: 

AU (avorio/ivory/ivoire/
elfenbei)  

BU (Blu/Blue/Bleu/Blau)  
IU (iris) 

MU (verde/green/vert/ grün) 
OU (orange) 

3U (rosso/red/rouge/rot)

Mix 08 x 6 ZBAA-013F08/6 
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte 
cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffelöffel unter-
schiedliche Farben 

Mix 17 x 6 ZBAA-013F17/6 
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en 
boîte cadeau/ 6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel 
unterschiedliche Farben

Mix 32 x 6 ZBAA-013F32/6 
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte 
cadeau/ 6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher unterschie-
dliche Farben

ATTENZIONE! ESEMPIO ZB 3U-01301: ZB= ZEBRA + 3U= Colore ROSSO + 02301 = Cucchiaio Tavola 
ATTENTION ! EXAMPLE  ZB 3U-01301: ZB= ZEBRA + 3U= COLOUR RED + 02301 = Table SpoonZEBRA
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Scatola regalo litografata con finestra e grafica "LE POSATE". 

Fornito all'interno anche di gancio per appenderia.

Litographed gift box with windows and "THE FLATWARE" graphic. 

Hanging hook for displays included.

Boîte Cadeau avec fenêtre et graphique en quadrichromie "LES 

COUVERTS." Fourni à l'intérieur de crochet pour accrocher sur 

les présentoirs.

Geschenkkarton mit Fenster und Grafik “DIE BESTECKE”. Im 

Karton befindet sich ein Aufhängehaken für Display-Zwecke.
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Section A_A

PRO-TECH
Bugatti SystemDISH 

WASHER
SAFE

ESSENZA
design: Virgilio Bugatti

EZ / Posata in acciaio inox 18/10, spessore 2, 5 mm e manico in 
SAN trasparente con sfumature di colore. Lavabili in lavastoviglie.
EZ/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and SAN 
transparent shadow colour handle. Dishwasher safe.
EZ/ Couvert en acier massif 18/10, épaisseur 2,5mm et manche 
en SAN ransparent avec nuance de couleur. Garantie lavage au 
lava-vaiselle.
EZ/ Besteckgarnitur aus rostfreiem Edelstahl 18/10, 2,5mm stark. 
Griff aus transparentem SAN. Spülmaschinenfest.

PRICE
p. 38
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Scatola regalo litografata con finestra e grafica "LE POSATE". 

Fornito all'interno anche di gancio per appenderia.

Litographed gift box with windows and "THE FLATWARE" graphic. 

Hanging hook for displays included.

Boîte Cadeau avec fenêtre et graphique en quadrichromie "LES 

COUVERTS." Fourni à l'intérieur de crochet pour accrocher sur 

les présentoirs.

Geschenkkarton mit Fenster und Grafik “DIE BESTECKE”. Im 

Karton befindet sich ein Aufhängehaken für Display-Zwecke.
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Section A_A

PRO-TECH
Bugatti SystemDISH 

WASHER
SAFE

ESSENZA
design: Virgilio Bugatti

EZ / Posata in acciaio inox 18/10, spessore 2, 5 mm e manico in 
SAN trasparente con sfumature di colore. Lavabili in lavastoviglie.
EZ/ 18/10 Stainless steel cutlery, 2,5 mm thickness and SAN 
transparent shadow colour handle. Dishwasher safe.
EZ/ Couvert en acier massif 18/10, épaisseur 2,5mm et manche 
en SAN ransparent avec nuance de couleur. Garantie lavage au 
lava-vaiselle.
EZ/ Besteckgarnitur aus rostfreiem Edelstahl 18/10, 2,5mm stark. 
Griff aus transparentem SAN. Spülmaschinenfest.

PRICE
p. 38
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COLORI/ colours - couleurs - Farben

Cod. AU
 avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 6U
 giallo - yellow - jaune - gelb

Cod. OU
 arancio - orange

Cod. IU
 iris

Cod. 3U
rosso - red - rouge - rot

Cod. MU
 verde mela - apple green - vert pomme - grün 

Cod. NU
 nero - black - noir - schwarz

Patented: N.002022426-0002 / N.002022426-0009 / N.002022426-0016

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Euro

EZ .. - 05701 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 21,5 6 Tutti/All

EZ .. - 05702 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 21,5 6 Tutti/All

EZ .. - 05703 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 23,5 6 Tutti/All

- -

EZ .. - 05705 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 19,5 6 Tutti/All

EZ .. - 05706 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 21,5 6 Tutti/All

EZ .. - 05707 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 15 6 Tutti/All

EZ .. - 05708 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 13 6 Tutti/All

EZ .. - 05711 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 25 1 Tutti/All

EZ .. - 05712 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 25 1 Tutti/All

- -

EZ .. - 05717 Forch. dolce 3p./ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3prongs/ Küchengabel ± 17 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

- -

EZ .. - 05720 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 28 1 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU -- MA - MU 
- NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

EZ .. - 05730 Cucchiaione servirisotto/ Rice serving spoon ± 26 1 AU - BU - GU - IU - MU - NU - OU - 3U 
- 6U - 7U

- -

EZ .. - 05732 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Esparcidor/Streiche ± 15 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

EZ .. - 05735 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Cuchillo bistec/ Steakmesser 
- 

± 23,5 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

EZ .. - 05736 Coltello formaggio cervo due punte/ Couteau fromage 
/ Cheese knife mod. Deer/ Cuchillo queso/ Käsemesser

± 23 1

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7UEZ .. - 05737 Coltello Spalmatore per formaggi teneri/ Couteau a fromage et á tartiner/ 

Soft cheese and spreader knife/ Streicher für sanft Käse 
± 20,5 1

EZ .. - 05738 Coltello grana/ Couteau fromage grana/ Knife for parmesan 
cheese/ Cuchillo parmesano/ Parmesanmesser 

± 15,5 1

EZ .. - 05739 Forchetta servire per formaggio/ Forchette a servir 
pour fromage/ Cheese serving fork/ Tenedor deservir queso/ Käsegabel

± 15,5 1 AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

ATTENZIONE! ESEMPIO EZAU-05701: EZ= ESSENZA + AU= Colore AVORIO + 05701 = Cucchiaio Tavola  
ATTENTION ! EXAMPLE EZAU - 05701: EZ = ESSENZA + AU= Colour IVORY + 05701: Table SpoonESSENZA

Composizione 
Composition 
Composition 
Komposition

CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Euro

01+02+03+07 
x 1 EZ .. - 05700/4 Posto Tavola/ 4 PC Place Setting

Espositore quaterna e man.colori assortiti/Display stand with 4 pcs and coloured handles 
Tutti/All

01+02+03+07 
x 1 EZ .. - 057F04 Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 2 EZ .. - 057F08 Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 4 EZ .. - 057F16 Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

01+02+03+07 
x 6 EZ .. - 057F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 6 EZ .. - 057S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite/ Gallery/  

Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung
Tutti/All

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x 1

(01+02+03+07+17)x 6 
+ 20 x 1 EZ .. - 057S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite Gallery/  

Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung
AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU -- MA - 

MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

(01+02+03+07)  x 12
+ (11 + 12) x 1 EZ .. - 057S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite Gallery/  

Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung
AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

05 x  6 EZ .. - 057F05/6 Set 6 Forchette frutta scatola regalo/ 6 Fourchette dessert en boîte cadeau/  
6 Dessert fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

06 x 6 EZ .. - 057F06/6 Set 6 coltelli frutta scatola regalo/ 6 Couteau dessert en boîte cadeau/  
6 Dessert knife set with gift box/ 6 tlg Dessertmesser in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

07 x 6 EZ .. - 057F07/6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

Tutti/All

08 x 6 EZ .. - 057F08/6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

10 + 11 EZ .. - 057F11/12 Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en boîte cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servierbesteck in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

14 + 15 - Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en boîte cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/ 2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung 

-

17 x 6 EZ .. - 057F17/6 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en boîte cadeau/ 
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

19 x 6 - Set 6 cucchiaini bibita scatola regalo/ 6 Cuiller cocktail en boîte cadeau/  
6pc Long drink spoon set with gift box/ 6 tlg Limolöffel in Geschenkverpackung

-

20 x 1 EZ .. - 057F20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en boîte cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber in Geschenkverpack.

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU -- MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

30 x 1 EZ .. - 057F30 Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en boîte cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - MU - NU - OU - 3U 
- 6U - 7U

32 x 6 EZ .. - 057F32/6 Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

35 x 6 EZ .. - 057F35/6 Set 6 coltelli bistecca scatola regalo/ 6 Couteau à steak en boîte cadeau/  
6 Steak knife set with gift box/ 6 tlg Steakmesser in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

36 + 37 + 38 EZ .. - 057F36/3 Set 3 coltelli Formaggio in scatola regalo/ 3 pcs couteaux fromage en boîte cadeau/ 
3 pcs cheese knives set with gift box/ 3 tlg Käsemesser in Geschenkverpackung 

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

36 + 37 + 38 + 39 EZ .. - 057F36/4 Set 4 coltelli Formaggio in scatola regalo/ 4 pcs couteaux fromage en boîte cadeau 4 
pcs cheese knives set with gift box 4 tlg Käsemesser in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

36 x 1 EZ .. - 057F36 Coltello formaggio due punte con scatola regalo/ Couteau fromage en boîte cadeau/ 
Cheese knife Deer with gift box/ Käsemesser in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U37 x 1 EZ .. - 057F37

Spalmatore per formaggi teneri in scatola regalo/Couteau a fromage et á tartiner en 
boîte cadeau/Soft cheese and spreader knife with gift box/ Streicher für sanft Käse in 
Geschenkverpackung

38 x 1 EZ .. - 057F38 Coltello grana in scatola regalo/ Couteau fromage grana en boîte cadeau  
Knife for parmesan cheese with gift box/ Parmesanmesser in Geschenkverpackung

39 x 1 EZ .. - 057F39 Forchetta servire per formaggio in scatola regalo/ Forchette a servir pour fromage en 
boîte cadeau/ Cheese serving fork with gift box/ Käsegabel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

Sets con 6 pezzi in 6 colori misti/ Sets 6 pieces en 6 couleurs mélangé/ 
Sets 6 pieces in 6 mixed colours Set 6 piezas en 6 colores mixtos/ 6 tlg unterschiedliche Farben

Mix 07 x 6 EZAA-057F07/6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte cadeau 
6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel unterschiedliche Farben

Mixed colours:   
AU (avorio/ivory/ivoire/elfenbei)  

BU (Blu/Blue/Bleu/Blau)  
IU (iris) 

MU (verde/green/vert/ grün) 
OU (orange) 

3U (rosso/red/rouge/rot)

Mix 08 x 6 EZAA-057F08/6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte cadeau 
6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffelöffel unterschiedliche Farben 

Mix 17 x 6 EZAA-057F17/6 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en boîte cadeau 
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel unterschiedliche Farben

Mix 19 x 6 - Set 6 cucchiaini bibita scatola regalo/ 6 Cuiller cocktail en boîte cadeau 
6pc Long drink spoon set +gift box/ 6 tlg Limolöffel unterschiedliche Farben

Mix 32 x 6 EZAA-057F32/6 Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte cadeau 
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher unterschiedliche Farben

Mix 35 x 6 EZAA-057F35/6 Set 6 coltelli bistecca scatola regalo/ 6 Couteau à steak en boîte cadeau 
6 Steak knife set with gift box/ 6 tlg Steakmesser unterschiedliche Farben

ESSENZA

38 39



COLORI/ colours - couleurs - Farben

Cod. AU
 avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 6U
 giallo - yellow - jaune - gelb

Cod. OU
 arancio - orange

Cod. IU
 iris

Cod. 3U
rosso - red - rouge - rot

Cod. MU
 verde mela - apple green - vert pomme - grün 

Cod. NU
 nero - black - noir - schwarz

Patented: N.002022426-0002 / N.002022426-0009 / N.002022426-0016

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Euro

EZ .. - 05701 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 21,5 6 Tutti/All

EZ .. - 05702 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 21,5 6 Tutti/All

EZ .. - 05703 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 23,5 6 Tutti/All

- -

EZ .. - 05705 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 19,5 6 Tutti/All

EZ .. - 05706 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 21,5 6 Tutti/All

EZ .. - 05707 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 15 6 Tutti/All

EZ .. - 05708 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 13 6 Tutti/All

EZ .. - 05711 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 25 1 Tutti/All

EZ .. - 05712 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 25 1 Tutti/All

- -

EZ .. - 05717 Forch. dolce 3p./ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3prongs/ Küchengabel ± 17 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

- -

EZ .. - 05720 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 28 1 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU -- MA - MU 
- NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

EZ .. - 05730 Cucchiaione servirisotto/ Rice serving spoon ± 26 1 AU - BU - GU - IU - MU - NU - OU - 3U 
- 6U - 7U

- -

EZ .. - 05732 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Esparcidor/Streiche ± 15 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

EZ .. - 05735 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Cuchillo bistec/ Steakmesser 
- 

± 23,5 6 AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

EZ .. - 05736 Coltello formaggio cervo due punte/ Couteau fromage 
/ Cheese knife mod. Deer/ Cuchillo queso/ Käsemesser

± 23 1

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7UEZ .. - 05737 Coltello Spalmatore per formaggi teneri/ Couteau a fromage et á tartiner/ 

Soft cheese and spreader knife/ Streicher für sanft Käse 
± 20,5 1

EZ .. - 05738 Coltello grana/ Couteau fromage grana/ Knife for parmesan 
cheese/ Cuchillo parmesano/ Parmesanmesser 

± 15,5 1

EZ .. - 05739 Forchetta servire per formaggio/ Forchette a servir 
pour fromage/ Cheese serving fork/ Tenedor deservir queso/ Käsegabel

± 15,5 1 AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

ATTENZIONE! ESEMPIO EZAU-05701: EZ= ESSENZA + AU= Colore AVORIO + 05701 = Cucchiaio Tavola  
ATTENTION ! EXAMPLE EZAU - 05701: EZ = ESSENZA + AU= Colour IVORY + 05701: Table SpoonESSENZA

Composizione 
Composition 
Composition 
Komposition

CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

Colori Disponibili 
Couleurs Disponibles 

Available Colours 
Verfügbare Farben

Euro

01+02+03+07 
x 1 EZ .. - 05700/4 Posto Tavola/ 4 PC Place Setting

Espositore quaterna e man.colori assortiti/Display stand with 4 pcs and coloured handles 
Tutti/All

01+02+03+07 
x 1 EZ .. - 057F04 Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 4 pc Place setting. Window box/ 4 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 2 EZ .. - 057F08 Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 8 pc Place setting. Window box/ 8 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 4 EZ .. - 057F16 Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  

Set 16 pc Place setting. Window box/ 16 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

01+02+03+07 
x 6 EZ .. - 057F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/  

Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung
Tutti/All

01+02+03+07 
x 6 EZ .. - 057S50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite/ Gallery/  

Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung
Tutti/All

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x 1

(01+02+03+07+17)x 6 
+ 20 x 1 EZ .. - 057S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite Gallery/  

Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung
AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU -- MA - 

MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

(01+02+03+07)  x 12
+ (11 + 12) x 1 EZ .. - 057S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite Gallery/  

Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung
AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

05 x  6 EZ .. - 057F05/6 Set 6 Forchette frutta scatola regalo/ 6 Fourchette dessert en boîte cadeau/  
6 Dessert fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

06 x 6 EZ .. - 057F06/6 Set 6 coltelli frutta scatola regalo/ 6 Couteau dessert en boîte cadeau/  
6 Dessert knife set with gift box/ 6 tlg Dessertmesser in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

07 x 6 EZ .. - 057F07/6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

Tutti/All

08 x 6 EZ .. - 057F08/6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

10 + 11 EZ .. - 057F11/12 Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en boîte cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servierbesteck in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

14 + 15 - Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en boîte cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/ 2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung 

-

17 x 6 EZ .. - 057F17/6 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en boîte cadeau/ 
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

19 x 6 - Set 6 cucchiaini bibita scatola regalo/ 6 Cuiller cocktail en boîte cadeau/  
6pc Long drink spoon set with gift box/ 6 tlg Limolöffel in Geschenkverpackung

-

20 x 1 EZ .. - 057F20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en boîte cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber in Geschenkverpack.

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU -- MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

30 x 1 EZ .. - 057F30 Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en boîte cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - MU - NU - OU - 3U 
- 6U - 7U

32 x 6 EZ .. - 057F32/6 Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

35 x 6 EZ .. - 057F35/6 Set 6 coltelli bistecca scatola regalo/ 6 Couteau à steak en boîte cadeau/  
6 Steak knife set with gift box/ 6 tlg Steakmesser in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

36 + 37 + 38 EZ .. - 057F36/3 Set 3 coltelli Formaggio in scatola regalo/ 3 pcs couteaux fromage en boîte cadeau/ 
3 pcs cheese knives set with gift box/ 3 tlg Käsemesser in Geschenkverpackung 

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U

36 + 37 + 38 + 39 EZ .. - 057F36/4 Set 4 coltelli Formaggio in scatola regalo/ 4 pcs couteaux fromage en boîte cadeau 4 
pcs cheese knives set with gift box 4 tlg Käsemesser in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

36 x 1 EZ .. - 057F36 Coltello formaggio due punte con scatola regalo/ Couteau fromage en boîte cadeau/ 
Cheese knife Deer with gift box/ Käsemesser in Geschenkverpackung

AU - BK - BU - CV - DR - GU - IU - LU - MA - 
MU - NU - OU - RG - SL - TA - 3U - 6U - 7U37 x 1 EZ .. - 057F37

Spalmatore per formaggi teneri in scatola regalo/Couteau a fromage et á tartiner en 
boîte cadeau/Soft cheese and spreader knife with gift box/ Streicher für sanft Käse in 
Geschenkverpackung

38 x 1 EZ .. - 057F38 Coltello grana in scatola regalo/ Couteau fromage grana en boîte cadeau  
Knife for parmesan cheese with gift box/ Parmesanmesser in Geschenkverpackung

39 x 1 EZ .. - 057F39 Forchetta servire per formaggio in scatola regalo/ Forchette a servir pour fromage en 
boîte cadeau/ Cheese serving fork with gift box/ Käsegabel in Geschenkverpackung

AU - BU - GU - IU - LU - MU - NU - OU - 
3U - 6U - 7U

Sets con 6 pezzi in 6 colori misti/ Sets 6 pieces en 6 couleurs mélangé/ 
Sets 6 pieces in 6 mixed colours Set 6 piezas en 6 colores mixtos/ 6 tlg unterschiedliche Farben

Mix 07 x 6 EZAA-057F07/6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en boîte cadeau 
6 Coffee spoon set with gift box/ 6 tlg Teelöffel unterschiedliche Farben

Mixed colours:   
AU (avorio/ivory/ivoire/elfenbei)  

BU (Blu/Blue/Bleu/Blau)  
IU (iris) 

MU (verde/green/vert/ grün) 
OU (orange) 

3U (rosso/red/rouge/rot)

Mix 08 x 6 EZAA-057F08/6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en boîte cadeau 
6 Moka spoon set with gift box/ 6 tlg Kaffelöffel unterschiedliche Farben 

Mix 17 x 6 EZAA-057F17/6 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en boîte cadeau 
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Dessertgabel unterschiedliche Farben

Mix 19 x 6 - Set 6 cucchiaini bibita scatola regalo/ 6 Cuiller cocktail en boîte cadeau 
6pc Long drink spoon set +gift box/ 6 tlg Limolöffel unterschiedliche Farben

Mix 32 x 6 EZAA-057F32/6 Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en boîte cadeau 
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher unterschiedliche Farben

Mix 35 x 6 EZAA-057F35/6 Set 6 coltelli bistecca scatola regalo/ 6 Couteau à steak en boîte cadeau 
6 Steak knife set with gift box/ 6 tlg Steakmesser unterschiedliche Farben

ESSENZA

38 39



PRICE
p. 46

07 02 03 01

OXFORD
PRICE
p. 46

ALADDIN

.
40 41



PRICE
p. 46

07 02 03 01

OXFORD
PRICE
p. 46

ALADDIN

.
40 41



27
Cucchiaio 

brodo/Cuiller 
de Soupe/ 

Soup spoon/ 
Cuchara de 

consome/
Suppenlöffel 

± 20 cm

28
Forchetta 

pesce/
Fourchette 

poisson/Fish 
fork/ Tenedor 

pescado/ 
Fischgabel

± 20 cm

29
Coltello pe-

sce/Couteau 
poisson/ Fish 
knife/ Cuchil-
lo pescado/ 
Fischmesser

± 22 cm

30
Cucchiaione 
servirisotto/ 

Cuiller a Riz/ 
Rice serving 

spoon/ 
Cucharon 

servir arroz/ 
Reislöffel
± 26 cm

31
Mestolo spa-

ghetti/ Cuiller 
à spaguetti/ 

Spaghetti 
scoop/ Cazo 
de espague-

tis/ Spaghetti-
schöpfer
± 32 cm

32
Spalmatore/ 

Couteau 
á tartiner/ 
Spreader/ 
Esparcidor
± 14,5 cm

20
Pala torta/ 

Pelle à tarte/ 
Cake serve/ 

Pala de tarta/ 
Tortenheber

± 27 cm

21
Coltello tor-

ta/ Couteau 
à tarte/ Cake 
Knife/Cuchil-
lo postre/ Ku-

chenmesser 
± 28 cm

22
Coltellino 

dolce-frutta/
Couteau à

gâteau-fruit/ 
Cake-fruit 

knife / 
Cuchillo 

lunch/ Ku-
chenmesser

± 17,5 cm

23
Coppia 

Bacchette Riso 
Acrilico/ Acrylic 
Chopstick set (2 

pcs)/ 2 pièces 
baguettes à riz 
en acrylique/ 

Paar Chopstick 
(2 tlg) aus Acryl

± 24 cm

25
Pala servirisot-

to-kebab/ Cuil-
ler a riz-kebab/ 

Rice-kebab 
serving spoon/
Cucharon servir

arroz-kebab/ 
Reislöffel 
(Kebab)

± 27,5 cm

26
Coppia Bacchette Riso, 

acciaio inox 18/10 e 
acrilico/ Chopsticks (2 

pcs), 18/10 Stainless 
steel and acrylic/ 2 

pièces baguettes à riz, 
acier massif 18/10et 

acrylique / Paar 
Chopstick (2 tlg), Edel-
stahl 18/10 und Acryl 

± 24 cm

13
Mestolo sal-

sa/ Cuiller à 
sauce/ Sauce 
ladle/ Cacilo 

de salsa/ 
Saucenlöffel

± 20 cm

14
Cucchiaio in-

salata/ Cuiller 
à salade/ 

Salad spoon/ 
Cuchara 

ensalada/
Salatlöffel

± 24 cm

15
Forchetta insa-
lata/Fourchet-
te à salade/ 
Salad fork/ 

Tenedor 
ensalada/ 
Salatgabel

± 24 cm

17
Forchettina 
dolce 3p/ 
Fourchette 
à gâteau/ 

Cake fork 3 
prongs/ Te-

nedor lunch/ 
Kuchengabel

± 16 cm

18
Cucchiaino 

gelato/ 
Cuiller glace/ 

Ice-cream 
spoon/ 

Cucharilla 
para helado/ 

Eislöffel
± 16 cm

19
Cucchiaino 

bibita/ Cuiller 
cocktail/ 

Long drink 
spoon/ 

Cucharilla 
refresco/ 
Limolöffel 
± 19 cm

07
Cucchiaino 

caffè/ Cuiller 
café/ Coffee 

spoon/ 
Cucharilla 
de cafe‘/ 
Teelöffel 
± 16 cm

08
Cucchiaino 

moka/Cuiller 
moka/ Moka 

spoon/ 
Cucharilla 
de moka/ 

Kaffeelöffel 
± 14,5 cm

09
Cucchiaio 

riso tavola/ 
ASIAN rice

spoon / Petite
cuillère à riz/

Cuchara para 
arroz de

mesa/ Tafel-
reislöffel
± 21 cm

10
Mestolo servi-
re/ Louche/ 
Soup ladle/ 

Cazo de 
sopa/ Sup-

penschöpfer 
± 28 cm

11
Cucchiaione 

servire/ 
Cuiller de 

service/ Ser-
ving spoon/ 

Cucharon de 
servir/ Gemü-

selöffel 
± 24 cm

12
Forchettone 

servire/ 
Fourchette 

de service/ 
Serving fork/ 

Tenedor de 
servir/ Ser-

viergabel 
± 24 cm

01
Cucchiaio da 

tavola/ Cuiller 
de table/

Table spoon/ 
Cuchara 

de mesa/ 
Tafellöffel 
± 22 cm

02
Forchetta 

da tavola/ 
Fourchette de 
table/ Table 

fork/ Tenedor 
de mesa/ 

Tafelgabel 
± 22 cm

03
Coltello 

da tavola/
Couteau de 
table/ Table 

knife/ Cuchil-
lo de mesa/ 
Tafelmesser 

± 24 cm

04
Cucchiaio 

frutta/ Cuiller 
à dessert/

Dessert 
spoon/ 

Cuchara de 
postre/Des-

sertlöffel
± 20 cm

05
Forchetta frut-

ta/ Fourchette 
dessert/

Dessert fork/ 
Tenedor de 

postre/ Des-
sertgabel 
± 20 cm

06
Coltello frutta/ 

Couteau 
dessert/ 

Dessert knife/ 
Cuchillo de 
postre/Des-
sertmesser 

± 22 cm

ALADDIN

70 
Pinza insalata/ 

Salad tongs/ 
Pince à salade/ 

Pinza para 
ensalada/ Mul-
tifunktions-Salat-

zange
± 9 x 30 x 4 cm

71 
Pinza Multiuso 

- carne/ Multipur-
pose - Meat tongs/ 

Pince polyvalente 
- à viande/ Pinza 

multifunción y para 
carne/ Multifunk-
tions - Kochzange
± 6 x 28 x 1,4 cm

76 
Schiumarola /

Skimmer/
écumoire/ 

Espumadera/
Schaumlöffel
± 31 x 10,5  

cm

95
Pala fritto/ 

Turner/ Pelle à 
frite/ Pala para 

frito/ 
Backschaufel 

± 27,5 x 6,3 cm 

59
Coltello agru-
mi/ Couteau 

agrumes/ Knife 
for citrus fruit/ 

Cuchillo de 
citricos/ Süd-
fruchtmesser

± 24 cm

61
Pala pizza/ 

Pelle à pizza/ 
Pizza shovel/ 

Pala pizza/ 
Pizzaheber
± 29,5 cm

62
Pala lasagne 

/ Pelle à 
lasagnes/ 

Lasagne 
shovel/ Pala 
lasana/ La-
sagneheber 
± 28,5 cm

65
„Mokino“/ 
„Mokino“ 

moka spoon/ 
„Mokino“, 

petite cuillère à 
a moka/ „Moki-
no“ Mokalöffel

 ± 13 cm

66
Cuore, 

cucchiaino 
moka/

Heart,  moka 
spoon/ Cuil-
lère à moka 

Cœur/ Herz, 
Mokalöffel   

±  13  cm 

 68
Forchettina 
aperitivo/ 

Party fork/
Fourchette 

apéritif/
Aperitivgabel 

±  13  cm 

50
Coltello arro-
sto/ Couteau 

pour roti/ 
Roast carving 
knife/Cuchillo 

asado/Bra-
tenmesser
± 32 cm

51
Forchettone 

arrosto/
Fourchette 
pour roti/ 

Roast carving 
fork/ Tenedor 

de trinchar/ 
Fleischgabel

± 32 cm

52
Coltello 

bistecca/
Couteau 
à steak/ 

Steak knife/ 
Cuchillo 
bistec/ 

Steakmesser
± 24 cm

53
Coltello 

nuziale/Cou-
teau biscuit/ 
Cake knife/ 
Cuchillo de 

tarta/ Ku-
chenmesser

± 32 cm

55
Paletta affetta 

formaggio/ 
Palette 

fromage 
tendre/ Chee-

se shovel/ 
Pala filetea 

dora queso/ 
Käsehobel

± 24 cm

56
Spalmatore 

con seghetta-
tura/ Couteau 
á tartiner den-
telé/ Saw-ed-

ged spreader/ 
Esparcidor 
con sierra/ 

Butterstreicher
± 22 cm

41
Coltello pros-

ciutto e salumi/ 
Couteau à 
Jambon et 

salami/ Ham 
and slice mest 

knife/ Cuchillo 
para jamon/ 

Schinkenmesser
± 41 cm

42
Coltello 

formaggio/
Couteau 

fromage/ 
Cheese knife 

mod. ”Deer”/ 
Cuchillo 

queso/ Käse-
messer

± 23 cm

43
Coltello grana 

/Couteau 
fromage 

grana/ Knife 
for parmesan 

cheese/Cuchil-
lo parmesa-

no/ Parmesan-
messer

± 20 cm

44
Coltello 

gorgonzo-
la/ Couteau 

gorgonzo-
la/ Cheese 

knife/ 
Cuchillo 

esparcidor/ 
Käsemesser

± 24 cm

47
Coltello 

salmone/ 
Couteau 
saumon/ 

Salmon kni-
fe/ Cuchillo 

salmon/ 
Lachsmesser

± 40 cm

49
Coltello 
pane/ 

Couteau 
à pain/ 

Bread 
knife/ 

Cuchillo 
pan/ Brot-

messer
± 32 cm

33
Tagliatartu-

fo/ Couteau 
à truffles/ 

Truffle cutter 
in stailess 

steel/ Cor-
tatrufa/Trüf-

felmesser
± 23 cm

38
Forbici Multi-

uso/ 
Multi-purpose 

scissors/
Ciseaux à 

multiusage/
Multifunk

tionsschere
± 25 x 9,5 cm

40
Coltello Tavola lama a filo Ad-

vanced Performance/ Table Kni-
fe Advanced Performance with 

Straight Edge/ Couteau table à 
performance avancée avec lame 
droite/ Cuchillo da mesa de alto 

rendimiento con filo delgado /
Tafelmesser Advanced Perfor-

mance mit messerscharfen Klinge
± 24 cm 

40S
Coltello Tavola lama con 

sega/ Advanced Performace / 
Table Knife Advanced Performan-
ce with Serrated Edge/ Couteau 

table à performance avancée 
avec lame scie/ Cuchillo de mesa 
de alto rendimiento hoja de sierra 

/ Tafelmesser Advanced Perfor-
mance mit Wellenschliff 

± 24 cm 
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27
Cucchiaio 

brodo/Cuiller 
de Soupe/ 

Soup spoon/ 
Cuchara de 

consome/
Suppenlöffel 

± 20 cm

28
Forchetta 

pesce/
Fourchette 

poisson/Fish 
fork/ Tenedor 

pescado/ 
Fischgabel

± 20 cm

29
Coltello pe-

sce/Couteau 
poisson/ Fish 
knife/ Cuchil-
lo pescado/ 
Fischmesser

± 22 cm

30
Cucchiaione 
servirisotto/ 

Cuiller a Riz/ 
Rice serving 

spoon/ 
Cucharon 

servir arroz/ 
Reislöffel
± 26 cm

31
Mestolo spa-

ghetti/ Cuiller 
à spaguetti/ 

Spaghetti 
scoop/ Cazo 
de espague-

tis/ Spaghetti-
schöpfer
± 32 cm

32
Spalmatore/ 

Couteau 
á tartiner/ 
Spreader/ 
Esparcidor
± 14,5 cm

20
Pala torta/ 

Pelle à tarte/ 
Cake serve/ 

Pala de tarta/ 
Tortenheber

± 27 cm

21
Coltello tor-

ta/ Couteau 
à tarte/ Cake 
Knife/Cuchil-
lo postre/ Ku-

chenmesser 
± 28 cm

22
Coltellino 

dolce-frutta/
Couteau à

gâteau-fruit/ 
Cake-fruit 

knife / 
Cuchillo 

lunch/ Ku-
chenmesser

± 17,5 cm

23
Coppia 

Bacchette Riso 
Acrilico/ Acrylic 
Chopstick set (2 

pcs)/ 2 pièces 
baguettes à riz 
en acrylique/ 

Paar Chopstick 
(2 tlg) aus Acryl

± 24 cm

25
Pala servirisot-

to-kebab/ Cuil-
ler a riz-kebab/ 

Rice-kebab 
serving spoon/
Cucharon servir

arroz-kebab/ 
Reislöffel 
(Kebab)

± 27,5 cm

26
Coppia Bacchette Riso, 

acciaio inox 18/10 e 
acrilico/ Chopsticks (2 

pcs), 18/10 Stainless 
steel and acrylic/ 2 

pièces baguettes à riz, 
acier massif 18/10et 

acrylique / Paar 
Chopstick (2 tlg), Edel-
stahl 18/10 und Acryl 

± 24 cm

13
Mestolo sal-

sa/ Cuiller à 
sauce/ Sauce 
ladle/ Cacilo 

de salsa/ 
Saucenlöffel

± 20 cm

14
Cucchiaio in-

salata/ Cuiller 
à salade/ 

Salad spoon/ 
Cuchara 

ensalada/
Salatlöffel

± 24 cm

15
Forchetta insa-
lata/Fourchet-
te à salade/ 
Salad fork/ 

Tenedor 
ensalada/ 
Salatgabel

± 24 cm

17
Forchettina 
dolce 3p/ 
Fourchette 
à gâteau/ 

Cake fork 3 
prongs/ Te-

nedor lunch/ 
Kuchengabel

± 16 cm

18
Cucchiaino 

gelato/ 
Cuiller glace/ 

Ice-cream 
spoon/ 

Cucharilla 
para helado/ 

Eislöffel
± 16 cm

19
Cucchiaino 

bibita/ Cuiller 
cocktail/ 

Long drink 
spoon/ 

Cucharilla 
refresco/ 
Limolöffel 
± 19 cm

07
Cucchiaino 

caffè/ Cuiller 
café/ Coffee 

spoon/ 
Cucharilla 
de cafe‘/ 
Teelöffel 
± 16 cm

08
Cucchiaino 

moka/Cuiller 
moka/ Moka 

spoon/ 
Cucharilla 
de moka/ 

Kaffeelöffel 
± 14,5 cm

09
Cucchiaio 

riso tavola/ 
ASIAN rice

spoon / Petite
cuillère à riz/

Cuchara para 
arroz de

mesa/ Tafel-
reislöffel
± 21 cm

10
Mestolo servi-
re/ Louche/ 
Soup ladle/ 

Cazo de 
sopa/ Sup-

penschöpfer 
± 28 cm

11
Cucchiaione 

servire/ 
Cuiller de 

service/ Ser-
ving spoon/ 

Cucharon de 
servir/ Gemü-

selöffel 
± 24 cm

12
Forchettone 

servire/ 
Fourchette 

de service/ 
Serving fork/ 

Tenedor de 
servir/ Ser-

viergabel 
± 24 cm

01
Cucchiaio da 

tavola/ Cuiller 
de table/

Table spoon/ 
Cuchara 

de mesa/ 
Tafellöffel 
± 22 cm

02
Forchetta 

da tavola/ 
Fourchette de 
table/ Table 

fork/ Tenedor 
de mesa/ 

Tafelgabel 
± 22 cm

03
Coltello 

da tavola/
Couteau de 
table/ Table 

knife/ Cuchil-
lo de mesa/ 
Tafelmesser 

± 24 cm

04
Cucchiaio 

frutta/ Cuiller 
à dessert/

Dessert 
spoon/ 

Cuchara de 
postre/Des-

sertlöffel
± 20 cm

05
Forchetta frut-

ta/ Fourchette 
dessert/

Dessert fork/ 
Tenedor de 

postre/ Des-
sertgabel 
± 20 cm

06
Coltello frutta/ 

Couteau 
dessert/ 

Dessert knife/ 
Cuchillo de 
postre/Des-
sertmesser 

± 22 cm

ALADDIN

70 
Pinza insalata/ 

Salad tongs/ 
Pince à salade/ 

Pinza para 
ensalada/ Mul-
tifunktions-Salat-

zange
± 9 x 30 x 4 cm

71 
Pinza Multiuso 

- carne/ Multipur-
pose - Meat tongs/ 

Pince polyvalente 
- à viande/ Pinza 

multifunción y para 
carne/ Multifunk-
tions - Kochzange
± 6 x 28 x 1,4 cm

76 
Schiumarola /

Skimmer/
écumoire/ 

Espumadera/
Schaumlöffel
± 31 x 10,5  

cm

95
Pala fritto/ 

Turner/ Pelle à 
frite/ Pala para 

frito/ 
Backschaufel 

± 27,5 x 6,3 cm 

59
Coltello agru-
mi/ Couteau 

agrumes/ Knife 
for citrus fruit/ 

Cuchillo de 
citricos/ Süd-
fruchtmesser

± 24 cm

61
Pala pizza/ 

Pelle à pizza/ 
Pizza shovel/ 

Pala pizza/ 
Pizzaheber
± 29,5 cm

62
Pala lasagne 

/ Pelle à 
lasagnes/ 

Lasagne 
shovel/ Pala 
lasana/ La-
sagneheber 
± 28,5 cm

65
„Mokino“/ 
„Mokino“ 

moka spoon/ 
„Mokino“, 

petite cuillère à 
a moka/ „Moki-
no“ Mokalöffel

 ± 13 cm

66
Cuore, 

cucchiaino 
moka/

Heart,  moka 
spoon/ Cuil-
lère à moka 

Cœur/ Herz, 
Mokalöffel   

±  13  cm 

 68
Forchettina 
aperitivo/ 

Party fork/
Fourchette 

apéritif/
Aperitivgabel 

±  13  cm 

50
Coltello arro-
sto/ Couteau 

pour roti/ 
Roast carving 
knife/Cuchillo 

asado/Bra-
tenmesser
± 32 cm

51
Forchettone 

arrosto/
Fourchette 
pour roti/ 

Roast carving 
fork/ Tenedor 

de trinchar/ 
Fleischgabel

± 32 cm

52
Coltello 

bistecca/
Couteau 
à steak/ 

Steak knife/ 
Cuchillo 
bistec/ 

Steakmesser
± 24 cm

53
Coltello 

nuziale/Cou-
teau biscuit/ 
Cake knife/ 
Cuchillo de 

tarta/ Ku-
chenmesser

± 32 cm

55
Paletta affetta 

formaggio/ 
Palette 

fromage 
tendre/ Chee-

se shovel/ 
Pala filetea 

dora queso/ 
Käsehobel

± 24 cm

56
Spalmatore 

con seghetta-
tura/ Couteau 
á tartiner den-
telé/ Saw-ed-

ged spreader/ 
Esparcidor 
con sierra/ 

Butterstreicher
± 22 cm

41
Coltello pros-

ciutto e salumi/ 
Couteau à 
Jambon et 

salami/ Ham 
and slice mest 

knife/ Cuchillo 
para jamon/ 

Schinkenmesser
± 41 cm

42
Coltello 

formaggio/
Couteau 

fromage/ 
Cheese knife 

mod. ”Deer”/ 
Cuchillo 

queso/ Käse-
messer

± 23 cm

43
Coltello grana 

/Couteau 
fromage 

grana/ Knife 
for parmesan 

cheese/Cuchil-
lo parmesa-

no/ Parmesan-
messer

± 20 cm

44
Coltello 

gorgonzo-
la/ Couteau 

gorgonzo-
la/ Cheese 

knife/ 
Cuchillo 

esparcidor/ 
Käsemesser

± 24 cm

47
Coltello 

salmone/ 
Couteau 
saumon/ 

Salmon kni-
fe/ Cuchillo 

salmon/ 
Lachsmesser

± 40 cm

49
Coltello 
pane/ 

Couteau 
à pain/ 

Bread 
knife/ 

Cuchillo 
pan/ Brot-

messer
± 32 cm

33
Tagliatartu-

fo/ Couteau 
à truffles/ 

Truffle cutter 
in stailess 

steel/ Cor-
tatrufa/Trüf-

felmesser
± 23 cm

38
Forbici Multi-

uso/ 
Multi-purpose 

scissors/
Ciseaux à 

multiusage/
Multifunk

tionsschere
± 25 x 9,5 cm

40
Coltello Tavola lama a filo Ad-

vanced Performance/ Table Kni-
fe Advanced Performance with 

Straight Edge/ Couteau table à 
performance avancée avec lame 
droite/ Cuchillo da mesa de alto 

rendimiento con filo delgado /
Tafelmesser Advanced Perfor-

mance mit messerscharfen Klinge
± 24 cm 

40S
Coltello Tavola lama con 

sega/ Advanced Performace / 
Table Knife Advanced Performan-
ce with Serrated Edge/ Couteau 

table à performance avancée 
avec lame scie/ Cuchillo de mesa 
de alto rendimiento hoja de sierra 

/ Tafelmesser Advanced Perfor-
mance mit Wellenschliff 

± 24 cm 
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ALADDIN
design: A. Dolcetti e Ufficio Tecnico Bugatti

ALADDIN SHINING
ALC/ ghiera cromata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. 
Lavabili in lavastoviglie. ALC/ chromed metal ring, 18/10 stainless steel cutlery, acrylic 
handle. Dishwasher safe. ALC/ bague avec finition cromee, couvert en acier massif 
18/10, manche nacré. Garantie lavage au lave-vaisselle. ALC/ mit verchromt Ring, 
Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. Spülmaschinenfest.

ALADDIN GOLD PLATED
ALD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico.  ALD/ gold 
plated ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. ALD/ bague dorée, couvert 
en acier massif 18/10, manche nacré. ALD/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 
18/10, Griff aus Acryl.

ALADDIN OLD SILVER PLATED
ALB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 18/10, manico in 
acrilico. Lavabili in lavastoviglie. ALB/ old silver plated metal ring, 18/10 stainless steel 
cutlery, acrylic handle. Dishwasher safe. ALB/ bague avec finition argent antique, couvert 
en acier massif 18/10, manche nacré. Garantie lavage au lave-vaisselle. ALB/ mit 
« antik » versilbert Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. Spülmaschinenfest.

ALADDIN FULL GOLD PLATED
ALG/  ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10 placcata oro 24 kt, manico in 
acrilico. Coltelli tavola (03) e frutta (06) sono in acciaio inox con finitura PVD oro. 
ALG/ gold-plated ring, goldplated 24 kt 18/10 Stainless steel cutlery, acrylic handle. 
Table (03) and fruit (06) knives are made of stainless steel with a gold PVD finish. ALG/ 
bague dorée, couvert en acier massif 18/10 dorée 24 kt, manche nacré. Couteaux table 
(03) et fruit (06) sont en acier inoxydable avec finition PVD or. ALG/ mit vergoldetem Ring, 
Besteck aus Edelstahl 18/10 24 kt vergoldet, Griff aus Acryl. Besteckmesser (03) und 
Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit Gold-PVD-Beschichtung

ATTENZIONE! ESEMPIO: ALCAM-04201: AL = ALADDIN + C = GHIERA CROMATA + AM = 
COLORE AVORIO + -04201 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE: ALCAM-03201: AL = ALADDIN + C = CHROMEPLATED RING + AM = 
IVORY COLOR  + -04201 = ITEM: TABLE SPOON
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OXFORD
design: Ufficio Tecnico Bugatti
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OXFORD OLD SILVER PLATED
OXB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 18/10, manico in 
acrilico. Lavabili in lavastoviglie. OXB/ old silver plated metal ring, 18/10 stainless 
steel cutlery, acrylic handle.  Dishwasher safe. OXB/ bague avec finition argent antique, 
couvert en acier massif 18/10, manche nacré. Garantie lavage au lave-vaisselle. OXB/ 
mit « antik » versilbert Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. Spülmaschinenfest.

OXFORD GOLD PLATED
OXD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico.  OXD/ gold 
plated ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. OXD/ bague dorée, couvert 
en acier massif 18/10, manche nacré. OXD/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 
18/10, Griff aus Acryl.

OXFORD FULL GOLD PLATED
OXG/  ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10 placcata oro 24 kt, manico in 
acrilico. Coltelli tavola (03) e frutta (06) sono in acciaio inox con finitura PVD oro. 
OXG/ gold-plated ring, goldplated 24 kt 18/10 Stainless steel cutlery, acrylic handle. 
Table (03) and fruit (06) knives are made of stainless steel with a gold PVD finish. OXG/ 
bague dorée, couvert en acier massif 18/10 dorée 24 kt, manche nacré. Couteaux table 
(03) et fruit (06) sont en acier inoxydable avec finition PVD or. OXG/ mit vergoldetem 
Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, 24 kt vergoldet, Griff aus Acryl. Besteckmesser (03) 
und Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit Gold-PVD-Beschichtung.

PRICE
p. 46

PRICE
p. 46

OXB3M-032..ALCRM-042.. ALB3M-042..

OXDAM-032..ALDGM-042.. ALGAM-042.. OXGAM-032..

ATTENZIONE! ESEMPIO: OXBAM-03201: OX = OXFORD + B = GHIERA BRUNITA +  AM = 
COLORE AVORIO + -03201 = ARTICOLO CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: OXBAM-03201: OX = OXFORD + B = OLD SILVERPLATED RING +  
AM = IVORY COLOR  + -03201 = ITEM: TABLE SPOON
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ALADDIN
design: A. Dolcetti e Ufficio Tecnico Bugatti

ALADDIN SHINING
ALC/ ghiera cromata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. 
Lavabili in lavastoviglie. ALC/ chromed metal ring, 18/10 stainless steel cutlery, acrylic 
handle. Dishwasher safe. ALC/ bague avec finition cromee, couvert en acier massif 
18/10, manche nacré. Garantie lavage au lave-vaisselle. ALC/ mit verchromt Ring, 
Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. Spülmaschinenfest.

ALADDIN GOLD PLATED
ALD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico.  ALD/ gold 
plated ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. ALD/ bague dorée, couvert 
en acier massif 18/10, manche nacré. ALD/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 
18/10, Griff aus Acryl.

ALADDIN OLD SILVER PLATED
ALB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 18/10, manico in 
acrilico. Lavabili in lavastoviglie. ALB/ old silver plated metal ring, 18/10 stainless steel 
cutlery, acrylic handle. Dishwasher safe. ALB/ bague avec finition argent antique, couvert 
en acier massif 18/10, manche nacré. Garantie lavage au lave-vaisselle. ALB/ mit 
« antik » versilbert Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. Spülmaschinenfest.

ALADDIN FULL GOLD PLATED
ALG/  ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10 placcata oro 24 kt, manico in 
acrilico. Coltelli tavola (03) e frutta (06) sono in acciaio inox con finitura PVD oro. 
ALG/ gold-plated ring, goldplated 24 kt 18/10 Stainless steel cutlery, acrylic handle. 
Table (03) and fruit (06) knives are made of stainless steel with a gold PVD finish. ALG/ 
bague dorée, couvert en acier massif 18/10 dorée 24 kt, manche nacré. Couteaux table 
(03) et fruit (06) sont en acier inoxydable avec finition PVD or. ALG/ mit vergoldetem Ring, 
Besteck aus Edelstahl 18/10 24 kt vergoldet, Griff aus Acryl. Besteckmesser (03) und 
Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit Gold-PVD-Beschichtung

ATTENZIONE! ESEMPIO: ALCAM-04201: AL = ALADDIN + C = GHIERA CROMATA + AM = 
COLORE AVORIO + -04201 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE: ALCAM-03201: AL = ALADDIN + C = CHROMEPLATED RING + AM = 
IVORY COLOR  + -04201 = ITEM: TABLE SPOON
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OXFORD
design: Ufficio Tecnico Bugatti
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OXFORD OLD SILVER PLATED
OXB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 18/10, manico in 
acrilico. Lavabili in lavastoviglie. OXB/ old silver plated metal ring, 18/10 stainless 
steel cutlery, acrylic handle.  Dishwasher safe. OXB/ bague avec finition argent antique, 
couvert en acier massif 18/10, manche nacré. Garantie lavage au lave-vaisselle. OXB/ 
mit « antik » versilbert Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. Spülmaschinenfest.

OXFORD GOLD PLATED
OXD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico.  OXD/ gold 
plated ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. OXD/ bague dorée, couvert 
en acier massif 18/10, manche nacré. OXD/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 
18/10, Griff aus Acryl.

OXFORD FULL GOLD PLATED
OXG/  ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10 placcata oro 24 kt, manico in 
acrilico. Coltelli tavola (03) e frutta (06) sono in acciaio inox con finitura PVD oro. 
OXG/ gold-plated ring, goldplated 24 kt 18/10 Stainless steel cutlery, acrylic handle. 
Table (03) and fruit (06) knives are made of stainless steel with a gold PVD finish. OXG/ 
bague dorée, couvert en acier massif 18/10 dorée 24 kt, manche nacré. Couteaux table 
(03) et fruit (06) sont en acier inoxydable avec finition PVD or. OXG/ mit vergoldetem 
Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, 24 kt vergoldet, Griff aus Acryl. Besteckmesser (03) 
und Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit Gold-PVD-Beschichtung.

PRICE
p. 46

PRICE
p. 46

OXB3M-032..ALCRM-042.. ALB3M-042..

OXDAM-032..ALDGM-042.. ALGAM-042.. OXGAM-032..

ATTENZIONE! ESEMPIO: OXBAM-03201: OX = OXFORD + B = GHIERA BRUNITA +  AM = 
COLORE AVORIO + -03201 = ARTICOLO CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: OXBAM-03201: OX = OXFORD + B = OLD SILVERPLATED RING +  
AM = IVORY COLOR  + -03201 = ITEM: TABLE SPOON
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

N..26/1 
(04+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick, 1 Löffel 04,
1 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..26/2 
(04+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 2 Löffel 04 +
2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/1 
(09+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+ cucchiaio09+ appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère09 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick , 1 Löffel 09, 1 
Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/2 
(09+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2: bacchette +cucchiaio09 +appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+ cuillère09 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl + spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 
2 Löffel 09 + 2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

ALADDIN (page 41) OXFORD (page 40)

AL … - 042 .. OX … - 032 ..

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

26 Coppia bacchette riso/ Chopstick/ Baguettes à riz/ Paar Chopstick 
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 24 1

26/S Appoggio per Bacchette riso/ Support/ Support/ Besteckbänkchen 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

± 9 1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

65 Mokino/Mokino petite cuillère à moka/Mokinomoka spoon/ Mokino Mokalöffel - 
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

66 Cuore, cucchiaino moka/ Cuillère à moka coeur/ Heart, moka spoon/ 
Herz Mokalöffel - Disponibile/ Available: AM

± 13 6

68 Forchettina aperitivo/ Fourchette apéritif/ Party fork/ Aperitifgabel
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

70 Pinza insalata/ Pince à salade/Salad tongs/ Multifunktions- Salatzange
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - VM - 2M - 3M - 4M

± 30 1

71 Pinza Multiuso/Pince polyvalente/Multipurpose tongs/Multifunktionszange
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - VM - 2M - 3M - 4M

± 28 1

76 Schiumarola/ Écumoire/ Skimmer/ Schaumlöffel ± 31 1

77 Forbici Multiuso/ Ciseaux à multiusage/ Multi-purpose scissors/ Mehrzweck-Küchens-
chere - Disponibili/ Available: AM - GM - NM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 25 1

95 Pala fritto/ Pelle à frite / Turner/ Backschaufel ± 27,5 1
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

N..26/1 
(04+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick, 1 Löffel 04,
1 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..26/2 
(04+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 2 Löffel 04 +
2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/1 
(09+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+ cucchiaio09+ appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère09 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick , 1 Löffel 09, 1 
Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/2 
(09+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2: bacchette +cucchiaio09 +appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+ cuillère09 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl + spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 
2 Löffel 09 + 2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

ALADDIN (page 41) OXFORD (page 40)
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

26 Coppia bacchette riso/ Chopstick/ Baguettes à riz/ Paar Chopstick 
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 24 1

26/S Appoggio per Bacchette riso/ Support/ Support/ Besteckbänkchen 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

± 9 1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

65 Mokino/Mokino petite cuillère à moka/Mokinomoka spoon/ Mokino Mokalöffel - 
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

66 Cuore, cucchiaino moka/ Cuillère à moka coeur/ Heart, moka spoon/ 
Herz Mokalöffel - Disponibile/ Available: AM

± 13 6

68 Forchettina aperitivo/ Fourchette apéritif/ Party fork/ Aperitifgabel
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

70 Pinza insalata/ Pince à salade/Salad tongs/ Multifunktions- Salatzange
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - VM - 2M - 3M - 4M

± 30 1

71 Pinza Multiuso/Pince polyvalente/Multipurpose tongs/Multifunktionszange
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - VM - 2M - 3M - 4M

± 28 1

76 Schiumarola/ Écumoire/ Skimmer/ Schaumlöffel ± 31 1

77 Forbici Multiuso/ Ciseaux à multiusage/ Multi-purpose scissors/ Mehrzweck-Küchens-
chere - Disponibili/ Available: AM - GM - NM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 25 1

95 Pala fritto/ Pelle à frite / Turner/ Backschaufel ± 27,5 1
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Coppia bacchette riso con punte in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. 
Lavabili in lavastoviglie/ Chopstick rice with 18/10 Stainless steel tips and 
acrylic handle. Dishwasher safe/ Deux pièces baguettes à riz, avec pointes en 
acier inoxydable 18/10, manche acrylique. Garantie lavage au lave-vaisselle/ 
Essstäbchen in Edelstahl 18/10, Griffe aus Acryl. Spülmaschinenfest.

Bacchette riso in acrilico. Lavabili in lavastoviglie/Chopsticks rice in acrylic. 
Dishwasher safe/Baguettes à riz en acrylique/ Garantie lavage au lave-vaisselle.
Essstäbchen aus Acryl. Spülmaschinenfest.

ALC..-N4223/1
Scatola regalo con 1 coppia bacchet-

te riso acrilico + 1 cucchiaio (04) + 
1 Appoggio / 1 set chopsticks (2 

pcs - acrylic), 1 spoon (04) and 1 
support with gift box. / 2 pièces 

baguettes à riz en acrylique, 1 
cuillère (04) et 1 support en boite 

cadeau/ Geschenkpackung, 1 
Paar Chopstick aus Acryl, 1 Löffel, 

1 Besteckbänkchen 
24 cm

Master 
24
06

ALC..-N4223/2
Scatola regalo con 2 coppie 

bacchette riso acrilico + 2 
cucchiai (04) + 2 Appoggi / 
2  chopsticks sets (2X2 pcs - 

acrylic), 2 spoons (04) and 2 
supports with gift box / 4  ba-

guettes à riz en acrylique, 2 cu-
illère (04) et 2 support en boite 

cadeau/ Geschenkpackung, 
2 Paar Chopstick aus Acryl, 2 

Löffel, 2 Besteckbänkchen  
24 cm

Master
24
06

ALC..-N4226/1
Scatola regalo con 1 coppia bacchette 
riso + 1 cucchiaio (04) + 1 appoggio. 
Punte in acciaio 18/10 e manico acri-
lico/ 1 set chopsticks (2 pcs), 1 spoon 

(04) and 1 support with gift box. 18/10 
Stainless steel tips and acrylic handle/ 

2 pièces baguettes à riz, 1 cuillère (04) 
et 1 support en boite cadeau. Pointe 
en acier massif 18/10 et manche en 

acrylique/ Geschenkpackung, 1 Paar 
Chopstick, 1 Löffel, 1 Besteckbänkchen. 

Spitzen aus Edelstahl 18/10 und Griff 
aus Acryl - 30,5x14x h 3 cm

Master
24
06

ALC..-N4226/2
Scatola regalo con 2 

Coppie Bacchette Riso + 2 
cucchiai (04) + 2 Appoggi/ 

2 chopsticks sets (2 x 2 
pcs) , 2 spoons (04) and 

2 supports with gift box /4 
baguettes à riz, 2 cuillères 
(04) et 2 supports en boite 

cadeau/ Geschenkpackung 
mit 2 Paar Chopstick, 2 

Löffel, 2 Besteckbänkchen
30,5x14x h 3 cm

Master
24
06

CARTON
CODE

Cod. ARTICOLO
Item Code

DESCRIZIONE
Description

AL
EURO

ALC 
ALB
OXB

EURO

ALD
OXD

EURO

ALG
OXG

EURO
AL..-04223 Coppia bacchette riso: acrilico/ chopstick 

set (2 pcs): acrylic/ Baguettes à riz (2 pcs) 
en acrylique/ Paar Chopstick (2teilig) aus 
Acryl   
Disponibile/Available: AM - LM - NM - 2M - 
3M - 4M - 1T

AL.-04226/S Appoggio per Bacchette riso e cucchiaio/
support for chopsticks and spoon / support 
baguettes à riz et cuillère/ Besteckbänkchen 
für Chopstick und Löffel   
Dispon/Available: AM - 2M - 3M - 4M

ALC..-04226 Coppia bacchette riso: acciaio inox18/10, 
manico acrilico/chopstick set (2 pcs): 
18/10 Stainless steel tips and acrylic 
handle/Baguettes à riz (2 pcs): pointe en 
acier massif 18/10 et manche en acrylique/ 
Paar Chopstick (2 teilig): Edelstahl 18/10, 
Griff aus Acryl
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - 
PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

AL..-04204 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert 
spoon/ Cuchara de postre/ Dessertlöffel

± 24 cm

± 24 cm

± 20 cm

ALC..-N4263/1
Scatola regalo con 1 coppia 

bacchette riso acrilico + 1 
cucchiaio (09) + 1 Appog-

gio / 1 set chopsticks (2 
pcs - acrylic), 1 spoon (09) 
and 1 support with gift box. 

/ 2 pièces baguettes à riz en 
acrylique, 1 cuillère (09 ) et 
1 support en boite cadeau/
Geschenkpackung, 1 Paar 

Chopstick aus Acryl, 1 Löffel, 1 
Besteckbänkchen

24 cm

Master
24
06

ALC..-N4263/2
Scatola regalo con 2 coppie bac-

chette riso acrilico + 2 cucchiai 
(09) + 2 Appoggi/ 2 chopsticks 

sets (2X2 pcs - acrylic), 2 
spoons (09) and 2 supports 

with gift box / 4 baguettes à 
riz en acrylique, 2 cuillère (09) 
et 2 support en boite cadeau/ 

Geschenkpackung, 2 Paar 
Chopstick aus Acryl, 2 Löffel, 2 

Besteckbänkchen
24 cm

 

Master
24
06

ALC..-N4266/1
Scatola regalo con 1 coppia bacchette
riso + 1 cucchiaio (09) + 1 appoggio.

Punte in acciaio 18/10 e manico acrilico/
/ 1 set chopsticks (2 pcs), 1 spoon (09)

and 1 support with gift box. 18/10 stainless
steel tips and acrylic handle/ 2 pièces

baguettes à riz, 1 cuillère (09) et 1 support
en boite cadeau. Pointe en acier massif

18/10 et manche en acrylique/ Geschen-
kpackung, 1 Paar Chopstick, 1 Löffel,n 1 
Besteckbänkchen. Spitzen aus Edelstahl 

18/10 und Griff aus Acryl
30,5x14x h 3 cm

Master
24
06

ALC..-N4266/2
Scatola regalo con 2 Coppie 

Bacchette Riso + 2 cucchiai (09) + 
2 Appoggi/ 2 chopsticks sets (2 x 2 
pcs), 2 spoons (09) and 2 supports 

with gift box /4 baguettes à riz, 
2 cuillères (09) et 2 supports en 

boite cadeau/ Geschenkpackung 
mit 2 Paar Chopstick, 2 Löffel, 2 

Besteckbänkchen
30,5x14x h 3 cm

Master
24
06

COLORI TRASPARENTI/ transparent colours - couleurs 
trasparents - Farben transparent 

Cod. 1T
trasparente - transparent - 

trasparent 

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

Cod. LM
lilla - lilac - lilas - lila

Cod. NM
nero - black - noir - schwarz

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 2M
blue - blue - bleu - blau

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

Cod. GM
grigio - grey - gris - grau

Cod. RM 
rosa - pink - rose - rosa 

Cod. PM
 lampone - raspberry - 
framboise - himbeere

Cod. LM
lilla - lilac - lilas - lila

Cod. NM
nero - black - noir - schwarz

Cod. AM
avorio - ivory - 

ivoire - elfenbein

Cod. 2M
blue - blue - bleu - blau

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

Cod. VM 
verde acqua - aqua green - 

vert d´eau - wassergrün

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

CARTON
CODE

Cod. ARTICOLO
Item Code

DESCRIZIONE
Description

ALC
ALB
OXB

EURO

ALD
OXD

EURO

ALG
OXG

EURO
AL.-04209 Cucchiaio riso da tavola/ ASIAN rice spoon/

Cuillère asiatique à riz/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM
RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 cm

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276

ALADDIN 
& OXFORD
Bacchette e cucchiaio riso
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 46

x 1 x 2 x 1 x 2 x 1 x 2

48 49



Coppia bacchette riso con punte in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. 
Lavabili in lavastoviglie/ Chopstick rice with 18/10 Stainless steel tips and 
acrylic handle. Dishwasher safe/ Deux pièces baguettes à riz, avec pointes en 
acier inoxydable 18/10, manche acrylique. Garantie lavage au lave-vaisselle/ 
Essstäbchen in Edelstahl 18/10, Griffe aus Acryl. Spülmaschinenfest.

Bacchette riso in acrilico. Lavabili in lavastoviglie/Chopsticks rice in acrylic. 
Dishwasher safe/Baguettes à riz en acrylique/ Garantie lavage au lave-vaisselle.
Essstäbchen aus Acryl. Spülmaschinenfest.

ALC..-N4223/1
Scatola regalo con 1 coppia bacchet-

te riso acrilico + 1 cucchiaio (04) + 
1 Appoggio / 1 set chopsticks (2 

pcs - acrylic), 1 spoon (04) and 1 
support with gift box. / 2 pièces 

baguettes à riz en acrylique, 1 
cuillère (04) et 1 support en boite 

cadeau/ Geschenkpackung, 1 
Paar Chopstick aus Acryl, 1 Löffel, 

1 Besteckbänkchen 
24 cm

Master 
24
06

ALC..-N4223/2
Scatola regalo con 2 coppie 

bacchette riso acrilico + 2 
cucchiai (04) + 2 Appoggi / 
2  chopsticks sets (2X2 pcs - 

acrylic), 2 spoons (04) and 2 
supports with gift box / 4  ba-

guettes à riz en acrylique, 2 cu-
illère (04) et 2 support en boite 

cadeau/ Geschenkpackung, 
2 Paar Chopstick aus Acryl, 2 

Löffel, 2 Besteckbänkchen  
24 cm

Master
24
06

ALC..-N4226/1
Scatola regalo con 1 coppia bacchette 
riso + 1 cucchiaio (04) + 1 appoggio. 
Punte in acciaio 18/10 e manico acri-
lico/ 1 set chopsticks (2 pcs), 1 spoon 

(04) and 1 support with gift box. 18/10 
Stainless steel tips and acrylic handle/ 

2 pièces baguettes à riz, 1 cuillère (04) 
et 1 support en boite cadeau. Pointe 
en acier massif 18/10 et manche en 

acrylique/ Geschenkpackung, 1 Paar 
Chopstick, 1 Löffel, 1 Besteckbänkchen. 

Spitzen aus Edelstahl 18/10 und Griff 
aus Acryl - 30,5x14x h 3 cm

Master
24
06

ALC..-N4226/2
Scatola regalo con 2 

Coppie Bacchette Riso + 2 
cucchiai (04) + 2 Appoggi/ 

2 chopsticks sets (2 x 2 
pcs) , 2 spoons (04) and 

2 supports with gift box /4 
baguettes à riz, 2 cuillères 
(04) et 2 supports en boite 

cadeau/ Geschenkpackung 
mit 2 Paar Chopstick, 2 

Löffel, 2 Besteckbänkchen
30,5x14x h 3 cm

Master
24
06

CARTON
CODE

Cod. ARTICOLO
Item Code

DESCRIZIONE
Description

AL
EURO

ALC 
ALB
OXB

EURO

ALD
OXD

EURO

ALG
OXG

EURO
AL..-04223 Coppia bacchette riso: acrilico/ chopstick 

set (2 pcs): acrylic/ Baguettes à riz (2 pcs) 
en acrylique/ Paar Chopstick (2teilig) aus 
Acryl   
Disponibile/Available: AM - LM - NM - 2M - 
3M - 4M - 1T

AL.-04226/S Appoggio per Bacchette riso e cucchiaio/
support for chopsticks and spoon / support 
baguettes à riz et cuillère/ Besteckbänkchen 
für Chopstick und Löffel   
Dispon/Available: AM - 2M - 3M - 4M

ALC..-04226 Coppia bacchette riso: acciaio inox18/10, 
manico acrilico/chopstick set (2 pcs): 
18/10 Stainless steel tips and acrylic 
handle/Baguettes à riz (2 pcs): pointe en 
acier massif 18/10 et manche en acrylique/ 
Paar Chopstick (2 teilig): Edelstahl 18/10, 
Griff aus Acryl
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - 
PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

AL..-04204 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert 
spoon/ Cuchara de postre/ Dessertlöffel

± 24 cm

± 24 cm

± 20 cm

ALC..-N4263/1
Scatola regalo con 1 coppia 

bacchette riso acrilico + 1 
cucchiaio (09) + 1 Appog-

gio / 1 set chopsticks (2 
pcs - acrylic), 1 spoon (09) 
and 1 support with gift box. 

/ 2 pièces baguettes à riz en 
acrylique, 1 cuillère (09 ) et 
1 support en boite cadeau/
Geschenkpackung, 1 Paar 

Chopstick aus Acryl, 1 Löffel, 1 
Besteckbänkchen

24 cm

Master
24
06

ALC..-N4263/2
Scatola regalo con 2 coppie bac-

chette riso acrilico + 2 cucchiai 
(09) + 2 Appoggi/ 2 chopsticks 

sets (2X2 pcs - acrylic), 2 
spoons (09) and 2 supports 

with gift box / 4 baguettes à 
riz en acrylique, 2 cuillère (09) 
et 2 support en boite cadeau/ 

Geschenkpackung, 2 Paar 
Chopstick aus Acryl, 2 Löffel, 2 

Besteckbänkchen
24 cm

 

Master
24
06

ALC..-N4266/1
Scatola regalo con 1 coppia bacchette
riso + 1 cucchiaio (09) + 1 appoggio.

Punte in acciaio 18/10 e manico acrilico/
/ 1 set chopsticks (2 pcs), 1 spoon (09)

and 1 support with gift box. 18/10 stainless
steel tips and acrylic handle/ 2 pièces

baguettes à riz, 1 cuillère (09) et 1 support
en boite cadeau. Pointe en acier massif

18/10 et manche en acrylique/ Geschen-
kpackung, 1 Paar Chopstick, 1 Löffel,n 1 
Besteckbänkchen. Spitzen aus Edelstahl 

18/10 und Griff aus Acryl
30,5x14x h 3 cm

Master
24
06

ALC..-N4266/2
Scatola regalo con 2 Coppie 

Bacchette Riso + 2 cucchiai (09) + 
2 Appoggi/ 2 chopsticks sets (2 x 2 
pcs), 2 spoons (09) and 2 supports 

with gift box /4 baguettes à riz, 
2 cuillères (09) et 2 supports en 

boite cadeau/ Geschenkpackung 
mit 2 Paar Chopstick, 2 Löffel, 2 

Besteckbänkchen
30,5x14x h 3 cm

Master
24
06

COLORI TRASPARENTI/ transparent colours - couleurs 
trasparents - Farben transparent 

Cod. 1T
trasparente - transparent - 

trasparent 

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

Cod. LM
lilla - lilac - lilas - lila

Cod. NM
nero - black - noir - schwarz

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 2M
blue - blue - bleu - blau

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

Cod. GM
grigio - grey - gris - grau

Cod. RM 
rosa - pink - rose - rosa 

Cod. PM
 lampone - raspberry - 
framboise - himbeere

Cod. LM
lilla - lilac - lilas - lila

Cod. NM
nero - black - noir - schwarz

Cod. AM
avorio - ivory - 

ivoire - elfenbein

Cod. 2M
blue - blue - bleu - blau

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

Cod. VM 
verde acqua - aqua green - 

vert d´eau - wassergrün

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

CARTON
CODE

Cod. ARTICOLO
Item Code

DESCRIZIONE
Description

ALC
ALB
OXB

EURO

ALD
OXD

EURO

ALG
OXG

EURO
AL.-04209 Cucchiaio riso da tavola/ ASIAN rice spoon/

Cuillère asiatique à riz/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM
RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 cm
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ALADDIN 
& OXFORD
Bacchette e cucchiaio riso
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 46

x 1 x 2 x 1 x 2 x 1 x 2

48 49



AL... - 04271 ALADDIN
OX...- 03271 OXFORD

Pinza Multiuso - Carne/
Multipurpose - Meat tongs/

Pince Polyvalente - à viande/
Multifunktions- Kochzange

6 x 28 x 1,4 cm

Pinza Multiuso/Carne: Perfetta per servire, ma anche per prendere 
in sicurezza le fette di carne dalla bistecchiera o dal barbecue da 
tavola. In acciaio inox 18/10, manico in acrilico.  La versione con 
ghiera cromata (ALC) è lavabile in lavastoviglie.

Multipurpose/Meat  tongs: Perfect for serving, but also to take 
safely slices of meat from the grill or the table barbecue. 18/10 
Stainless steel, acrylic handle. The version with chromed ring (ALC) 
is dishwasher safe.

Pince polyvalente/à viande: Parfaite pour servir, mais aussi pour 
prendre sans risques les tranches de viande du gril ou du barbecue. 
En acier inoxydable 18/10, poignée en acrylique. Garantie lavage 
au lave-vaisselle du modèle avec bague finition chromée (ALC).

Multifunktions- Kochzange: Perfekt zum Anrichten, Wenden 
und Servieren von Speisen und Fleisch, ein idealer Helfer für 
die Steakpfanne oder das Barbecue. In rostfreiem Edelstahl 
18/10, Griffe aus Acryl. Die Ausführung mit Chromring (ALC) ist 
spülmaschinenfest.

6 x 28 x 1,4 cm

ALCAM-04271 

ALCAM-04270

Patented: N.002928846-0001

Patented: N.002928846-0002

ALADDIN 
& OXFORD
Pinza multiuso/carne
design: Dolcetti e Virgilio Bugatti 

Pezzi speciali per trasformare ogni ricetta in un piatto da mille e una notte. 
In acciaio inox 18/10, manico in acrilico. La versione con ghiera cromata 
(ALC) è lavabile in lavastoviglie.

Special items to transform each recipe into a plate of one thousand and one 
night. 18/10 Stainless steel, acrylic handle. The chrome-plated ring version 
(ALC) is dishwasher-safe. 

Pièces spéciales pour transformez chaque recette en un plat mille et une 
nuits. Couvert en acier massif 18/10, manche nacré. Version avec bague 
finition chromée (ALC) lavable en machine. 

Spezielle Artikel, die jedes Rezept in einen Teller aus `Tausendundeine 
Nacht´ verwandeln. In 18/10 Edelstahl, Griff aus Acryl. Die verchromte 
Version (ALC) ist spülmaschinenfest.

0429504276
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PRICE
p. 46 ALADDIN 

& OXFORD
Pezzi speciali

design: Dolcetti e Virgilio Bugatti 

Ideale per servire l’insalata. in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. La 
versione con ghiera Cromata (ALC) è lavabile in lavastoviglie.

Ideal to serve salad. 18/10 Stainless steel, acrylic handle. The version 
with chromed ring (ALC) is dishwasher safe.

Parfaite pour servir tes salades. En acier inoxydable 18/10, poignée 
en acrylique. Garantie lavage au lave-vaisselle du modèle avec bague 
finition chromée (ALC).

Ideal um Salat zu servieren. In rostfreiem Edelstahl 18/10, Griffe aus 
Acryl. Die Ausführung mit Chromring (ALC) ist spülmaschinenfest.

9 x 30 x 4 cm

ALADDIN 
& OXFORD

Pinza insalata
design: Dolcetti e Virgilio Bugatti 

AL... - 04270 ALADDIN
OX...- 03270 OXFORD

Pinza Insalata /
Salad tongs/ Pince à

salade/ Multifunktions- Salat-
zange

9 x 30 x 4 cm
OXBAM-03271

OXBAM-03270

AL... - 04276 ALADDIN
OX...- 03276 OXFORD

Schiumarola / Skimmer / 
écumoire / Schaumlöffel

± 31 x 10,5 cm

AL... - 04295 ALADDIN
OX...- 03295 OXFORD

Pala fritto / Turner / Pelle à 
frite / Backschaufel 

± 27,5 x 6,3 cm

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. LM
 lilla - lilac - lilas - lila

Cod. PM 
lampone - raspberry - 
framboise - himbeere

Cod. 3M
bordeaux 

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. VM 
verde acqua - aqua green
 - vert d´eau - wassergrün

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

Cod. GM 
grigio - grey - gris - grau

Cod. NM 
nero - black - noir - schwarz

ALC
SHI-

NING

ALB
OXB
OLD 

SILVER
PLATED

ALD
OXD

GOLD
PLATED

5150



AL... - 04271 ALADDIN
OX...- 03271 OXFORD

Pinza Multiuso - Carne/
Multipurpose - Meat tongs/

Pince Polyvalente - à viande/
Multifunktions- Kochzange

6 x 28 x 1,4 cm

Pinza Multiuso/Carne: Perfetta per servire, ma anche per prendere 
in sicurezza le fette di carne dalla bistecchiera o dal barbecue da 
tavola. In acciaio inox 18/10, manico in acrilico.  La versione con 
ghiera cromata (ALC) è lavabile in lavastoviglie.

Multipurpose/Meat  tongs: Perfect for serving, but also to take 
safely slices of meat from the grill or the table barbecue. 18/10 
Stainless steel, acrylic handle. The version with chromed ring (ALC) 
is dishwasher safe.

Pince polyvalente/à viande: Parfaite pour servir, mais aussi pour 
prendre sans risques les tranches de viande du gril ou du barbecue. 
En acier inoxydable 18/10, poignée en acrylique. Garantie lavage 
au lave-vaisselle du modèle avec bague finition chromée (ALC).

Multifunktions- Kochzange: Perfekt zum Anrichten, Wenden 
und Servieren von Speisen und Fleisch, ein idealer Helfer für 
die Steakpfanne oder das Barbecue. In rostfreiem Edelstahl 
18/10, Griffe aus Acryl. Die Ausführung mit Chromring (ALC) ist 
spülmaschinenfest.

6 x 28 x 1,4 cm

ALCAM-04271 

ALCAM-04270

Patented: N.002928846-0001

Patented: N.002928846-0002

ALADDIN 
& OXFORD
Pinza multiuso/carne
design: Dolcetti e Virgilio Bugatti 

Pezzi speciali per trasformare ogni ricetta in un piatto da mille e una notte. 
In acciaio inox 18/10, manico in acrilico. La versione con ghiera cromata 
(ALC) è lavabile in lavastoviglie.

Special items to transform each recipe into a plate of one thousand and one 
night. 18/10 Stainless steel, acrylic handle. The chrome-plated ring version 
(ALC) is dishwasher-safe. 

Pièces spéciales pour transformez chaque recette en un plat mille et une 
nuits. Couvert en acier massif 18/10, manche nacré. Version avec bague 
finition chromée (ALC) lavable en machine. 

Spezielle Artikel, die jedes Rezept in einen Teller aus `Tausendundeine 
Nacht´ verwandeln. In 18/10 Edelstahl, Griff aus Acryl. Die verchromte 
Version (ALC) ist spülmaschinenfest.

0429504276
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PRICE
p. 46 ALADDIN 

& OXFORD
Pezzi speciali

design: Dolcetti e Virgilio Bugatti 

Ideale per servire l’insalata. in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. La 
versione con ghiera Cromata (ALC) è lavabile in lavastoviglie.

Ideal to serve salad. 18/10 Stainless steel, acrylic handle. The version 
with chromed ring (ALC) is dishwasher safe.

Parfaite pour servir tes salades. En acier inoxydable 18/10, poignée 
en acrylique. Garantie lavage au lave-vaisselle du modèle avec bague 
finition chromée (ALC).

Ideal um Salat zu servieren. In rostfreiem Edelstahl 18/10, Griffe aus 
Acryl. Die Ausführung mit Chromring (ALC) ist spülmaschinenfest.

9 x 30 x 4 cm

ALADDIN 
& OXFORD

Pinza insalata
design: Dolcetti e Virgilio Bugatti 

AL... - 04270 ALADDIN
OX...- 03270 OXFORD

Pinza Insalata /
Salad tongs/ Pince à

salade/ Multifunktions- Salat-
zange

9 x 30 x 4 cm
OXBAM-03271

OXBAM-03270

AL... - 04276 ALADDIN
OX...- 03276 OXFORD

Schiumarola / Skimmer / 
écumoire / Schaumlöffel

± 31 x 10,5 cm

AL... - 04295 ALADDIN
OX...- 03295 OXFORD

Pala fritto / Turner / Pelle à 
frite / Backschaufel 

± 27,5 x 6,3 cm

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. LM
 lilla - lilac - lilas - lila

Cod. PM 
lampone - raspberry - 
framboise - himbeere

Cod. 3M
bordeaux 

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. VM 
verde acqua - aqua green
 - vert d´eau - wassergrün

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

Cod. GM 
grigio - grey - gris - grau

Cod. NM 
nero - black - noir - schwarz

ALC
SHI-

NING

ALB
OXB
OLD 

SILVER
PLATED

ALD
OXD

GOLD
PLATED

5150



NEW!

AL..-04277
Forbici Multiuso/

Multi-purpose scissors/
Ciseaux à multiusage/

Mehrzweck-Küchenschere

Master 
40
06                                      

+!0C0BH8-002059!

Forbici da cucina multiuso, in acciaio inox, con manicatura in acrilico 
madreperla e ghiera finitura argento antico. Con lame robuste ed 
affilate, dotate di speciale seghettatura, per tagliare con facilità carne, 
pesce e verdure. Si possono smontare per una migliore pulizia. Fornita 
con custodia salva lama.

Multi-purpose kitchen scissors, made of stainless steel, with mother-
ofpearl acrylic handle and old silver finish ring. With sturdy and sharp 
blades, equipped with special serration, to easily cut meat, fish and 
vegetables. They can be disassembled for a better cleaning.
Provided with blades safety case.

Ciseaux de cuisine multiusage, en acier inoxydable, avec manche 
acrylique nacré et virolle avec finition argent antique. Avec des lames 
robustes et tranchantes, équipées de dentelures spéciales, pour couper 
facilement la viande, le poisson et les légumes. Elle peuvent être 
démontés pour un meilleur nettoyage. Fourni avec étui de sécurité pour 
lames.

Mehrzweck-Küchenschere aus Edelstahl mit Perlmutt-Acrylgriff und 
antikem Silberring. Mit robusten und scharfen Klingen, die mit einer 
speziellen Sägeverzahnungen ausgestattet sind, um Fleisch, Fisch und 
Gemüse einfach zu schneiden. Die Schere kann zur besseren Reinigung 
demontiert werden.
Lieferung mit  Schutzhülle für die Klinge.

25 x 9,5 cm

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276

N
EW

!

PRICE
p. 46ALADDIN 

Forbici
design: Ufficio Tecnico Bugatti 

I coltelli Advanced Performance hanno capacità di 
taglio estremamente elevate, grazie alla lavorazione 
delle lame a sezione differenziata e agli speciali 
trattamenti di molatura.
Il coltello tavola con lama a filo liscio è un multiuso 
perfetto per tagliare e spelare la frutta, mentre il 
coltello con lama a sega è ideale per la carne. 

Advanced Performance knives have a high cutting 
performance: blades are machined in a differentiated 
section, subjected to special grinding treatments. The 
table knife with Straight Edge is a perfect utility knife 
for cutting and peeling fruit, the serrated edge knife is 
ideal for meat.

Les couteaux à performance avancée (Advanced 
Performance) ont capacité de coup extrêmement 
élevée, grâce au traitement des lames à section 
différenciée et aux spéciaux traitements de meulage.
Le couteau multi-usage avec lame droite c’est parfait 
pour couper et éplucher les fruits et le couteau avec 
lame scie c’est parfait pour viande.  

Die Advanced Performance Messer haben eine 
extrem hohe Schnittleistung, gewährleistet durch 
differenzierten Schliff und Schnitt der Klingen.
Das Tafelmesser mit extrasscharfer Klinge ist ein 
perfektes Multitalent zum Schneiden und Schälen von 
Obst, das Messer mit Sägeschliff wiederum ist ideal 
für Fleisch. 04240 S

ALADDIN 
& OXFORD

Pezzi speciali
A. Dolcetti e Virgilio Bugatti 

NEW!

ALADDIN 
& OXFORD

Cucchiaini moka 
Forchettine aperitivo

design: Ufficio Tecnico Bugatti

NEW! NEW!

AL..-04266 *
OX..-03266 *

Cuore, cucchiaino moka
Heart,  moka spoon/ Cuillère à 
moka Cœur/ Herz Mokalöffel

13  cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178320993!
               

AL..-04265 *
OX..-03265 *

„Mokino“/“Mokino“moka 
spoon/„Mokino“, petite cuillère 
à moka/ „Mokino“ Mokalöffel 

13 cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178329453!
               

AL..-04268 *
OX..-03268 *
Forchettina aperitivo/ 

Party fork/ Fourchette apéritif
Aperitifgabel 

13 cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178002035!
               

* Questi prodotti sono disponibili in scatole multiple di 6 pz/ These products are available in boxes of 6 pcs/ Ces produits sont 
disponibles en boites de 6 pcs/ Diese Produkte sind nur in Verpackung 6 tlg lieferbar.

N
EW

!

In acciaio inox 18/10, ghiera cromata, manico in acrilico.

18/10 stainless steel, chromed ring and acrylic handle.

En acier massif 18/10, virolle chromée, manche nacré.

Edelstahl 18/10, mit verchromtem Ring, Griff aus Acryl.

ALCAM-04266 ALCAM-04265 ALCAM-04268

AL... - 04240 ALADDIN
OX...- 03240 OXFORD

ColtelloTavola lama a filo 
Advanced Performance / Table 

Knife Advanced Performance 
with Straight Edge / Couteau 
table à performance avancée 

avec lame droite / Cuchillo 
da mesa de alto rendimiento 

con filo delgado /Tafelmesser 
Advanced Performance mit 

messerscharfen Klinge  
± 24 cm         

AL... - 04240S ALADDIN
OX...- 03240S OXFORD

ColtelloTavola lama con sega 
Advanced Performace/Table 
Knife Advanced Performance
with Serrated Edge/ Couteau 
table à performance avancée 

avec lame scie / Cuchillo 
de mesa de alto rendimiento 
hoja de sierra / Tafelmesser 

Advaced Performance mit 
Wellenschliff

± 24 cm                

04240

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. RM 
rosa - pink - rose - rosa

Cod. 3M
bordeaux

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. VM 
verde acqua - 

aqua green - vert d´eau

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

Cod. GM 
grigio - grey - gris - grau

Cod. NM 
nero - black - noir - schwarz

5352



NEW!

AL..-04277
Forbici Multiuso/

Multi-purpose scissors/
Ciseaux à multiusage/

Mehrzweck-Küchenschere

Master 
40
06                                      

+!0C0BH8-002059!

Forbici da cucina multiuso, in acciaio inox, con manicatura in acrilico 
madreperla e ghiera finitura argento antico. Con lame robuste ed 
affilate, dotate di speciale seghettatura, per tagliare con facilità carne, 
pesce e verdure. Si possono smontare per una migliore pulizia. Fornita 
con custodia salva lama.

Multi-purpose kitchen scissors, made of stainless steel, with mother-
ofpearl acrylic handle and old silver finish ring. With sturdy and sharp 
blades, equipped with special serration, to easily cut meat, fish and 
vegetables. They can be disassembled for a better cleaning.
Provided with blades safety case.

Ciseaux de cuisine multiusage, en acier inoxydable, avec manche 
acrylique nacré et virolle avec finition argent antique. Avec des lames 
robustes et tranchantes, équipées de dentelures spéciales, pour couper 
facilement la viande, le poisson et les légumes. Elle peuvent être 
démontés pour un meilleur nettoyage. Fourni avec étui de sécurité pour 
lames.

Mehrzweck-Küchenschere aus Edelstahl mit Perlmutt-Acrylgriff und 
antikem Silberring. Mit robusten und scharfen Klingen, die mit einer 
speziellen Sägeverzahnungen ausgestattet sind, um Fleisch, Fisch und 
Gemüse einfach zu schneiden. Die Schere kann zur besseren Reinigung 
demontiert werden.
Lieferung mit  Schutzhülle für die Klinge.

25 x 9,5 cm
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PRICE
p. 46ALADDIN 

Forbici
design: Ufficio Tecnico Bugatti 

I coltelli Advanced Performance hanno capacità di 
taglio estremamente elevate, grazie alla lavorazione 
delle lame a sezione differenziata e agli speciali 
trattamenti di molatura.
Il coltello tavola con lama a filo liscio è un multiuso 
perfetto per tagliare e spelare la frutta, mentre il 
coltello con lama a sega è ideale per la carne. 

Advanced Performance knives have a high cutting 
performance: blades are machined in a differentiated 
section, subjected to special grinding treatments. The 
table knife with Straight Edge is a perfect utility knife 
for cutting and peeling fruit, the serrated edge knife is 
ideal for meat.

Les couteaux à performance avancée (Advanced 
Performance) ont capacité de coup extrêmement 
élevée, grâce au traitement des lames à section 
différenciée et aux spéciaux traitements de meulage.
Le couteau multi-usage avec lame droite c’est parfait 
pour couper et éplucher les fruits et le couteau avec 
lame scie c’est parfait pour viande.  

Die Advanced Performance Messer haben eine 
extrem hohe Schnittleistung, gewährleistet durch 
differenzierten Schliff und Schnitt der Klingen.
Das Tafelmesser mit extrasscharfer Klinge ist ein 
perfektes Multitalent zum Schneiden und Schälen von 
Obst, das Messer mit Sägeschliff wiederum ist ideal 
für Fleisch. 04240 S

ALADDIN 
& OXFORD

Pezzi speciali
A. Dolcetti e Virgilio Bugatti 

NEW!

ALADDIN 
& OXFORD

Cucchiaini moka 
Forchettine aperitivo

design: Ufficio Tecnico Bugatti

NEW! NEW!

AL..-04266 *
OX..-03266 *

Cuore, cucchiaino moka
Heart,  moka spoon/ Cuillère à 
moka Cœur/ Herz Mokalöffel

13  cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178320993!
               

AL..-04265 *
OX..-03265 *

„Mokino“/“Mokino“moka 
spoon/„Mokino“, petite cuillère 
à moka/ „Mokino“ Mokalöffel 

13 cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178329453!
               

AL..-04268 *
OX..-03268 *
Forchettina aperitivo/ 

Party fork/ Fourchette apéritif
Aperitifgabel 

13 cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178002035!
               

* Questi prodotti sono disponibili in scatole multiple di 6 pz/ These products are available in boxes of 6 pcs/ Ces produits sont 
disponibles en boites de 6 pcs/ Diese Produkte sind nur in Verpackung 6 tlg lieferbar.

N
EW

!

In acciaio inox 18/10, ghiera cromata, manico in acrilico.

18/10 stainless steel, chromed ring and acrylic handle.

En acier massif 18/10, virolle chromée, manche nacré.

Edelstahl 18/10, mit verchromtem Ring, Griff aus Acryl.

ALCAM-04266 ALCAM-04265 ALCAM-04268

AL... - 04240 ALADDIN
OX...- 03240 OXFORD

ColtelloTavola lama a filo 
Advanced Performance / Table 

Knife Advanced Performance 
with Straight Edge / Couteau 
table à performance avancée 

avec lame droite / Cuchillo 
da mesa de alto rendimiento 

con filo delgado /Tafelmesser 
Advanced Performance mit 

messerscharfen Klinge  
± 24 cm         

AL... - 04240S ALADDIN
OX...- 03240S OXFORD

ColtelloTavola lama con sega 
Advanced Performace/Table 
Knife Advanced Performance
with Serrated Edge/ Couteau 
table à performance avancée 

avec lame scie / Cuchillo 
de mesa de alto rendimiento 
hoja de sierra / Tafelmesser 

Advaced Performance mit 
Wellenschliff

± 24 cm                

04240

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. RM 
rosa - pink - rose - rosa

Cod. 3M
bordeaux

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. VM 
verde acqua - 

aqua green - vert d´eau

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

Cod. GM 
grigio - grey - gris - grau

Cod. NM 
nero - black - noir - schwarz

5352



Patented: N.002022426-0001 /N.002022426-0008 /N.002022426-0015

ALG 1GALC 1G

ALC 1G - MLC 1G/ ghiera cromata, manico con 
pagliuzze in ottone dorate e posate acciaio inox 18/10.
ALC 1G - MLC 1G/ chromed ring, handle with gold 
plated brass flakes and 18/10 Stainless steel cutlery.
ALC 1G - MLC 1G/ bague chromée, manche avec 
paillettes de laiton doré et couvert en acier massif 18/10.
ALC 1G - MLC 1G/ mit verchromtem ring, Griff mit vergoldeten 
Messing Flittern und Besteck aus Edelstahl 18/10.

ALD 1G - OXD 1G - MLD 1G/ ghiera dorata, manico con 
pagliuzze in ottone dorate e posate acciaio inox 18/10.
ALD 1G - OXD 1G - MLD 1G/ gold plated ring, handle with 
gold plated brass flakes and 18/10 stainless steel cutlery.
ALD 1G - OXD 1G - MLD 1G/ bague dorée, manche avec 
paillettes de laiton doré et couvert en acier massif 18/10.
ALD 1G - OXD 1G - MLD 1G/ mit vergoldetem Ring, 
Griff mit vergoldeten Messing Flittern und Besteck aus 
Edelstahl 18/10.

ALG 1G - OXG 1G - MLG 1G/ ghiera dorata, manico 
con pagliuzze in ottone dorate e posate acciaio inox 
18/10 placcate oro 24 kt. Coltelli tavola (03) e frutta 
(06) sono in acciaio inox con finitura PVD oro.
ALG 1G - OXG 1G - MLG 1G/ gold plated ring, handle 
with gold plated brass flakes and goldplated 24 kt 18/10.
Stainless steel cutlery. Table (03) and fruit (06) knives
are made of stainless steel with gold PVD finishing.
ALG 1G - OXG 1G - MLG 1G/ bague dorée, manche 
avec paillettes de laiton doré et couvert en acier massif
18/10 doré 24 kt. Couteaux table (03) et fruit (06) 
sont en acier inoxydable avec finition PVD or.
ALG 1G - OXG 1G - MLG 1G/ mit vergoldetem ring, 
Griff mit vergoldeten Messing Flittern und Besteck aus 
Edelstahl 18/10, 24kt vergoldet. Besteckmesser (03) 
und Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit Gold 
PVD Beschichtung.

I manici sono realizzati tramite la lavorazione manuale di 
lastre in acrilico, questo fa sì che ogni manico sia unico 
per numero e densità di pagliuzze. Eventuali differenze 
tra un manico e l’altro sono segno della sua esclusività 
e non sono da considerarsi un difetto di fabbricazione.

The handles are made through the manual manufacturing 
of acrylic sheets. This makes every handle unique thanks to 
its number and concentration of particles. Any difference 
among handles is the symbol of their uniqueness and must 
not be considered a manufacturing defect. 

Les manches sont fabriqués par le biais d’un matériel 
spécifique à base d’acrylique. Cette spécifié permet aux 
manches d’être unique grâce à la forte concentration de 
particules d’acrylique de haute qualité. Toutes différences 
sur un manche reflètent l’aspect unique de celui-ci et ne doit 
en aucun cas être considéré comme une marque de défaut.

Die Griffe werden durch die manuelle Bearbeitung 
von Acryl-Platten gefertigt. Dadurch ist jeder Griff 
einzigartig, dank der Anzahl und Konzentration von 
Partikeln. Unterschiede bei den Griffen sind Merkmal der 
Einzigartigkeit und können nicht als Herstellungsfehler 
betrachtet werden.

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276

ALADDIN
Pagliuzze

                        design: A. Dolcetti e Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 56

OXFORD
Pagliuzze 
design: Ufficio Tecnico Bugatti

MELODIA
Pagliuzze 

design: Ufficio Tecnico Bugatti

OXD1GMLC1G MLD1G OXG1G ALD 1G

ATTENZIONE! ESEMPIO: ALD1G-04201: AL =ALADDIN + D = GHIERA DORATA 
+ 1G = PAGLIUZZE ORO + -04201 = ARTICOLO CUCCHIAIO TAVOLA  
ATTENTION! EXAMPLE: ALD1G-04201: AL = ALADDIN + D = GOLDPLATED 
RING + 1G = GOLD FLAKES + -04201 = ITEM: TABLE SPOON
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Patented: N.002022426-0001 /N.002022426-0008 /N.002022426-0015

ALG 1GALC 1G

ALC 1G - MLC 1G/ ghiera cromata, manico con 
pagliuzze in ottone dorate e posate acciaio inox 18/10.
ALC 1G - MLC 1G/ chromed ring, handle with gold 
plated brass flakes and 18/10 Stainless steel cutlery.
ALC 1G - MLC 1G/ bague chromée, manche avec 
paillettes de laiton doré et couvert en acier massif 18/10.
ALC 1G - MLC 1G/ mit verchromtem ring, Griff mit vergoldeten 
Messing Flittern und Besteck aus Edelstahl 18/10.

ALD 1G - OXD 1G - MLD 1G/ ghiera dorata, manico con 
pagliuzze in ottone dorate e posate acciaio inox 18/10.
ALD 1G - OXD 1G - MLD 1G/ gold plated ring, handle with 
gold plated brass flakes and 18/10 stainless steel cutlery.
ALD 1G - OXD 1G - MLD 1G/ bague dorée, manche avec 
paillettes de laiton doré et couvert en acier massif 18/10.
ALD 1G - OXD 1G - MLD 1G/ mit vergoldetem Ring, 
Griff mit vergoldeten Messing Flittern und Besteck aus 
Edelstahl 18/10.

ALG 1G - OXG 1G - MLG 1G/ ghiera dorata, manico 
con pagliuzze in ottone dorate e posate acciaio inox 
18/10 placcate oro 24 kt. Coltelli tavola (03) e frutta 
(06) sono in acciaio inox con finitura PVD oro.
ALG 1G - OXG 1G - MLG 1G/ gold plated ring, handle 
with gold plated brass flakes and goldplated 24 kt 18/10.
Stainless steel cutlery. Table (03) and fruit (06) knives
are made of stainless steel with gold PVD finishing.
ALG 1G - OXG 1G - MLG 1G/ bague dorée, manche 
avec paillettes de laiton doré et couvert en acier massif
18/10 doré 24 kt. Couteaux table (03) et fruit (06) 
sont en acier inoxydable avec finition PVD or.
ALG 1G - OXG 1G - MLG 1G/ mit vergoldetem ring, 
Griff mit vergoldeten Messing Flittern und Besteck aus 
Edelstahl 18/10, 24kt vergoldet. Besteckmesser (03) 
und Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit Gold 
PVD Beschichtung.

I manici sono realizzati tramite la lavorazione manuale di 
lastre in acrilico, questo fa sì che ogni manico sia unico 
per numero e densità di pagliuzze. Eventuali differenze 
tra un manico e l’altro sono segno della sua esclusività 
e non sono da considerarsi un difetto di fabbricazione.

The handles are made through the manual manufacturing 
of acrylic sheets. This makes every handle unique thanks to 
its number and concentration of particles. Any difference 
among handles is the symbol of their uniqueness and must 
not be considered a manufacturing defect. 

Les manches sont fabriqués par le biais d’un matériel 
spécifique à base d’acrylique. Cette spécifié permet aux 
manches d’être unique grâce à la forte concentration de 
particules d’acrylique de haute qualité. Toutes différences 
sur un manche reflètent l’aspect unique de celui-ci et ne doit 
en aucun cas être considéré comme une marque de défaut.

Die Griffe werden durch die manuelle Bearbeitung 
von Acryl-Platten gefertigt. Dadurch ist jeder Griff 
einzigartig, dank der Anzahl und Konzentration von 
Partikeln. Unterschiede bei den Griffen sind Merkmal der 
Einzigartigkeit und können nicht als Herstellungsfehler 
betrachtet werden.

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276

ALADDIN
Pagliuzze

                        design: A. Dolcetti e Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 56

OXFORD
Pagliuzze 
design: Ufficio Tecnico Bugatti

MELODIA
Pagliuzze 

design: Ufficio Tecnico Bugatti

OXD1GMLC1G MLD1G OXG1G ALD 1G

ATTENZIONE! ESEMPIO: ALD1G-04201: AL =ALADDIN + D = GHIERA DORATA 
+ 1G = PAGLIUZZE ORO + -04201 = ARTICOLO CUCCHIAIO TAVOLA  
ATTENTION! EXAMPLE: ALD1G-04201: AL = ALADDIN + D = GOLDPLATED 
RING + 1G = GOLD FLAKES + -04201 = ITEM: TABLE SPOON

54 55



CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

ALC1G - 042 ..  
CHROMED RING + 

18/10OXB1G - 032 OLD 
SILVERP. RING + 18/10

ALD1G-042.. 
OXD1G -032 ..  

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

ALG1G-042 .. 
OXG1G-032 .. 

GOLD PLATED 24KT  
RING & METAL PART

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

ALADDIN pagliuzze (page 55) OXFORD pagliuzze (page 55) MELODIA pagliuzze (page 54)

AL … - 042 .. OX … - 032 .. ML … - 060 ..

ALADDIN pagliuzze (page 55) OXFORD pagliuzze (page 55) MELODIA pagliuzze (page 54)

AL … - 042 .. OX … - 032 .. ML … - 060 ..

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

ALC1G - 042 ..  
CHROMED RING + 
18/10 OXB1G - 032 

OLD SILVER.RING + 18/10

ALD1G-042.. 
OXD1G -032 ..  

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

ALG1G-042 .. 
OXG1G-032 .. 

GOLD PLATED 24KT RING 
& METAL PART

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 1

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 1

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 1

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 -

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

- 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 6

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 6

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 6

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 1

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 1

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 1

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 1

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

- - - - -

- - - - -

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 1

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 1

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 1

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.56 57



CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

ALC1G - 042 ..  
CHROMED RING + 

18/10OXB1G - 032 OLD 
SILVERP. RING + 18/10

ALD1G-042.. 
OXD1G -032 ..  

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

ALG1G-042 .. 
OXG1G-032 .. 

GOLD PLATED 24KT  
RING & METAL PART

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

ALADDIN pagliuzze (page 55) OXFORD pagliuzze (page 55) MELODIA pagliuzze (page 54)

AL … - 042 .. OX … - 032 .. ML … - 060 ..

ALADDIN pagliuzze (page 55) OXFORD pagliuzze (page 55) MELODIA pagliuzze (page 54)

AL … - 042 .. OX … - 032 .. ML … - 060 ..

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

ALC1G - 042 ..  
CHROMED RING + 
18/10 OXB1G - 032 

OLD SILVER.RING + 18/10

ALD1G-042.. 
OXD1G -032 ..  

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

ALG1G-042 .. 
OXG1G-032 .. 

GOLD PLATED 24KT RING 
& METAL PART

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 1

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 1

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 1

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 -

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

- 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 6

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 6

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 6

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 1

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 1

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 1

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 1

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

- - - - -

- - - - -

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 1

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 1

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 1

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.56 57



CONFEZIONI REGALO

ASTN81
astuccio per pala torta/ 
gift box for cake server/ 

coffret vide pour pelle tarte/ 
Geschenk-

box für Tortenheber  
30,5 x 14 x h 3 cm

 +!0C0BH8-820080

ASTN82
astuccio per 2 pz dolce/ 

gift box for 2 pcs cake set/ 
coffret vide pour 2 pieces 

gateau/ Geschenkbox für 2 
tlg Torten   

30,5 x 14 x h 3 cm

 +!0C0BH8-820097

N20/21N20

ASTN86
astuccio per 6 pz forch. 

dolce/ gift box for 6 pcs 
cake fork/ coffret vide 

pour 6 pcs fourc.a gateau/ 
Geschenkverpackung für 6 
pcs Kuchengabel 21 x 18 x 

h3 cm

 +!0C0BH8-820110

ASTN86
astuccio per 6 pz spal-

matori/ gift box for 6 pcs 
spreader set/ coffret vide 

pour 6 pcs cout. a tartiner/ 
Geschenkbox für 6 tlg. 

Streicher - 21 x 18 x h3 cm

 +!0C0BH8-820110

N17 N32

ASTN86
astuccio per 6 pz cucch. caffe’ 
e moka/ 6 gift box for pcs cof-
fee and moka set/ coffret vide 

pour 6 pcs cuill. cafe’-moka/ 
Geschenkverpackung für 6 tlg. 

Kaffe und Moka  - 21 x 18 x h 3 cm

 +!0C0BH8-820110

ASTN86
astuccio per 6 pz cucch.

gelato/ gift box for 6 pcs 
ice cream spoon/ coffret 

vide pour 6 pcs cuill. glace/ 
Geschenk- box für 6 tlg. 
Eisloffel - 21 x 18 x h3 cm

 +!0C0BH8-820110

N07/N08 N18

ASTN82
astuccio per 2 pz servire + 2 pz 

insalata /gift box for 2 pcs serving set 
+ 2 pcs salad set/ coffret vide pour 
2 pcs  à Service + 2 pcs à salade/ 

Geschenkbox für 2 tlg Servierbesteck 
+ 2 tlg Salatbesteck 30,5 x 14 x 

h 3 cm

 +!0C0BH8-820097

ASTN87
astuccio 6 pezzi forch. dolce +1 

pala torta /gif box for 6 pcs cake 
forks and 1 cake server/ coffret vide 
pour 6 pcs fourchettes à gâteau at 1 
Pelle à tarte/ Geschenkbox für 6  tlg 

Kuchengabel und 1 Tortenheber - 
31x15x4,5cm 

 +!0C0BH8-924108

N87N14/15N11/12

ASTN81
astuccio per cucchiaio riso/ gift 
box for rice spoon/ coffret vide 

pour cuiller a riz/ Geschenkbox 
für Reisloffel    

30,5 x 14 x h 3 cm

 +!0C0BH8-820080

ASTN83
astuccio per set 3 pz 

formaggio/ gift box for 3 pcs 
cheese set / coffret vide pour 3 
pcs fromage/ Geschenk-box für 

3 tlg Käseset
30,5 x 14 x h 3 cm

    

 +!0C0BH8-820103

N30 N2483

ASTN92
astuccio per 2 pz servire/
gift box for 2 pcs serving

set/ coffret vide pour 2
pcs service/ Geschenkbox

für 2 tlg Servier Set
35,5 x 16 x h 4,5 cm    

 +!0C0BH8949064

ASTN96
astuccio per 6 pz (coltelli bistecca)/ 

gift box for 6 pcs (steak knives)/ 
coffret vide pour 6 pcs (coteau à 

steak)/ Geschenkverpackung für 6 
tlg. Steakmesser 

35,5 x 16 x h 4,5 cm

 +!0C0BH8-967068!

N92 N52

ATTENZIONE: I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate) / Price lists are for packages only (without cutlery)/
 Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig
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CONFEZIONI REGALO
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astuccio 6 pezzi forch. dolce +1 

pala torta /gif box for 6 pcs cake 
forks and 1 cake server/ coffret vide 
pour 6 pcs fourchettes à gâteau at 1 
Pelle à tarte/ Geschenkbox für 6  tlg 

Kuchengabel und 1 Tortenheber - 
31x15x4,5cm 

 +!0C0BH8-924108
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box for rice spoon/ coffret vide 

pour cuiller a riz/ Geschenkbox 
für Reisloffel    
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formaggio/ gift box for 3 pcs 
cheese set / coffret vide pour 3 
pcs fromage/ Geschenk-box für 
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30,5 x 14 x h 3 cm

    

 +!0C0BH8-820103

N30 N2483
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astuccio per 2 pz servire/
gift box for 2 pcs serving

set/ coffret vide pour 2
pcs service/ Geschenkbox

für 2 tlg Servier Set
35,5 x 16 x h 4,5 cm    

 +!0C0BH8949064
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astuccio per 6 pz (coltelli bistecca)/ 

gift box for 6 pcs (steak knives)/ 
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ECLAT OLD SILVER PLATED
ECB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 18/10, 
manico in acrilico. Lavabili in lavastoviglie. ECB/ old silver plated metal 
ring, 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. Dishwasher safe. ECB/ 
bague avec finition argent antique, couvert en acier massif 18/10, manche 
nacré. Garantie lavage au lavevaisselle. ECB/ mit « antik » versilbert Ring, 
Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. Spülmaschinenfest.

ECLAT GOLD PLATED
ECD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. 
ECD/ gold plated ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. 
ECD/ bague dorée, couvert en acier massif 18/10, manche nacré. ECD/ 
mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl.

N
EW

!

PRICE
p. 66

ATTENZIONE! ESEMPIO: ECBAM-05901: EC = ECLAT + B = GHIERA BRUNITA + AM =
COLORE AVORIO + -05901 = ARTICOLO CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: ECBAM-05901: EC = ECLAT + B = OLD SILVERPLATED RING +
AM = IVORY COLOR + -05901 = ITEM: TABLE SPOON ECLAT

design: A. Parascandolo e Ufficio Tecnico Bugatti

ECLAT FULL GOLD PLATED
ECG/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10 placcata oro 24 kt, 
manico in acrilico. Coltelli tavola (03) e frutta (06) sono in acciaio inox 
con finitura PVD oro.
ECG/ gold-plated ring, goldplated 24 kt 18/10 Stainless steel cutlery, 
acrylic handle. Table (03) and fruit (06) knives are made of stainless steel 
with a gold PVD finish. ECG/bague dorée, couvert en acier massif 18/10 
dorée 24 kt, manche nacré. Couteaux table (03) et fruit (06) sont en acier 
inoxydable avec finition PVD or. ECG/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus 
Edelstahl 18/10, 24 kt vergoldet, Griff aus Acryl. Besteckmesser (03) und 
Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit Gold-PVD-Beschichtung.

ECG - FULL GOLD PLATED

ECD - GOLD PLATED RING
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ECLAT OLD SILVER PLATED
ECB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 18/10, 
manico in acrilico. Lavabili in lavastoviglie. ECB/ old silver plated metal 
ring, 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. Dishwasher safe. ECB/ 
bague avec finition argent antique, couvert en acier massif 18/10, manche 
nacré. Garantie lavage au lavevaisselle. ECB/ mit « antik » versilbert Ring, 
Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. Spülmaschinenfest.

ECLAT GOLD PLATED
ECD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. 
ECD/ gold plated ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. 
ECD/ bague dorée, couvert en acier massif 18/10, manche nacré. ECD/ 
mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl.

N
EW

!

PRICE
p. 66

ATTENZIONE! ESEMPIO: ECBAM-05901: EC = ECLAT + B = GHIERA BRUNITA + AM =
COLORE AVORIO + -05901 = ARTICOLO CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: ECBAM-05901: EC = ECLAT + B = OLD SILVERPLATED RING +
AM = IVORY COLOR + -05901 = ITEM: TABLE SPOON ECLAT

design: A. Parascandolo e Ufficio Tecnico Bugatti

ECLAT FULL GOLD PLATED
ECG/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10 placcata oro 24 kt, 
manico in acrilico. Coltelli tavola (03) e frutta (06) sono in acciaio inox 
con finitura PVD oro.
ECG/ gold-plated ring, goldplated 24 kt 18/10 Stainless steel cutlery, 
acrylic handle. Table (03) and fruit (06) knives are made of stainless steel 
with a gold PVD finish. ECG/bague dorée, couvert en acier massif 18/10 
dorée 24 kt, manche nacré. Couteaux table (03) et fruit (06) sont en acier 
inoxydable avec finition PVD or. ECG/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus 
Edelstahl 18/10, 24 kt vergoldet, Griff aus Acryl. Besteckmesser (03) und 
Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit Gold-PVD-Beschichtung.

ECG - FULL GOLD PLATED

ECD - GOLD PLATED RING
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FLC/ ghiera cromata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. Lavabili 
in lavastoviglie.
FLC/ chromed metal ring, 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. Dishwasher safe.
FLC/ bague avec finition cromee, couvert en acier massif 18/10, manche nacré. 
Garantie lavage au lave-vaisselle.
FLC/ mit verchromt Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. 
Spulmaschinenfest.

FLB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 18/10, manico in 
acrilico. Lavabili in lavastoviglie.
FLB/ old silver plated metal ring, 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. 
Dishwasher safe.
FLB/ bague avec finition argent antique, couvert en acier massif 18/10, manche 
nacré. Garantie lavage au lave-vaisselle.
FLB/ mit “antik” versilbert Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. 
Spulmaschinenfest.

FLD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico.
FLD/ gold plated ring, 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle.
FLD/ bague dorée, couvert en acier massif 18/10, manche nacré.
FLD/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. 

FLG/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10 placcata oro 24 kt, manico in 
acrilico. Coltelli tavola (03) e frutta (06) sono in acciaio inox con finitura PVD oro.
FLG/ gold plated ring, goldplated 24 kt 18/10 stainless steel cutlery, acrylic 
handle. Table (03) and fruit (06) knives are made of stainless steel with gold PVD 
finishing.
FLG/ bague dorée, couvert en acier massif 18/10 dorée 24 kt, manche nacré. 
Couteaux table (03) et fruit (06) sont en acier inoxydable avec finition PVD or.
FLG/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10 24kt vergoldet,  Griff 
aus Acryl. Besteckmesser (03) und Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit 
Gold PVD Beschichtung.

FLG - FULL GOLD PLATED

FLD - GOLD PLATED RING

FLB - OLD SILVER PLATED

Patented: N.000679394-0007/N.000679394-0008/N.000679394-0009

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs 
nacrés - perlmutt Farben

FLC
SHINING

FLB
OLD

SILVER
PLATED

FLD
GOLD
PLATED
RING

FLG
FULL

GOLD
PLATED

Cod. GM
grigio - grey - gris - grau

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1M
bianco - white - blanc - weiss

Cod. 7M
azzurro cielo - light blue- 

bleu clair - nachtblau

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. VM
verde acqua - acqua  green

vert déau - wassergrün

Cod. LM
 lilla - lilac - lilas - lila

Cod. P
lampone - raspberry 
framboise - himbeer

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

Cod. OM
onice - onyx - vison  

Cod. NM
 nero - black - noir - schwarz

SETA/ silk - soie - seide FLC
SHINING

FLB
OLD

SILVER
PLATED

FLD
GOLD
PLATED
RING

FLG
FULL

GOLD
PLATED

Cod. CS
verde  certosa - green-

 vert - dunkel grün
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ATTENTION! EXAMPLE: FLCAM-04001: FL = FALABELLA + C = CHROMED RING + AM = 
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FLC/ ghiera cromata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. Lavabili 
in lavastoviglie.
FLC/ chromed metal ring, 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. Dishwasher safe.
FLC/ bague avec finition cromee, couvert en acier massif 18/10, manche nacré. 
Garantie lavage au lave-vaisselle.
FLC/ mit verchromt Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. 
Spulmaschinenfest.

FLB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 18/10, manico in 
acrilico. Lavabili in lavastoviglie.
FLB/ old silver plated metal ring, 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. 
Dishwasher safe.
FLB/ bague avec finition argent antique, couvert en acier massif 18/10, manche 
nacré. Garantie lavage au lave-vaisselle.
FLB/ mit “antik” versilbert Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. 
Spulmaschinenfest.

FLD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico.
FLD/ gold plated ring, 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle.
FLD/ bague dorée, couvert en acier massif 18/10, manche nacré.
FLD/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. 

FLG/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10 placcata oro 24 kt, manico in 
acrilico. Coltelli tavola (03) e frutta (06) sono in acciaio inox con finitura PVD oro.
FLG/ gold plated ring, goldplated 24 kt 18/10 stainless steel cutlery, acrylic 
handle. Table (03) and fruit (06) knives are made of stainless steel with gold PVD 
finishing.
FLG/ bague dorée, couvert en acier massif 18/10 dorée 24 kt, manche nacré. 
Couteaux table (03) et fruit (06) sont en acier inoxydable avec finition PVD or.
FLG/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10 24kt vergoldet,  Griff 
aus Acryl. Besteckmesser (03) und Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit 
Gold PVD Beschichtung.

FLG - FULL GOLD PLATED

FLD - GOLD PLATED RING

FLB - OLD SILVER PLATED

Patented: N.000679394-0007/N.000679394-0008/N.000679394-0009

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs 
nacrés - perlmutt Farben

FLC
SHINING

FLB
OLD

SILVER
PLATED

FLD
GOLD
PLATED
RING

FLG
FULL

GOLD
PLATED

Cod. GM
grigio - grey - gris - grau

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1M
bianco - white - blanc - weiss

Cod. 7M
azzurro cielo - light blue- 

bleu clair - nachtblau

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. VM
verde acqua - acqua  green

vert déau - wassergrün

Cod. LM
 lilla - lilac - lilas - lila

Cod. P
lampone - raspberry 
framboise - himbeer

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

Cod. OM
onice - onyx - vison  

Cod. NM
 nero - black - noir - schwarz

SETA/ silk - soie - seide FLC
SHINING

FLB
OLD

SILVER
PLATED

FLD
GOLD
PLATED
RING

FLG
FULL

GOLD
PLATED

Cod. CS
verde  certosa - green-

 vert - dunkel grün
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MLC/ ghiera cromata posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. 
Lavabili in lavastoviglie.
MLC/ chromed ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. 
Dishwasher safe.
MLC/ bague avec finition cromee couvert en acier massif 18/10, manche 
nacré. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
MLC/ mit Ring verchromt, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. 
Spülmaschinenfest.

MLD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico acrilico 
madreperla.
MLD/ gold-plated ring, with 18/10  stainless steel cutlery, acrylic handle.
MLD/ bague dorè, couvert en acier massif 18/10, manche nacré.
MLD/ mit vergoldetem ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
acryl (Perlmutt).

MLC - SHINING

Patented: N.000679394-0007/N.000679394-0008/N.000679394-0009

COLORI TRASPARENTI/ transparent colours - couleurs 
trasparents - Farben transparent 

SHI-
NING

 GOLD

Cod. 1T
trasparente - transparent - trasparent 

Cod. T
tartaruga - tortise shell - tortue - Schildkröte             

SETA/ silk - soie - seide

Cod. CS
 verde certosa - green - vert - dunkel grün       

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

MLC
SHINING

RING

MLD
GOLD
PLATED
RING

MLG
FULL

GOLD
PLATED

Cod. GM
grigio - grey - gris - grau

Cod. VM
verde acqua - aqua green - 

vert d´eau - wassergrün

Cod. 7M
azzurro cielo - light blue - bleu clair - nachtblau

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1M
bianco - white - blanc - weiss

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

Cod. RM
 rosa - pink - rose - rosa

Cod. NM
 nero - black - noir - schwarz

Cod. OM
 onice - onyx - vison

Cod. LM
 lilla - lilac - lilas - lila

MELODIA
                        design: Ufficio Tecnico Bugatti

N
EW

!

MLD - GOLD
PRICE
p. 66

OTB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio 
inox 18/10 e manico in acrilico.
OTB/ old silver plated metal ring with 18/10 stainless steel 
cutlery, acrylic  handle.
OTB/ bague avec finition argent antique, couvert acier massif 
18/10 et manche nacré.
OTB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 18/10, 
Griff aus Acryl.

OTD/ ghiera oro antico, posata in acciaio inox 18/10 e 
manico acrilico madreperla.
OTD/ old gold plated metal ring with 18/10 stainless steel 
cutlery, acrylic handle.
OTD/ bague dorè antique, couvert acier massif 18/10 et manche nacré.
OTD/ mit Ring optik “antik” Gold, Besteck aus Edelstahl 
18/10, Griff aus Acryl (Perlmutt).

OTD - GOLD

OPTICAL
design: Ufficio Tecnico Bugatti

N
EW

!

OTBAM

COLORI TRASPARENTI/ transparent colours - couleurs 
trasparents - Farben transparent 

Cod. 1T
trasparente - transparent - trasparent 

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

OTB
OLD 

SILVER
PLATED
RING

OTD
GOLD
PLATED
RING

OTG
FULL

GOLD
PLATED

Cod. GM
grigio - grey - gris - grau

Cod. VM
verde acqua - aqua green - 

vert d´eau - wassergrün

Cod. 7M
azzurro cielo - light blue - bleu clair - nachtblau

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1M
bianco - white - blanc - weiss

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

Cod. NM
 nero - black - noir - schwarz

Cod. OM
 onice - onyx - vison

Cod. LM
 lilla - lilac - lilas - lila

  

PRICE
p. 66

ATTENZIONE! ESEMPIO: OTBAM-01601: OT =OPTICAL + B = GHIERA ARGENTO ANTICO + AM = 
COLORE AVORIO + -01601 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE: OTBAM-01601: OT = OPTICAL + B = OLD SILVERPLATED RING + AM = IVORY 
COLOUR+ -01601 = ITEM: TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: MLCAM-06001: ML = MELODIA + C = GHIERA CROMA-
TA + AM = COLORE AVORIO + -06001 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE: MLCAM-06001: ML = MELODIA + C = CHROMED RING + 
AM = IVORY COLOUR+ -06001 = ITEM: TABLE SPOON
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MLC/ ghiera cromata posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico. 
Lavabili in lavastoviglie.
MLC/ chromed ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle. 
Dishwasher safe.
MLC/ bague avec finition cromee couvert en acier massif 18/10, manche 
nacré. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
MLC/ mit Ring verchromt, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus Acryl. 
Spülmaschinenfest.

MLD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico acrilico 
madreperla.
MLD/ gold-plated ring, with 18/10  stainless steel cutlery, acrylic handle.
MLD/ bague dorè, couvert en acier massif 18/10, manche nacré.
MLD/ mit vergoldetem ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
acryl (Perlmutt).

MLC - SHINING

Patented: N.000679394-0007/N.000679394-0008/N.000679394-0009

COLORI TRASPARENTI/ transparent colours - couleurs 
trasparents - Farben transparent 

SHI-
NING

 GOLD

Cod. 1T
trasparente - transparent - trasparent 

Cod. T
tartaruga - tortise shell - tortue - Schildkröte             

SETA/ silk - soie - seide

Cod. CS
 verde certosa - green - vert - dunkel grün       

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

MLC
SHINING

RING

MLD
GOLD
PLATED
RING

MLG
FULL

GOLD
PLATED

Cod. GM
grigio - grey - gris - grau

Cod. VM
verde acqua - aqua green - 

vert d´eau - wassergrün

Cod. 7M
azzurro cielo - light blue - bleu clair - nachtblau

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1M
bianco - white - blanc - weiss

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

Cod. RM
 rosa - pink - rose - rosa

Cod. NM
 nero - black - noir - schwarz

Cod. OM
 onice - onyx - vison

Cod. LM
 lilla - lilac - lilas - lila

MELODIA
                        design: Ufficio Tecnico Bugatti

N
EW

!

MLD - GOLD
PRICE
p. 66

OTB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio 
inox 18/10 e manico in acrilico.
OTB/ old silver plated metal ring with 18/10 stainless steel 
cutlery, acrylic  handle.
OTB/ bague avec finition argent antique, couvert acier massif 
18/10 et manche nacré.
OTB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 18/10, 
Griff aus Acryl.

OTD/ ghiera oro antico, posata in acciaio inox 18/10 e 
manico acrilico madreperla.
OTD/ old gold plated metal ring with 18/10 stainless steel 
cutlery, acrylic handle.
OTD/ bague dorè antique, couvert acier massif 18/10 et manche nacré.
OTD/ mit Ring optik “antik” Gold, Besteck aus Edelstahl 
18/10, Griff aus Acryl (Perlmutt).

OTD - GOLD

OPTICAL
design: Ufficio Tecnico Bugatti

N
EW

!

OTBAM

COLORI TRASPARENTI/ transparent colours - couleurs 
trasparents - Farben transparent 

Cod. 1T
trasparente - transparent - trasparent 

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

OTB
OLD 

SILVER
PLATED
RING

OTD
GOLD
PLATED
RING

OTG
FULL

GOLD
PLATED

Cod. GM
grigio - grey - gris - grau

Cod. VM
verde acqua - aqua green - 

vert d´eau - wassergrün

Cod. 7M
azzurro cielo - light blue - bleu clair - nachtblau

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1M
bianco - white - blanc - weiss

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

Cod. 4M
 verde - green - vert - grün

Cod. NM
 nero - black - noir - schwarz

Cod. OM
 onice - onyx - vison

Cod. LM
 lilla - lilac - lilas - lila

  

PRICE
p. 66

ATTENZIONE! ESEMPIO: OTBAM-01601: OT =OPTICAL + B = GHIERA ARGENTO ANTICO + AM = 
COLORE AVORIO + -01601 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE: OTBAM-01601: OT = OPTICAL + B = OLD SILVERPLATED RING + AM = IVORY 
COLOUR+ -01601 = ITEM: TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: MLCAM-06001: ML = MELODIA + C = GHIERA CROMA-
TA + AM = COLORE AVORIO + -06001 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE: MLCAM-06001: ML = MELODIA + C = CHROMED RING + 
AM = IVORY COLOUR+ -06001 = ITEM: TABLE SPOON
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

N..26/1 
(04+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick, 1 Löffel 04,
1 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..26/2 
(04+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 2 Löffel 04 +
2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/1 
(09+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+ cucchiaio09+ appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère09 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick , 1 Löffel 09, 1 
Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/2 
(09+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2: bacchette +cucchiaio09 +appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+ cuillère09 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl + spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 
2 Löffel 09 + 2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

ECLAT (page 60) FALABELLA (page 62) MELODIA (page 65) OPTICAL (page 64)

EC … - 059 .. FL … - 040 .. ML … - 060 .. OT … - 016 ..

ECLAT (page 60) FALABELLA (page 62) MELODIA (page 65) OPTICAL (page 64)

EC … - 059 .. FL … - 040 .. ML … - 060 .. OT … - 016 ..

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

26 Coppia bacchette riso/ Chopstick/ Baguettes à riz/ Paar Chopstick 
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 24 1

26/S Appoggio per Bacchette riso/ Support/ Support/ Besteckbänkchen 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

65 Mokino/Mokino petite cuillère à moka/Mokinomoka spoon/ Mokino Mokalöffel - 
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

66 Cuore, cucchiaino moka/ Cuillère à moka coeur/ Heart, moka spoon/ 
Herz Mokalöffel - Disponibile/ Available: AM

± 13 6

68 Forchettina aperitivo/ Fourchette apéritif/ Party fork/ Aperitifgabel
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

- - - - -

- - - - -

76 Schiumarola/ Écumoire/ Skimmer/ Schaumlöffel ± 31 1

- -

95 Pala fritto/ Pelle à frite / Turner/ Backschaufel ± 27,5 1

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.66 67



CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

N..26/1 
(04+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick, 1 Löffel 04,
1 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..26/2 
(04+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 2 Löffel 04 +
2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/1 
(09+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+ cucchiaio09+ appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère09 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick , 1 Löffel 09, 1 
Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/2 
(09+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2: bacchette +cucchiaio09 +appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+ cuillère09 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl + spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 
2 Löffel 09 + 2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

ECLAT (page 60) FALABELLA (page 62) MELODIA (page 65) OPTICAL (page 64)

EC … - 059 .. FL … - 040 .. ML … - 060 .. OT … - 016 ..

ECLAT (page 60) FALABELLA (page 62) MELODIA (page 65) OPTICAL (page 64)

EC … - 059 .. FL … - 040 .. ML … - 060 .. OT … - 016 ..

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

26 Coppia bacchette riso/ Chopstick/ Baguettes à riz/ Paar Chopstick 
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 24 1

26/S Appoggio per Bacchette riso/ Support/ Support/ Besteckbänkchen 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

65 Mokino/Mokino petite cuillère à moka/Mokinomoka spoon/ Mokino Mokalöffel - 
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

66 Cuore, cucchiaino moka/ Cuillère à moka coeur/ Heart, moka spoon/ 
Herz Mokalöffel - Disponibile/ Available: AM

± 13 6

68 Forchettina aperitivo/ Fourchette apéritif/ Party fork/ Aperitifgabel
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

- - - - -

- - - - -

76 Schiumarola/ Écumoire/ Skimmer/ Schaumlöffel ± 31 1

- -

95 Pala fritto/ Pelle à frite / Turner/ Backschaufel ± 27,5 1

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.66 67



TLB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 
18/10, manico in acrilico madreperla.
TLB/ old silver plated metal  ring with 18/10 stainless steel cutlery, 
acrylic  mother-of-pearl handle.
TLB/ bague avec finition argent antique; couvert en acier massif et 
18/10 manche nacré.
TLB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff 
aus Acryl (Perlmutt).

TLD/ ghiera con finitura oro antico, posata in acciaio inox 18/10 e 
manico in acrilico madreperla.
TLD/ old gold plated metal ring with 18/10 stainless steel cutlery, 
acrylic  mother-of-pearl handle.
TLD/ bague dorè antique, couvert acier massif 18/10 et manche nacré.
TLD/ mit Ring optik “antik” Gold, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff 
aus Acryl (Perlmutt).

TLD - GOLD

MADREPERLA/ mother of pearl couleurs - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

TLB
OLD 

SILVER
PLATED
RING

TLD
GOLD
PLATED
RING

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

TULIPANO
design: Virgilio Bugatti

N
EW

!

TLB

RCB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 
18/10, manico in acrilico madreperla.
RCB/ old silver plated metal ring with 18/10 stainless steel cutlery, 
acrylic mother-of-pearl handle.
RCB/ bague avec finition argent antique; couvert en acier massif et 
18/10 manche nacré.
RCB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff 
aus Acryl (Perlmutt).

RCD/ ghiera con finitura oro antico, posata in acciaio inox 18/10 e 
manico in acrilico madreperla.
RCD/ old gold plated metal ring with 18/10 stainless steel cutlery, 
acrylic mother-of-pearl handle.
RCD/ bague dorè antique, couvert acier massif 18/10 et 
manche nacré.
RCD/ mit Ring optik “antik” Gold, Besteck aus Edelstahl 18/10, 
Griff aus Acryl (Perlmutt).

RCD - GOLD

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

RCB
OLD 

SILVER
PLATED
RING

RCD
GOLD
PLATED
RING

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

ROCOCÒ
design: Virgilio Bugatti

PRICE
p. 70

PRICE
p. 70

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

ATTENZIONE! ESEMPIO: RCBAM-03301: RC = ROCOCO’ + B = GHIERA ARGENTO  ANTICO + AM = 
COLORE AVORIO + -03301 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE: RCBAM-03301: RC = ROCOCO’ + B = OLD SILVERPLATED RING + AM = IVORY 
COLOUR + -03301 = ITEM: TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: TLBAM-02701: TL = TULIPANO + B = GHIERA ARGENTO 
ANTICO + AM = COLORE AVORIO + -02701 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: TLBAM-02701: TL = TULIPANO + B = OLD SILVERPLATED 
RING + AM = IVORY COLOUR + -02701 = ITEM: TABLE SPOON

68 69



TLB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 
18/10, manico in acrilico madreperla.
TLB/ old silver plated metal  ring with 18/10 stainless steel cutlery, 
acrylic  mother-of-pearl handle.
TLB/ bague avec finition argent antique; couvert en acier massif et 
18/10 manche nacré.
TLB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff 
aus Acryl (Perlmutt).

TLD/ ghiera con finitura oro antico, posata in acciaio inox 18/10 e 
manico in acrilico madreperla.
TLD/ old gold plated metal ring with 18/10 stainless steel cutlery, 
acrylic  mother-of-pearl handle.
TLD/ bague dorè antique, couvert acier massif 18/10 et manche nacré.
TLD/ mit Ring optik “antik” Gold, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff 
aus Acryl (Perlmutt).

TLD - GOLD

MADREPERLA/ mother of pearl couleurs - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

TLB
OLD 

SILVER
PLATED
RING

TLD
GOLD
PLATED
RING

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

TULIPANO
design: Virgilio Bugatti

N
EW

!

TLB

RCB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 
18/10, manico in acrilico madreperla.
RCB/ old silver plated metal ring with 18/10 stainless steel cutlery, 
acrylic mother-of-pearl handle.
RCB/ bague avec finition argent antique; couvert en acier massif et 
18/10 manche nacré.
RCB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff 
aus Acryl (Perlmutt).

RCD/ ghiera con finitura oro antico, posata in acciaio inox 18/10 e 
manico in acrilico madreperla.
RCD/ old gold plated metal ring with 18/10 stainless steel cutlery, 
acrylic mother-of-pearl handle.
RCD/ bague dorè antique, couvert acier massif 18/10 et 
manche nacré.
RCD/ mit Ring optik “antik” Gold, Besteck aus Edelstahl 18/10, 
Griff aus Acryl (Perlmutt).

RCD - GOLD

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

RCB
OLD 

SILVER
PLATED
RING

RCD
GOLD
PLATED
RING

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

ROCOCÒ
design: Virgilio Bugatti

PRICE
p. 70

PRICE
p. 70

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

ATTENZIONE! ESEMPIO: RCBAM-03301: RC = ROCOCO’ + B = GHIERA ARGENTO  ANTICO + AM = 
COLORE AVORIO + -03301 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE: RCBAM-03301: RC = ROCOCO’ + B = OLD SILVERPLATED RING + AM = IVORY 
COLOUR + -03301 = ITEM: TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: TLBAM-02701: TL = TULIPANO + B = GHIERA ARGENTO 
ANTICO + AM = COLORE AVORIO + -02701 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: TLBAM-02701: TL = TULIPANO + B = OLD SILVERPLATED 
RING + AM = IVORY COLOUR + -02701 = ITEM: TABLE SPOON
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

ROCOCÒ (page 68) TULIPANO (page 69)

RC … - 033 .. TL … - 027 ..

ROCOCÒ (page 68) TULIPANO (page 69)

RC … - 033 .. TL … - 027 ..

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

- - - - -

- - - - -

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ Butterstreicher ± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.70 71



CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

- -

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

ROCOCÒ (page 68) TULIPANO (page 69)

RC … - 033 .. TL … - 027 ..

ROCOCÒ (page 68) TULIPANO (page 69)

RC … - 033 .. TL … - 027 ..

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

- - - - -

- - - - -

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ Butterstreicher ± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.70 71



ARC/ ghiera cromata, posata in acciaio inox 18/10, manico 
acrilico madreperla. Lavabili in lavastoviglie.
ARC/ chromed metal ring with 18/10 stainless steel cutlery, 
acrylic mother-of-pearl handle. Dishwasher safe.
ARC/ avec bague cromée, couverts acier massif 18/10, manche 
nacré. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
ARC/ mit verchromtem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff 
aus Acryl (Perlmutt). Spülmaschinenfest.

ARB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 
18/10, manico acrilico.
ARB/old silver plated metal ring with 18/10 stainless steel 
cutlery, acrylic mother-of-pearl handle.
ARB/ avec finition argent antique, couvert en acier massif 18/10, 
manche nacré.
ARB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 18/10, 
Griff aus Acryl ( Perlmutt).

SETA/ silk - soie - seide

Cod. CS
certosa - chartreuse - Kartäserkloster

Cod. T
tartaruga - tortise shell - tortue - schildkröte

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

ARC
SHI-

NING
RING

ARB
OLD

SILVER
PLATED
RING

ARD
GOLD
PLATED
RING

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

ARC- SHINING

ARIANNA
design: Ufficio Tecnico Bugatti

DOB/ ghiera con finitura argento antico, posata 
in acciaio inox 18/10 e manico ovale in ABS 
marmorizzato.
DOB/ old silver plated metal ring with 18/10 stainless 
steel cutlery, ABS marble effect handle .
DOB/ bague avec finition argent antique, couvert acier 
massif 18/10 et manche oval couleur marbrée.
DOB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 
18/10, ovaler Griff aus ABS (marmoriert).

DOD/ ghiera con finitura oro antico, posata in acciaio 
inox 18/10 e manico ovale in ABS marmorizzato.
DOD/ old gold plated metal ring with 18/10 stainless 
steel cutlery, ABS marble effect handle.
DOB/ bague avec finition dorè antique, couvert acier 
massif 18/10 et manche oval couleur marbrée.
DOB/ mit Ring “antik” GOLD, Besteck aus Edelstahl 
18/10, ovaler Griff aus ABS (marmoriert).

COLORI VENATI / Veined colors
Couleurs veinés / Geäderte Farben

DOB
OLD SILVER

PLATED
RING

DOD
GOLD
PLATED
RING

Cod. V
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1
bianco Carrara

Cod. 2  
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3
bordeaux - bordeaux

Cod. 4
verde - green - vert - gruen

Cod. N
 nero - black - noir - schwarz

DORICO
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 78

PRICE
p. 78

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

ATTENZIONE! ESEMPIO: DOBA-02801: DO = DORICO + B = GHIERA ARGENTO ANTICO + A = COLORE 
AVORIO + -02801 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA 

ATTENTION! EXAMPLE: DOBA-02801: DO = DORICO + B = OLD SILVERPLATED RING + A = IVORY COLOUR + 
-02801 = ITEM: TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: ARBAM-05401: AR = ARIANNA + B = GHIERA ARGENTO 
ANTICO + AM = COLORE AVORIO + -05401 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE: ARBAM-05401: AR = ARIANNA + B = OLD SILVERPLATED 
RING + AM = IVORY COLOUR + -05401 = ITEM: TABLE SPOON

ALL NEW COLORS!
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ARC/ ghiera cromata, posata in acciaio inox 18/10, manico 
acrilico madreperla. Lavabili in lavastoviglie.
ARC/ chromed metal ring with 18/10 stainless steel cutlery, 
acrylic mother-of-pearl handle. Dishwasher safe.
ARC/ avec bague cromée, couverts acier massif 18/10, manche 
nacré. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
ARC/ mit verchromtem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff 
aus Acryl (Perlmutt). Spülmaschinenfest.

ARB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 
18/10, manico acrilico.
ARB/old silver plated metal ring with 18/10 stainless steel 
cutlery, acrylic mother-of-pearl handle.
ARB/ avec finition argent antique, couvert en acier massif 18/10, 
manche nacré.
ARB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 18/10, 
Griff aus Acryl ( Perlmutt).

SETA/ silk - soie - seide

Cod. CS
certosa - chartreuse - Kartäserkloster

Cod. T
tartaruga - tortise shell - tortue - schildkröte

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

ARC
SHI-

NING
RING

ARB
OLD

SILVER
PLATED
RING

ARD
GOLD
PLATED
RING

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 2M
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3M
bordeaux - bordeaux

ARC- SHINING

ARIANNA
design: Ufficio Tecnico Bugatti

DOB/ ghiera con finitura argento antico, posata 
in acciaio inox 18/10 e manico ovale in ABS 
marmorizzato.
DOB/ old silver plated metal ring with 18/10 stainless 
steel cutlery, ABS marble effect handle .
DOB/ bague avec finition argent antique, couvert acier 
massif 18/10 et manche oval couleur marbrée.
DOB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 
18/10, ovaler Griff aus ABS (marmoriert).

DOD/ ghiera con finitura oro antico, posata in acciaio 
inox 18/10 e manico ovale in ABS marmorizzato.
DOD/ old gold plated metal ring with 18/10 stainless 
steel cutlery, ABS marble effect handle.
DOB/ bague avec finition dorè antique, couvert acier 
massif 18/10 et manche oval couleur marbrée.
DOB/ mit Ring “antik” GOLD, Besteck aus Edelstahl 
18/10, ovaler Griff aus ABS (marmoriert).

COLORI VENATI / Veined colors
Couleurs veinés / Geäderte Farben

DOB
OLD SILVER

PLATED
RING

DOD
GOLD
PLATED
RING

Cod. V
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1
bianco Carrara

Cod. 2  
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3
bordeaux - bordeaux

Cod. 4
verde - green - vert - gruen

Cod. N
 nero - black - noir - schwarz

DORICO
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 78

PRICE
p. 78

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

ATTENZIONE! ESEMPIO: DOBA-02801: DO = DORICO + B = GHIERA ARGENTO ANTICO + A = COLORE 
AVORIO + -02801 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA 

ATTENTION! EXAMPLE: DOBA-02801: DO = DORICO + B = OLD SILVERPLATED RING + A = IVORY COLOUR + 
-02801 = ITEM: TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: ARBAM-05401: AR = ARIANNA + B = GHIERA ARGENTO 
ANTICO + AM = COLORE AVORIO + -05401 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE: ARBAM-05401: AR = ARIANNA + B = OLD SILVERPLATED 
RING + AM = IVORY COLOUR + -05401 = ITEM: TABLE SPOON

ALL NEW COLORS!
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CSC/ ghiera cromata posata in acciaio inox 18/10, manico in 
PMMA. Lavabili in lavastoviglie.
CSC/ chromed metal ring with cutlery in 18/10 Stainless steel, 
PMMA handle. Dishwasher safe.
CSC/ bague avec finition cromee couvert en acier massif 18/10, 
manche PMMA. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
CSC/ mit verchromtem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
PMMA. Spülmaschinenfest.

CSB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 
18/10, manico in PMMA.
CSB/ old-silverplated metal ring with cutlery in stainless steel18/10, 
PMMA handle.
CSB/ bague avec finition argent antique; couvert en acier massif 
18/10, manche PMMA.
CSB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff 
aus PMMA.

CSD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico in 
PMMA.
CSD/ gold-plated ring, with 18/10 Stainless steel cutlery, PMMA 
handle.
CSD/ bague dorè, couvert en acier massif 18/10, manche PMMA.
CSD/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
PMMA.

CSD - GOLDCSB -  SILVER

CRISTALLO
design: Virgilio Bugatti

COLORI TRASPARENTI/ transparent colours - couleurs 
trasparents - Farben transparent 

CSC
SHINING 

RING

CSB
OLD

SILVER
PLATED
RING

CSD
GOLD
PLATED 
RING

Cod. 8T
tabacco - tobacco - tabac - tabakfarben

Cod. 1T
trasparente - transparent - trasparent 

Cod. 2T 
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3T
rosso - red- rouge - rot 

Cod. 4T
verde - green -vert - grün

BHC/ ghiera cromata posata in acciaio inox 18/10, manico in 
PMMA. Lavabili in lavastoviglie.
BHC/ chromed metal ring with cutlery in 18/10 Stainless steel, 
PMMA handle. Dishwasher safe.
BHC/ bague avec finition cromee couvert en acier massif 18/10, 
manche PMMA. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
BHC/ mit Ring verchromt, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
PMMA.  

COLORI TRASPARENTI/ transparent colours - couleurs 
trasparents - Farben transparent 

BHC
SHINING 

RING

BHB
OLD

SILVER
PLATED
RING

BHD
GOLD
PLATED 
RING

Cod. 1T
trasparente - transparent - trasparent 

Cod. 2T 
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3T
rosso - red- rouge - rot 

Cod. 4T
verde - green -vert - grün

Cod. 8T
tabacco - tobacco - tabac - tabakfarben

BOHEMIA
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 78

PRICE
p. 78

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

ATTENZIONE! ESEMPIO: BHB1T-03501: BH = BOHEMIA + B = GHIERA ARGENTO 
ANTICO + 1T = COLORE TRASPARENTE + -03501 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE: BHB1T-03501: BH = BOHEMIA + B = OLD SILVERPLATED RING
+ 1T = TRANSPARENT COLOUR + -03501 = ITEM: TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: CSB1T-01701: CS = CRISTALLO + B = GHIERA ARGENTO ANTI-
CO + 1T = COLORE TRASPARENTE + -01701 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: CSB1T-01701: CS = CRISTALLO + B = OLD SILVERPLATED 
RING + 1T = TRANSPARENT COLOUR + -01701 = ITEM: TABLE SPOON
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CSC/ ghiera cromata posata in acciaio inox 18/10, manico in 
PMMA. Lavabili in lavastoviglie.
CSC/ chromed metal ring with cutlery in 18/10 Stainless steel, 
PMMA handle. Dishwasher safe.
CSC/ bague avec finition cromee couvert en acier massif 18/10, 
manche PMMA. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
CSC/ mit verchromtem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
PMMA. Spülmaschinenfest.

CSB/ ghiera con finitura argento antico, posata in acciaio inox 
18/10, manico in PMMA.
CSB/ old-silverplated metal ring with cutlery in stainless steel18/10, 
PMMA handle.
CSB/ bague avec finition argent antique; couvert en acier massif 
18/10, manche PMMA.
CSB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff 
aus PMMA.

CSD/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico in 
PMMA.
CSD/ gold-plated ring, with 18/10 Stainless steel cutlery, PMMA 
handle.
CSD/ bague dorè, couvert en acier massif 18/10, manche PMMA.
CSD/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
PMMA.

CSD - GOLDCSB -  SILVER

CRISTALLO
design: Virgilio Bugatti

COLORI TRASPARENTI/ transparent colours - couleurs 
trasparents - Farben transparent 

CSC
SHINING 

RING

CSB
OLD

SILVER
PLATED
RING

CSD
GOLD
PLATED 
RING

Cod. 8T
tabacco - tobacco - tabac - tabakfarben

Cod. 1T
trasparente - transparent - trasparent 

Cod. 2T 
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3T
rosso - red- rouge - rot 

Cod. 4T
verde - green -vert - grün

BHC/ ghiera cromata posata in acciaio inox 18/10, manico in 
PMMA. Lavabili in lavastoviglie.
BHC/ chromed metal ring with cutlery in 18/10 Stainless steel, 
PMMA handle. Dishwasher safe.
BHC/ bague avec finition cromee couvert en acier massif 18/10, 
manche PMMA. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
BHC/ mit Ring verchromt, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
PMMA.  

COLORI TRASPARENTI/ transparent colours - couleurs 
trasparents - Farben transparent 

BHC
SHINING 

RING

BHB
OLD

SILVER
PLATED
RING

BHD
GOLD
PLATED 
RING

Cod. 1T
trasparente - transparent - trasparent 

Cod. 2T 
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3T
rosso - red- rouge - rot 

Cod. 4T
verde - green -vert - grün

Cod. 8T
tabacco - tobacco - tabac - tabakfarben

BOHEMIA
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 78

PRICE
p. 78

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

ATTENZIONE! ESEMPIO: BHB1T-03501: BH = BOHEMIA + B = GHIERA ARGENTO 
ANTICO + 1T = COLORE TRASPARENTE + -03501 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE: BHB1T-03501: BH = BOHEMIA + B = OLD SILVERPLATED RING
+ 1T = TRANSPARENT COLOUR + -03501 = ITEM: TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: CSB1T-01701: CS = CRISTALLO + B = GHIERA ARGENTO ANTI-
CO + 1T = COLORE TRASPARENTE + -01701 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: CSB1T-01701: CS = CRISTALLO + B = OLD SILVERPLATED 
RING + 1T = TRANSPARENT COLOUR + -01701 = ITEM: TABLE SPOON
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SEC/ ghiera cromata posata in acciaio inox 18/10, manico in 
acrilico madreperla. Lavabili in lavastoviglie.
SEC/chromed metal ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic 
mother-of-pearl handle. Dishwasher safe.
SEC/ bague avec finition cromee couvert en acier massif 18/10, 
manche nacré. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
SEC/ mit Ring verchromt, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
Acryl  (Pelmutt). Spülmaschinenfest.

SED/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico acrilico 
madreperla.
SED/ gold plated ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic 
mother-of-pearl handle. 
SED/ bague dorè, couvert en acier massif 18/10, manche nacré.
SED/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
Acryl (Perlmutt)

SED- GOLD

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés -
perlmutt Farben SEC

SHINING 
RING

SED
GOLD
PLATED
RING

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. NM
nero - black - noir - schwarz

Patented: N.000679394-0007/N.000679394-0008/N.000679394-0009

SELENE
 design: Virgilio Bugatti

COC/ ghiera con finitura cromata, posata in acciaio 
inox 18/10 e manico in acrilico. Lavabili in lavastoviglie.
COC/ chromed metal ring with 18/10 stainless steel 
cutlery, acrylic handle. Dishwasher safe.
COC/ avec bague cromeé, couverts acier massif 
18/10, manche nacfré acrylique. Garantie lavage au 
Lave-vaisselle.
COC/ Besteck aus Edelstahl 18/10 mit verchromtem 
Ring und Griff aus Acryl. Spülmaschinenfest.

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1M
bianco - white - blanc - weiss

Cod. NM
 nero - black - noir - schwarz

COUNTRY
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 78

PRICE
p. 78

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 
Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

ATTENZIONE! ESEMPIO: COCAM-04101: CO = COUNTRY + C = GHIERA CROMATA
+ AM = COLORE AVORIO + -04101 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE: COCAM-04101: CO = COUNTRY + C = CHROMED RING 
+ AM = IVORY COLOUR + -04101 = ITEM: TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: SECAM-01901: SE = SELENE + C = GHIERA CROMATA +
AM = COLORE AVORIO + -01901 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: SECAM-01901: SE = SELENE + C = CHROMED RING + 
AM = IVORY COLOUR + -01901 = ITEM: TABLE SPOON
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SEC/ ghiera cromata posata in acciaio inox 18/10, manico in 
acrilico madreperla. Lavabili in lavastoviglie.
SEC/chromed metal ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic 
mother-of-pearl handle. Dishwasher safe.
SEC/ bague avec finition cromee couvert en acier massif 18/10, 
manche nacré. Garantie lavage au Lave-vaisselle.
SEC/ mit Ring verchromt, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
Acryl  (Pelmutt). Spülmaschinenfest.

SED/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10, manico acrilico 
madreperla.
SED/ gold plated ring with 18/10 stainless steel cutlery, acrylic 
mother-of-pearl handle. 
SED/ bague dorè, couvert en acier massif 18/10, manche nacré.
SED/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 18/10, Griff aus 
Acryl (Perlmutt)

SED- GOLD

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés -
perlmutt Farben SEC

SHINING 
RING

SED
GOLD
PLATED
RING

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. NM
nero - black - noir - schwarz

Patented: N.000679394-0007/N.000679394-0008/N.000679394-0009

SELENE
 design: Virgilio Bugatti

COC/ ghiera con finitura cromata, posata in acciaio 
inox 18/10 e manico in acrilico. Lavabili in lavastoviglie.
COC/ chromed metal ring with 18/10 stainless steel 
cutlery, acrylic handle. Dishwasher safe.
COC/ avec bague cromeé, couverts acier massif 
18/10, manche nacfré acrylique. Garantie lavage au 
Lave-vaisselle.
COC/ Besteck aus Edelstahl 18/10 mit verchromtem 
Ring und Griff aus Acryl. Spülmaschinenfest.

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés - 
perlmutt Farben

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1M
bianco - white - blanc - weiss

Cod. NM
 nero - black - noir - schwarz

COUNTRY
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 78

PRICE
p. 78

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 
Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

ATTENZIONE! ESEMPIO: COCAM-04101: CO = COUNTRY + C = GHIERA CROMATA
+ AM = COLORE AVORIO + -04101 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE: COCAM-04101: CO = COUNTRY + C = CHROMED RING 
+ AM = IVORY COLOUR + -04101 = ITEM: TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: SECAM-01901: SE = SELENE + C = GHIERA CROMATA +
AM = COLORE AVORIO + -01901 = ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: SECAM-01901: SE = SELENE + C = CHROMED RING + 
AM = IVORY COLOUR + -01901 = ITEM: TABLE SPOON

76 77



DORICO (page 72) ARIANNA (page 73) CRISTALLO (page 75) BOHEMIA (page 74) SELENE (page 77) COUNTRY (pag 76)

DO … - 028 .. AR … - 054 .. CS … - 017 .. BH … - 035 .. SE … - 019.. CO … - 041 ..

DORICO (page 72) ARIANNA (page 73) CRISTALLO (page 75) BOHEMIA (page 74) SELENE (page 77) COUNTRY (pag 76)

DO … - 028 .. AR … - 054 .. CS … - 017 .. BH … - 035 .. SE … - 019.. CO … - 041 ..

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

26 Coppia bacchette riso/ Chopstick/ Baguettes à riz/ Paar Chopstick 
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 24 1

26/S Appoggio per Bacchette riso/ Support/ Support/ Besteckbänkchen 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

65 Mokino/Mokino petite cuillère à moka/Mokinomoka spoon/ Mokino Mokalöffel - 
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

66 Cuore, cucchiaino moka/ Cuillère à moka coeur/ Heart, moka spoon/ 
Herz Mokalöffel - Disponibile/ Available: AM

± 13 6

68 Forchettina aperitivo/ Fourchette apéritif/ Party fork/ Aperitifgabel
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

- - - - -

- - - - -

76 Schiumarola/ Écumoire/ Skimmer/ Schaumlöffel ± 31 1

- -

95 Pala fritto/ Pelle à frite / Turner/ Backschaufel ± 27,5 1
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DORICO (page 72) ARIANNA (page 73) CRISTALLO (page 75) BOHEMIA (page 74) SELENE (page 77) COUNTRY (pag 76)

DO … - 028 .. AR … - 054 .. CS … - 017 .. BH … - 035 .. SE … - 019.. CO … - 041 ..

DORICO (page 72) ARIANNA (page 73) CRISTALLO (page 75) BOHEMIA (page 74) SELENE (page 77) COUNTRY (pag 76)

DO … - 028 .. AR … - 054 .. CS … - 017 .. BH … - 035 .. SE … - 019.. CO … - 041 ..

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

26 Coppia bacchette riso/ Chopstick/ Baguettes à riz/ Paar Chopstick 
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 24 1

26/S Appoggio per Bacchette riso/ Support/ Support/ Besteckbänkchen 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

65 Mokino/Mokino petite cuillère à moka/Mokinomoka spoon/ Mokino Mokalöffel - 
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

66 Cuore, cucchiaino moka/ Cuillère à moka coeur/ Heart, moka spoon/ 
Herz Mokalöffel - Disponibile/ Available: AM

± 13 6

68 Forchettina aperitivo/ Fourchette apéritif/ Party fork/ Aperitifgabel
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

- - - - -

- - - - -

76 Schiumarola/ Écumoire/ Skimmer/ Schaumlöffel ± 31 1

- -

95 Pala fritto/ Pelle à frite / Turner/ Backschaufel ± 27,5 1
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RIB/ ghiera con finitura argento antico, posata in 
acciaio inox 18/10 e manico ovale in ABS.
RIB/old silver plated metal  ring with 18/10 stainless 
steel cutlery, ABS handle (marbled colors).
RIB/ bague avec finition argent antique, couvert acier 
massif 18/10, manche oval couleur marbrée.
RIB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 
18/10, runder Griff aus ABS (marmoriert).

RID/ ghiera con finitura oro antico, posata in 
acciaio inox 18/10 e manico ovale in ABS (colori 
marmorizzati).
RID/ old gold plated ring with 18/10 stainless steel 
cutlery, ABS  handle (marbled colors).
RID/ bague avec finition doré antique, couvert en 
acier massif 18/10, manche marbrée.
RID/ mit  Ring optik antik, Besteck aus Edelstahl 18/10, 
ovaler Griff aus ABS (marmoriert).

RID- GOLD

RINASCIMENTO
design: Ufficio Tecnico Bugatti

RIB/ ghiera con finitura argento antico, posata in
acciaio inox 18/10 e manico in acrilico madreperla.
RIB/ old silver plated metal ring with 18/10 stainless
steel cutlery, acrylic mother-of-pearl handle.
RIB/Bague avec finition argent antique; couvert en
acier massif 18/10 et manche nacré.
RIB/ mit versilbertem “antik” ring, Besteck aus
Edelstahl 18/10, Griff aus acryl. (Perlmutt).
RID/ ghiera con finitura oro antico, posata in acciaio
inox 18/10 e manico in acrilico madreperla.
RID/ old gold plated metal ring with 18/10 stainless
steel cutlery, acrylic mother-of-pearl handle.
RID/ Bague avec finition or antique, couvert en acier
massif 18/10 et manche nacré.
RID/ mit vergoldetem ring, Besteck aus Edelstahl
18/10, Griff aus acryl.

RIG/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10 
placcata oro 24 kt, manico in acrilico. Coltelli tavola 
(03) e frutta (06) sono in acciaio inox con finitura PVD 
oro.
RIG/ gold plated ring, goldplated 24 kt 18/10 
stainless steel cutlery, acrylic handle. Table (03) and 
fruit (06) knives are made of stainless steel with gold 
PVD finishing.
RIG/ bague dorée, couvert en acier massif 18/10 
dorée 24 kt, manche nacré. Couteaux table (03) et 
fruit (06) sont en acier inoxydable avec finition PVD or.
RIG/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 
18/10 24kt vergoldet,  Griff aus Acryl. Besteckmesser 
(03) und Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit 
Gold PVD Beschichtung.

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleu-
rs nacrés - perlmutt Farben

RIB
OLD

SILVER
PLATED
RING

RID
GOLD
PLATED
RING

RIG
FULL

GOLD
PLATED

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 4M
verde - green - vert - grün RIDAMRIBAM

RIGAM

RINASCIMENTO
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 82

PRICE
p. 82

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

ATTENZIONE! ESEMPIO: RIBA-02401: RI = RINASCIMENTO + B = 
GHIERA ARGENTO ANTICO + A = COLORE AVORIO + -02401 = 

ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: RIBA-02401: RI = RINASCIMENTO + B = 

OLD SILVERPLATED RING + A = IVORY COLOUR + -02401 = ITEM: 
TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: RIBAM-02401: RI = RINASCIMENTO + B 
= GHIERA ARGENTO ANTICO + AM = COLORE AVORIO + -02401 = 
ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: RIBAM-02401: RI = RINASCIMENTO + B = 
OLD SILVERPLATED RING + AM = IVORY COLOUR + -02401 = ITEM: 
TABLE SPOON

COLORI VENATI / Veined colors
Couleurs veinés /  Geäderte Farben

RIB
OLD

SILVER
PLATED
RING

RID
GOLD
PLATED
RING

Cod. A 
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1
bianco Carrara

Cod. 2  
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3 
bordeaux

Cod. 4
verde - green - vert - gruen

Cod. N
 nero - black - noir - schwarz

ALL NEW COLORS!
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RIB/ ghiera con finitura argento antico, posata in 
acciaio inox 18/10 e manico ovale in ABS.
RIB/old silver plated metal  ring with 18/10 stainless 
steel cutlery, ABS handle (marbled colors).
RIB/ bague avec finition argent antique, couvert acier 
massif 18/10, manche oval couleur marbrée.
RIB/ mit Ring versilbert “antik”, Besteck aus Edelstahl 
18/10, runder Griff aus ABS (marmoriert).

RID/ ghiera con finitura oro antico, posata in 
acciaio inox 18/10 e manico ovale in ABS (colori 
marmorizzati).
RID/ old gold plated ring with 18/10 stainless steel 
cutlery, ABS  handle (marbled colors).
RID/ bague avec finition doré antique, couvert en 
acier massif 18/10, manche marbrée.
RID/ mit  Ring optik antik, Besteck aus Edelstahl 18/10, 
ovaler Griff aus ABS (marmoriert).

RID- GOLD

RINASCIMENTO
design: Ufficio Tecnico Bugatti

RIB/ ghiera con finitura argento antico, posata in
acciaio inox 18/10 e manico in acrilico madreperla.
RIB/ old silver plated metal ring with 18/10 stainless
steel cutlery, acrylic mother-of-pearl handle.
RIB/Bague avec finition argent antique; couvert en
acier massif 18/10 et manche nacré.
RIB/ mit versilbertem “antik” ring, Besteck aus
Edelstahl 18/10, Griff aus acryl. (Perlmutt).
RID/ ghiera con finitura oro antico, posata in acciaio
inox 18/10 e manico in acrilico madreperla.
RID/ old gold plated metal ring with 18/10 stainless
steel cutlery, acrylic mother-of-pearl handle.
RID/ Bague avec finition or antique, couvert en acier
massif 18/10 et manche nacré.
RID/ mit vergoldetem ring, Besteck aus Edelstahl
18/10, Griff aus acryl.

RIG/ ghiera dorata, posata in acciaio inox 18/10 
placcata oro 24 kt, manico in acrilico. Coltelli tavola 
(03) e frutta (06) sono in acciaio inox con finitura PVD 
oro.
RIG/ gold plated ring, goldplated 24 kt 18/10 
stainless steel cutlery, acrylic handle. Table (03) and 
fruit (06) knives are made of stainless steel with gold 
PVD finishing.
RIG/ bague dorée, couvert en acier massif 18/10 
dorée 24 kt, manche nacré. Couteaux table (03) et 
fruit (06) sont en acier inoxydable avec finition PVD or.
RIG/ mit vergoldetem Ring, Besteck aus Edelstahl 
18/10 24kt vergoldet,  Griff aus Acryl. Besteckmesser 
(03) und Obstmesser (06) bestehen aus Edelstahl mit 
Gold PVD Beschichtung.

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleu-
rs nacrés - perlmutt Farben

RIB
OLD

SILVER
PLATED
RING

RID
GOLD
PLATED
RING

RIG
FULL

GOLD
PLATED

Cod. AM
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 4M
verde - green - vert - grün RIDAMRIBAM

RIGAM

RINASCIMENTO
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 82

PRICE
p. 82

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

ATTENZIONE! ESEMPIO: RIBA-02401: RI = RINASCIMENTO + B = 
GHIERA ARGENTO ANTICO + A = COLORE AVORIO + -02401 = 

ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: RIBA-02401: RI = RINASCIMENTO + B = 

OLD SILVERPLATED RING + A = IVORY COLOUR + -02401 = ITEM: 
TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO: RIBAM-02401: RI = RINASCIMENTO + B 
= GHIERA ARGENTO ANTICO + AM = COLORE AVORIO + -02401 = 
ARTICOLO: CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE: RIBAM-02401: RI = RINASCIMENTO + B = 
OLD SILVERPLATED RING + AM = IVORY COLOUR + -02401 = ITEM: 
TABLE SPOON

COLORI VENATI / Veined colors
Couleurs veinés /  Geäderte Farben

RIB
OLD

SILVER
PLATED
RING

RID
GOLD
PLATED
RING

Cod. A 
avorio - ivory - ivoire - elfenbein

Cod. 1
bianco Carrara

Cod. 2  
blu - blue - bleu - blau

Cod. 3 
bordeaux

Cod. 4
verde - green - vert - gruen

Cod. N
 nero - black - noir - schwarz

ALL NEW COLORS!
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

- - - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

- - - - -

- - - - -

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVERP. RING- 
GOLD PLATED RING- 
18/10 METAL PART 

Col.: AV-1V-2V - 3V-4V-N

OLD SILVERP. RING 
GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART 

 Col. : AM - 4M

24KT GOLD PLATED 
RING & METAL PART  

Col. : AM - 4M

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

RINASCIMENTO (pag 80)

RI … - 24 ..

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.82 83
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

- - - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

- - - - -

- - - - -

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVERP. RING- 
GOLD PLATED RING- 
18/10 METAL PART 

Col.: AV-1V-2V - 3V-4V-N

OLD SILVERP. RING 
GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART 

 Col. : AM - 4M

24KT GOLD PLATED 
RING & METAL PART  

Col. : AM - 4M

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

RINASCIMENTO (pag 80)

RI … - 24 ..
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Ancora una volta grande attenzione al mondo delle posate da cui nascono le
nuove sorprendenti “La Collezione delle Terre” e “Le Jardin des Animaux dans la
Ville”: un universo di animali, paesaggi esotici e urbani, terre lontane, disegnati
a mano dallo stilista e designer Alessandro Parascandolo e ripresi sulle posate 
grazie alla capacità tecnica e di personalizzazione di Bugatti.

Once again great attention to the world of cutlery from which the surprising “La 
Collezione delle Terre” and “Le Jardin des Animaux dans la Ville” collections arise: 
a universe of animals, exotic and urban landscapes, faraway lands; hand-drawn 
by the designer Alessandro Parascandolo are impressed on the cutlery thanks to 
the technical and customization abilities of Bugatti.

Une fois de plus une grande attention au monde de la coutellerie dont naissent 
les surprenantes collections “La Collezione delle Terre“ et “Le Jardin des Animaux 
dans la Ville”: un univers d’animaux, de paysages exotiques et urbains, de 
contrées lointaines; dessinés à la main par le designer Alessandro Parascandolo 
sont réalisés sur les couverts grâce aux capacités techniques et de personnalisation 
de Bugatti.

Wieder einmal große Aufmerksamkeit für die Welt des Bestecks, aus der die 
überraschenden neuen Serien “La Collezione delle Terre” und “Le Jardin des 
Animaux dans la Ville” hervorgehen: ein Universum aus Tieren, exotischen und 
städtischen Landschaften, fernen Ländern. Der Stylist und Designer Alessandro 
Parascandolo hat die Entwürfe von Hand gezeichnet und Dank Bugattis technischer 
und individueller Fähigkeiten werden sie in Vollendung auf das Besteck gebracht.

ATTENZIONE! ESEMPIO: ALCAM-0JG01: AL ALADDIN + C GHIERA CROMATA + AM 
COLORE AVORIO + -0JG DECORO + 01 CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE: ALCAM-0JG01: AL ALADDIN + C CHROMED RING + AM IVORY 
COLOR + -0JG DECORATION + 01 TABLE SPOON

ALLEGORIA

Armonia AR - OXD1M-0AR.

Allegoria AL - FLB7M-0AL.

Legame LE - MLCAM-0LE.

Vento del Nord VN - OTBRM-0VN.

Zebra ZE - OXDAM-0ZE.

Panther PA - ALBAM-0PA.

Butterfly BF - MLCAM-0BF.

Jungle JG - FLBAM-0JG.

La Ville New York V2 - ALC1M-0V1.

La Ville Londra V1 - ALC1M-0V2.

La Ville Parigi V3 - ALC1M-0V3.

La Ville VeneziaV4 - ALC1M-0V4.

LA COLLEZIONE 
DELLE TERRE

ALLEGORIA: I colori, la sensazione del calore sulla pelle, il profumo inebriante: ogni memoria di 
convivialità è richiamata alla nostra mente alla vista degli agrumi, in una perfetta allegoria.
The colors, the feeling of warmth on the skin, the heady scent: every memory of conviviality is recalled to 
our mind at the sight of citrus fruits, in a perfect allegory.
Les coloris, la sensation de la chaleur sur la peau, le parfum enivrant: chaque mémoire de convivialité est 
rappelée à notre esprit en voyant les agrumes, dans une allégorie parfaite.
Die Farben, das Gefühl von Wärme auf der Haut oder das berauschende Parfüm der Reife: Der Anblick 
von Zitrusfrüchten erinnert in einer perfekten Allegorie an Geselligkeit.

ARMONIA: Saggezza, forza, coraggio e fortuna: il simbolo del drago racchiude secoli di tradizione e ci 
trasporta in un’altra dimensione, alla ricerca della perfetta armonia.
Wisdom, strength, courage and luck: the symbol of the dragon contains centuries of tradition and 
transports us to another dimension in search of the perfect harmony.
Sagesse, force, courage et chance: le symbole du dragon incarne des siècles de tradition et nous 
transporte dans une autre dimension, à la recherche de l’armonie parfaite. 
Weisheit, Stärke, Mut und Glück: Das Drachensymbol versetzt uns durch seine Jahrhunde talte Tradition 
auf der Suche nach perfekter Harmonie in eine andere Dimension.

VENTO DEL NORD: Il tepore nella stanza, la neve fuori dalla finestra, la famiglia riunita: il vento del nord 
porta con sè il calore dell’unione.
The warm room, the snow outside the window, the family gathered: the north wind brings along with it 
the warmth of the union.
La chaleur dans la pièce, la neige à l’xtérieur, la famille réunie: le vent du nord nous portera la chaleur 
de l’nion. 
Die Wärme im Zimmer, der Schnee draußen vor dem Fenster, die versammelte Familie: Der Nordwind 
bringt die Wärme der Wiedervereinigung mit sich.

LEGAME: Allegria, vivacità, gioia: da questo clima di festa proveniente dalle regioni Sudamericane, 
nasce l’nergia e la passione della condivisione e la forza del legame tra le persone.
Happiness, liveliness, joy: from this festive atmosphere coming from the South American regions come the 
energy, the passion for sharing and the strength of the connection among people.
Gaieté, vivacité, joie: de cette ambiance festive venue des régions sud-américaines, naissent l’nergie et la 
passion du partage, la force du lien entre les gens. 
Fröhlichkeit, Lebhaftigkeit, Freude: Mit dieser festlichen Atmosphäre aus den südamerikanischen Regionen 
entsteht die Energie und Leidenschaft des Teilens und die Stärke der Bindung zwischen Menschen.

Manico disponibile nei colori:
avorio (AM), bianco (1M), azzurro (7M), rosa (RM).

Handle available in different colors:
ivory (AM), white (1M), light blue (7M), pink (RM). 

AM 1M 7M RM

Manico disponibile nei colori:
avorio (AM), bianco (1M), azzurro (7M), rosa (RM).

Handle available in different colors:
ivory (AM), white (1M), light blue (7M), pink (RM). 

AM 1M 7M RM

Manico disponibile nei colori:avorio (AM), bianco (1M).
Handle available in different colors: ivory (AM), white (1M). 

AM 1M
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LA VILLEAM 1MLE JARDIN DES 
ANIMAUX
Lo scenario della giungla e texture animalier arricchiscono queste preziose posate 
Bugatti con scenari magici e esotici. 

The jungle scenery and the animal texture enrich these precious Bugatti cutlery 
with magical and exotic scenarios.

Les paysages de la jungle et les textures animales enrichissent ces précieux 
couverts Bugatti de scénarios magiques et exotiques.

Die Dschungellandschaft und die tierischeren Texturen bereichern diese kostbaren 
Bestecke von Bugatti mit magischen und exotischen Szenen.

AM 1M 7M RM

PRICE
p. 92

PRICE
p. 92

Scorci iconici di quattro città del mondo; sketches bianco e nero, interrotti da 
freschi giardini fioriti, incarnano l’assoluta dedizione di Bugatti all’eccellenza.

Iconic views of four cities in the world; black & white sketches interrupted by fresh 
flower gardens represent the absolute  dedication of the Bugatti to excellence.

Vues emblématiques de quatre villes: des croquis en blanc et noir, interrompus 
par des jardins de fleurs fraîches, incarnent le dévouement absolu de Bugatti à 
l’xcellence.

Ikonenhafte Ansichten von vier Städten auf der ganzen Welt; Schwarz-Weiß-
Skizzen, durchsetzt mit frischen Blumengärten, verkörpern absolutes Engagement 
für Spitzenleistungen von Bugatti.
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GALLERIA
Le cave, ricavate tramite utensile con un effetto pois, sono colmate da smalti glitter 
e vanno a creare posate adatte per le occasioni più speciali e i party più sfarzosi. 
Posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico con decorazioni in smalto glitter 
argento/oro. 

The slots with polka dot effect are filled with glitter enamels and create a new model 
suitable for the most special occasions and the most sumptuous parties.
18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle with glittered silver/gold enamels 
decorations.

Les creux, réalisés par un outil à effet petits points, sont remplis d’maux scintillants et 
créent des couverts parfaits pour les occasions les plus spéciales, et pour les fêtes les 
plus somptueuses. Couvert en acier inoxydable 18/10, manche en acrylique avec 
décoration en émail pailleté argent ou or.

Die Gravuren, die einen einzigartigen Tupfeneffekt erzeugen, sind mit 
Glitzerlacken gefüllt und schaffen so ein Besteck für die besonderen Anlässe und 
die prächtigsten Partys. 
Besteck aus Edelstahl 18/10, Acrylgriff mit Silber / Gold-Glitzer-Emaille-Verzierungen.

RAMAGE
Un prezioso decoro inciso, elegante e sofisticato, ispirato ai piatti di ceramica 
in stile londinese, per una tavola chic e contemporanea. Posata in acciaio inox 
18/10, manico in acrilico con decoro Ramage inciso.
Disponibile su: ALADDIN, FALABELLA, MELODIA, OXFORD, OPTICAL.

A precious, elegant and sophisticated engraved decoration, in London style coming 
from traditional ceramic dishes for a chic and contemporary table. 
18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle with Ramage engraved decoration.  
Available on: ALADDIN, FALABELLA, MELODIA, OXFORD, OPTICAL.

Une précieuse décoration gravée, élégante et sophistiquée, inspirée par des 
assiettes en céramique de style londonien, pour une table chic et contemporaine. 
Couvert en acier inoxydable 18/10, manche en acrylique avec décoration 
Ramage gravée.
Disponible pour les modèles: ALADDIN, FALABELLA, MELODIA, OXFORD, OPTICAL.

Eine kostbare gravierte, elegante und raffinierte Dekoration, inspiriert von Keramikplatten 
im Londoner Stil, für einen schicken und modernen Tisch. Besteck aus Edelstahl 18/10, 
Acrylgriff mit gravierter Ramage-Dekoration. 
Verfügbar auf: ALADDIN, FALABELLA, MELODIA, OXFORD, OPTICAL.

PRICE
p. 94

PRICE
p. 92

RM NMAM 1M 2M 3M 4M

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

NMAM

90 91



GALLERIA
Le cave, ricavate tramite utensile con un effetto pois, sono colmate da smalti glitter 
e vanno a creare posate adatte per le occasioni più speciali e i party più sfarzosi. 
Posata in acciaio inox 18/10, manico in acrilico con decorazioni in smalto glitter 
argento/oro. 

The slots with polka dot effect are filled with glitter enamels and create a new model 
suitable for the most special occasions and the most sumptuous parties.
18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle with glittered silver/gold enamels 
decorations.

Les creux, réalisés par un outil à effet petits points, sont remplis d’maux scintillants et 
créent des couverts parfaits pour les occasions les plus spéciales, et pour les fêtes les 
plus somptueuses. Couvert en acier inoxydable 18/10, manche en acrylique avec 
décoration en émail pailleté argent ou or.

Die Gravuren, die einen einzigartigen Tupfeneffekt erzeugen, sind mit 
Glitzerlacken gefüllt und schaffen so ein Besteck für die besonderen Anlässe und 
die prächtigsten Partys. 
Besteck aus Edelstahl 18/10, Acrylgriff mit Silber / Gold-Glitzer-Emaille-Verzierungen.

RAMAGE
Un prezioso decoro inciso, elegante e sofisticato, ispirato ai piatti di ceramica 
in stile londinese, per una tavola chic e contemporanea. Posata in acciaio inox 
18/10, manico in acrilico con decoro Ramage inciso.
Disponibile su: ALADDIN, FALABELLA, MELODIA, OXFORD, OPTICAL.

A precious, elegant and sophisticated engraved decoration, in London style coming 
from traditional ceramic dishes for a chic and contemporary table. 
18/10 stainless steel cutlery, acrylic handle with Ramage engraved decoration.  
Available on: ALADDIN, FALABELLA, MELODIA, OXFORD, OPTICAL.

Une précieuse décoration gravée, élégante et sophistiquée, inspirée par des 
assiettes en céramique de style londonien, pour une table chic et contemporaine. 
Couvert en acier inoxydable 18/10, manche en acrylique avec décoration 
Ramage gravée.
Disponible pour les modèles: ALADDIN, FALABELLA, MELODIA, OXFORD, OPTICAL.

Eine kostbare gravierte, elegante und raffinierte Dekoration, inspiriert von Keramikplatten 
im Londoner Stil, für einen schicken und modernen Tisch. Besteck aus Edelstahl 18/10, 
Acrylgriff mit gravierter Ramage-Dekoration. 
Verfügbar auf: ALADDIN, FALABELLA, MELODIA, OXFORD, OPTICAL.

PRICE
p. 94

PRICE
p. 92

RM NMAM 1M 2M 3M 4M

Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 276 

NMAM

90 91



CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

N..26/1 
(04+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick, 1 Löffel 04,
1 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..26/2 
(04+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 2 Löffel 04 +
2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/1 
(09+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+ cucchiaio09+ appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère09 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick , 1 Löffel 09, 1 
Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/2 
(09+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2: bacchette +cucchiaio09 +appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+ cuillère09 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl + spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 
2 Löffel 09 + 2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

26 Coppia bacchette riso/ Chopstick/ Baguettes à riz/ Paar Chopstick 
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 24 1

26/S Appoggio per Bacchette riso/ Support/ Support/ Besteckbänkchen 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

± 9 1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

65 Mokino/Mokino petite cuillère à moka/Mokinomoka spoon/ Mokino Mokalöffel - 
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

66 Cuore, cucchiaino moka/ Cuillère à moka coeur/ Heart, moka spoon/ 
Herz Mokalöffel - Disponibile/ Available: AM

± 13 6

68 Forchettina aperitivo/ Fourchette apéritif/ Party fork/ Aperitifgabel
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

- - - -

- -- - - -

76 Schiumarola/ Écumoire/ Skimmer/ Schaumlöffel ± 31 1

- - - - -

95 Pala fritto/ Pelle à frite / Turner/ Backschaufel ± 27,5 1

ALADDIN (page 86-90) OXFORD (page 86-90) FALABELLA(page 86-90) MELODIA (page 86-90) OPTICAL (page 86-90)

AL … - 042 .. OX … - 032 .. FL … - 040 .. ML … - 019.. OT … - 016 ..

DECOR HANDLE             DECOR HANDLE             

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.

ALADDIN (page 86-90) OXFORD (page 86-90) FALABELLA(page 86-90) MELODIA (page 86-90) OPTICAL (page 86-90)

AL … - 042 .. OX … - 032 .. FL … - 040 .. ML … - 019.. OT … - 016 ..
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CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

N..26/1 
(04+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick, 1 Löffel 04,
1 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..26/2 
(04+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 2 Löffel 04 +
2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/1 
(09+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+ cucchiaio09+ appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère09 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick , 1 Löffel 09, 1 
Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/2 
(09+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2: bacchette +cucchiaio09 +appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+ cuillère09 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl + spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 
2 Löffel 09 + 2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

OLD SILVER PLATED RING 
CHROMED RING 

18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

26 Coppia bacchette riso/ Chopstick/ Baguettes à riz/ Paar Chopstick 
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 24 1

26/S Appoggio per Bacchette riso/ Support/ Support/ Besteckbänkchen 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

± 9 1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

65 Mokino/Mokino petite cuillère à moka/Mokinomoka spoon/ Mokino Mokalöffel - 
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

66 Cuore, cucchiaino moka/ Cuillère à moka coeur/ Heart, moka spoon/ 
Herz Mokalöffel - Disponibile/ Available: AM

± 13 6

68 Forchettina aperitivo/ Fourchette apéritif/ Party fork/ Aperitifgabel
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

- - - -

- -- - - -

76 Schiumarola/ Écumoire/ Skimmer/ Schaumlöffel ± 31 1

- - - - -

95 Pala fritto/ Pelle à frite / Turner/ Backschaufel ± 27,5 1

ALADDIN (page 86-90) OXFORD (page 86-90) FALABELLA(page 86-90) MELODIA (page 86-90) OPTICAL (page 86-90)

AL … - 042 .. OX … - 032 .. FL … - 040 .. ML … - 019.. OT … - 016 ..

DECOR HANDLE             DECOR HANDLE             

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.

ALADDIN (page 86-90) OXFORD (page 86-90) FALABELLA(page 86-90) MELODIA (page 86-90) OPTICAL (page 86-90)

AL … - 042 .. OX … - 032 .. FL … - 040 .. ML … - 019.. OT … - 016 ..
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CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

CHROMED RING
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

N..26/1 
(04+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick, 1 Löffel 04,
1 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..26/2 
(04+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 2 Löffel 04 +
2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/1 
(09+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+ cucchiaio09+ appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère09 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick , 1 Löffel 09, 1 
Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/2 
(09+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2: bacchette +cucchiaio09 +appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+ cuillère09 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl + spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 
2 Löffel 09 + 2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG   

L. 
cm Box CHROMED RING

18/10 METAL PART
GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

26 Coppia bacchette riso/ Chopstick/ Baguettes à riz/ Paar Chopstick 
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 24 1

26/S Appoggio per Bacchette riso/ Support/ Support/ Besteckbänkchen 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

± 9 1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

65 Mokino/Mokino petite cuillère à moka/Mokinomoka spoon/ Mokino Mokalöffel - 
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

66 Cuore, cucchiaino moka/ Cuillère à moka coeur/ Heart, moka spoon/ 
Herz Mokalöffel - Disponibile/ Available: AM

± 13 6

68 Forchettina aperitivo/ Fourchette apéritif/ Party fork/ Aperitifgabel
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

-- -- -- - -

- - - - -

76 Schiumarola/ Écumoire/ Skimmer/ Schaumlöffel ± 31 1

- - - - -

95 Pala fritto/ Pelle à frite / Turner/ Backschaufel ± 27,5 1

MELODIA(page 91)

ML … - 019..

MELODIA(page 91)

ML … - 019..

GALLERIA GALLERIA

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.94 95



CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

CHROMED RING
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

ESP 
00/4

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting (01+02+03+07) Espositore quaterna e man.colori assortiti/ 
Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4  (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8  (x 2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16  (x 4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F..50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

C..50
Set 24 pz. scatola compact/ 24 pièces en boite Compact/ 
Set 24 pce. Compact box/ 24 tlg in Compact Verpackung

S..50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W..50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01+02+03+07+17) x 6 +(20) x1

S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W..65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S..66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W..66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S..60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W..60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80 
 (05 + 06)  x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/  12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box/  12 tlg Fish in Gallery Verpackung

S..44
Set 44 pz. in Scatola Gallery/ 44 pièces en boite Gallery/  
Set 44 pce Gallery box/ 44 tlg set mit Gallery Verpackung

N..07   x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N..08   x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N..11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N..14/15 
Set 2 pz. insalata con scatola regalo/ 2 pièces Salade en Boite cadeau/  
2 pcs salad set with gift box/2 tlg Saladbesteck in Geschenkverpackung

N..17   x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite cadeau/  
6 Cake fork set with gift box/ 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N..18   x 6
Set 6 cucchiaini gelato scatola regalo/ 6 Cuiller glace en Boite cadeau/  
6 Ice-cream spoon set with gift box/ 6 tlg Eislöffel in Geschenkverpackung

N..20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/  
Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..20/21
Set 2 pz. dolce con scatola regalo/ 2 pièces Gateau en Boite cadeau/  
2 pcs cake set with gift box/ 2 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ Cuiller a Riz en Boite cadeau/ 
Rice serving spoon with gift box/ Reislöffel  in Geschenkverpackung

N..32   x 6
Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box/ 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+56) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cadeau/  
3 pcs Cheese set with gift box/ 3 tlg Käsemesser  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

N..92 
(30 + 31) x 1

Set 2 pz pasta con scatola regalo/ 2 pièces Pâtes en Boite cadeau/  
2 pcs Pasta set with gift box/ 2 tlg Pasta - Besteck in Geschenkverpackung

N..26/1 
(04+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick, 1 Löffel 04,
1 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..26/2 
(04+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2:(bacchette+cucchiaio04+appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+cuillère04 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl +spoon04 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 2 Löffel 04 +
2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/1 
(09+26+26/S) 

x 1

Set RISO x1:(bacchette+ cucchiaio09+ appoggio/ Set à RIZ x1: baguettes à riz+cuillère09 +1 support/
Rice set x1: Chopstickl +spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 1 Paar chopstick , 1 Löffel 09, 1 
Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

N..66/2 
(09+26+26/S) 

x 2

Set RISO x2: bacchette +cucchiaio09 +appoggio/ Set à RIZ x2: baguettes à riz+ cuillère09 +1 support/
Rice set x2: Chopstickl + spoon09 +1 support/ Geschenkpackung, 2 Paar chopstick + 
2 Löffel 09 + 2 Besteckbänkchen. 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG   

L. 
cm Box CHROMED RING

18/10 METAL PART
GOLD PLATED RING 
18/10 METAL PART

GOLD PLATED RING 
24KT GOLD PLATED 

METAL PART  
(PVD on Request)

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel ± 22 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel ± 22 6

03 Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser ± 24 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel ± 20 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel ± 20 6

06 Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser ± 22 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 16 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel ± 14,5 6

09 Cucchiaio riso/ Cuillère asiatique à riz/Rice spoon/ Reislöffel
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 21 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel ± 24 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel ± 24 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Saucenlöffel ± 20 1

14 Cucchiaio insalata/ Cuiller à salade/ Salad spoon/ Salatlöffel ± 24 1

15 Forchetta insalata/ Fourchette à salade/ Salad fork/ Salatgabel ± 24 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel ± 16 6

18 Cucchiaino gelato/ Cuiller glace/ Ice-cream spoon/ Eislöffel ± 16 6

19 Cucchiaino bibita/ Cuiller cocktail/ Long drink spoon/ Limolöffel ± 19 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 27 1

21 Coltello torta/ Couteau à tarte/ Cake Knife/Küchenmesser ± 28 1

22 Coltellino dolce-Frutta/Couteau à gâteau-fruit/Cake-fruit knife/Kuchenmesser ± 17,5 6

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-Kebab serving spoon/ 
Reislöffel (kebab)

± 27,5 1

26 Coppia bacchette riso/ Chopstick/ Baguettes à riz/ Paar Chopstick 
Dispon/Available: AM - GM - LM - NM - PM - RM - VM - 2M - 3M - 4M

± 24 1

26/S Appoggio per Bacchette riso/ Support/ Support/ Besteckbänkchen 
Disponibili/ Available: AM - 2M - 3M - 4M

± 9 1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/Suppelöffel ± 20 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischgabel ± 20 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmesser ± 22 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ Rice serving spoon/Reislöffel ± 26 1

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ Spaghettischöpfer ± 32 1

32 Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 14,5 6

33 Tagliatartufo/ Couteau à truffles/ Truffle cutter/ Trüffelmesser ± 23 1

40 Advanced Performance 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

40S Advanced Performance - SERRATION 
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser

± 24 6

41 Coltello Salumi/Couteau à Jambon/ Ham and slice knife/Schinkenmesser ± 40 1

42 Coltello formag. cervo/Couteau fromage/Cheese Deer Knife/Käsemesser ± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ Parmesanmesser ± 20 1

44 Coltello gorgonzola/ Couteau gorgonzola/ Cheeseknife/ Käsemesser ± 24 1

47 Coltello salmone/ Couteau saumon/ Salmon knife/ Lachsmesser ± 40 1

49 Coltello pane/ Couteau à pain/ Bread knife/ Brotmesser ± 32 1

50 Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ Bratenmesser ± 31 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving fork/ Fleischgabel ± 29 1

52 Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife/ Steakmesser ± 24 1

53 Coltello nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ Kuchenmesser ± 32 1

55 Paletta affetta form./ Palette fromage tendre/Cheese shovel/ Käsehobel ± 24 1

56 Spalmatore con seghettatura/ Couteau á tartiner dentelé/ Saw-edged spreader/ 
Butterstreicher

± 22 1

61 Pala pizza/ Pelle à pizza/ Pizza shovel/ Pizzaheber ± 29,5 1

62 Pala lasagne/ Pelle à lasagnes/ Lasagne shovel/ Lasagneheber ± 28,5 1

65 Mokino/Mokino petite cuillère à moka/Mokinomoka spoon/ Mokino Mokalöffel - 
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

66 Cuore, cucchiaino moka/ Cuillère à moka coeur/ Heart, moka spoon/ 
Herz Mokalöffel - Disponibile/ Available: AM

± 13 6

68 Forchettina aperitivo/ Fourchette apéritif/ Party fork/ Aperitifgabel
Disponibile/ Available: AM

± 13 6

-- -- -- - -

- - - - -

76 Schiumarola/ Écumoire/ Skimmer/ Schaumlöffel ± 31 1

- - - - -

95 Pala fritto/ Pelle à frite / Turner/ Backschaufel ± 27,5 1

MELODIA(page 91)

ML … - 019..

MELODIA(page 91)

ML … - 019..

GALLERIA GALLERIA

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.94 95



LADY
Un decoro floreale elegante e raffinato per una tavola di grande effetto. 
Le linee opache arricchiscono il design della posata e la rendono unica.

An elegant and refined floral decoration for a great table. Matt lines 
enrich the design of the cutlery making it unique.

Une décoration florale élégante et raffinée pour une table de grand effet. 
Les lignes opaques enrichissent le design des couverts et la rendent unique.

Ein elegantes und raffiniert florales Dekor, gestaltet für den gedeckten 
Tisch mit großer Wirkung. Die opaken Linien bereichern das Design 
des Bestecks   und machen es einzigartig.

PRICE
p. 100

Posate decorate
acciaio

Decorated flatware
stainless steel

Inox 
Shining

Inox 
Sandblasted

Black 
Diamond
Shining

Black 
Diamond

Sandblasted

Champagne
Shining

Champagne
Sandblasted

Gold 
Shining

Gold 
Sandblasted

ISBDLD-051.. Lady LD Black Diamond Sandblasted
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LADY
Un decoro floreale elegante e raffinato per una tavola di grande effetto. 
Le linee opache arricchiscono il design della posata e la rendono unica.

An elegant and refined floral decoration for a great table. Matt lines 
enrich the design of the cutlery making it unique.

Une décoration florale élégante et raffinée pour une table de grand effet. 
Les lignes opaques enrichissent le design des couverts et la rendent unique.

Ein elegantes und raffiniert florales Dekor, gestaltet für den gedeckten 
Tisch mit großer Wirkung. Die opaken Linien bereichern das Design 
des Bestecks   und machen es einzigartig.

PRICE
p. 100

Posate decorate
acciaio

Decorated flatware
stainless steel

Inox 
Shining

Inox 
Sandblasted

Black 
Diamond
Shining

Black 
Diamond

Sandblasted

Champagne
Shining

Champagne
Sandblasted

Gold 
Shining

Gold 
Sandblasted

ISBDLD-051.. Lady LD Black Diamond Sandblasted

96 97



LE JARDIN DES 
ANIMAUX 

DANS LA VILLE
Bugatti presenta la nuova collezione Le Jardin Des Animaux Dans La Ville: un universo fantastico 
di animali, paesaggi esotici e urbani, disegnato a mano da Alessandro Parascandolo e ripreso 
sulle posate per queste lussuose creazioni. 

Bugatti presents the new collection Le Jardin Des Animaux dans La Ville: a fantastic universe of 
animals, exotic and urban landscapes, hand-drawn by Alessandro Parascandolo and placed on 
cutlery for these luxurious creations.

Bugatti présente la nouvelle collection Le Jardin des Animaux dans la Ville: un univers fantastique 
des animaux, des paysages exotiques, dessiné par Alessandro Parascandolo et adapté sur les 
couverts pour ces créations luxueuses.

Bugatti präsentiert die neue Kollektion Le Jardin Des Animaux Dans La Ville: ein fantastisches 
Universum aus Tieren, exotischen und städtischen Landschaften, das von Alessandro Parascandolo 
handgezeichnet und für diese luxuriösen Kreationen auf dem Besteck verwendet wurde.

LES ANIMAUX

PRICE
p. 100

PRICE
p. 100

ALLEGORIA: I colori, la sensazione del calore 
sulla pelle, il profumo inebriante: ogni memoria di 
convivialità è richiamata alla nostra mente alla vista 
degli agrumi, in una perfetta allegoria. The colors, 
the feeling of warmth on the skin, the heady scent: 
every memory of conviviality is recalled to our mind 
at the sight of citrus fruits, in a perfect allegory.
Les coloris, la sensation de la chaleur sur la peau, le 
parfum enivrant: chaque mémoire de convivialité est 
rappelée à notre esprit en voyant les agrumes, dans 
une allégorie parfaite.
Die Farben, das Gefühl von Wärme auf der Haut oder 
das berauschende Parfüm der Reife: Der Anblick von 
Zitrusfrüchten erinnert in einer perfekten Allegorie an 
Geselligkeit.

ARMONIA: Saggezza, forza, coraggio e fortuna: il 
simbolo del drago racchiude secoli di tradizione e 
ci trasporta in un’ltra dimensione, alla ricerca della 
perfetta armonia.Wisdom, strength, courage and 

luck: the symbol of the dragon contains centuries of 
tradition and transports us to another dimension in 
search of the perfect harmony.
Sagesse, force, courage et chance: le symbole 
du dragon incarne des siècles de tradition et nous 
transporte dans une autre dimension, à la recherche 
de l’armonie parfaite.
Weisheit, Stärke, Mut und Glück: Das Drachensymbol 
versetzt uns durch seine Jahrhunde talte Tradition auf 
der Suche nach perfekter Harmonie in eine andere 
Dimension.

VENTO DEL NORD: Il tepore nella stanza, la neve 
fuori dalla finestra, la famiglia riunita: il vento del 
nord porta con sè il calore dell’unione.
The warm room, the snow outside the window, the 
family gathered: the north wind brings along with it 
the warmth of the union.
La chaleur dans la pièce, la neige à l’xtérieur, la 
famille réunie: le vent du nord nous portera la chaleur 

de l’nion. 
Die Wärme im Zimmer, der Schnee draußen vor 
dem Fenster, die versammelte Familie: Der Nordwind 
bringt die Wärme der Wiedervereinigung mit sich.

LEGAME: Allegria, vivacità, gioia: da questo clima di 
festa proveniente dalle regioni Sudamericane, nasce 
l’nergia e la passione della condivisione e la forza del 
legame tra le persone.
Happiness, liveliness, joy: from this festive atmosphere 
coming from the South American regions come the 
energy, the passion for sharing and the strength of the 
connection among people.
Gaieté, vivacité, joie: de cette ambiance festive venue 
des régions sud-américaines, naissent l’nergie et la 
passion du partage, la force du lien entre les gens. 
Fröhlichkeit, Lebhaftigkeit, Freude: Mit dieser festlichen 
Atmosphäre aus den südamerikanischen Regionen 
entsteht die Energie und Leidenschaft des Teilens und 
die Stärke der Bindung zwischen Menschen.

LA COLLEZIONE 
DELLE TERRE

Le Jardin D‘air JA

Animalier AN

La Ville VI
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ELLE TERRE

Armonia AR

Allegoria AL

Legame LE

Vento del Nord VN

Inox 
Shining

Inox 
Sandblasted

Black 
Diamond
Shining

Black 
Diamond

Sandblasted

Champagne
Shining

Champagne
Sandblasted

Gold 
Shining

Gold 
Sandblasted

Inox 
Shining

Inox 
Sandblasted

Black 
Diamond
Shining

Black 
Diamond

Sandblasted

Champagne
Shining

Champagne
Sandblasted

Gold 
Shining

Gold 
Sandblasted

ISVN-051.. Vento del Nord VN Sandblasted

ISCHAN-051.. Animalier AN Champagne Sandblasted
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LE JARDIN DES 
ANIMAUX 

DANS LA VILLE
Bugatti presenta la nuova collezione Le Jardin Des Animaux Dans La Ville: un universo fantastico 
di animali, paesaggi esotici e urbani, disegnato a mano da Alessandro Parascandolo e ripreso 
sulle posate per queste lussuose creazioni. 

Bugatti presents the new collection Le Jardin Des Animaux dans La Ville: a fantastic universe of 
animals, exotic and urban landscapes, hand-drawn by Alessandro Parascandolo and placed on 
cutlery for these luxurious creations.

Bugatti présente la nouvelle collection Le Jardin des Animaux dans la Ville: un univers fantastique 
des animaux, des paysages exotiques, dessiné par Alessandro Parascandolo et adapté sur les 
couverts pour ces créations luxueuses.

Bugatti präsentiert die neue Kollektion Le Jardin Des Animaux Dans La Ville: ein fantastisches 
Universum aus Tieren, exotischen und städtischen Landschaften, das von Alessandro Parascandolo 
handgezeichnet und für diese luxuriösen Kreationen auf dem Besteck verwendet wurde.

LES ANIMAUX

PRICE
p. 100

PRICE
p. 100

ALLEGORIA: I colori, la sensazione del calore 
sulla pelle, il profumo inebriante: ogni memoria di 
convivialità è richiamata alla nostra mente alla vista 
degli agrumi, in una perfetta allegoria. The colors, 
the feeling of warmth on the skin, the heady scent: 
every memory of conviviality is recalled to our mind 
at the sight of citrus fruits, in a perfect allegory.
Les coloris, la sensation de la chaleur sur la peau, le 
parfum enivrant: chaque mémoire de convivialité est 
rappelée à notre esprit en voyant les agrumes, dans 
une allégorie parfaite.
Die Farben, das Gefühl von Wärme auf der Haut oder 
das berauschende Parfüm der Reife: Der Anblick von 
Zitrusfrüchten erinnert in einer perfekten Allegorie an 
Geselligkeit.

ARMONIA: Saggezza, forza, coraggio e fortuna: il 
simbolo del drago racchiude secoli di tradizione e 
ci trasporta in un’ltra dimensione, alla ricerca della 
perfetta armonia.Wisdom, strength, courage and 

luck: the symbol of the dragon contains centuries of 
tradition and transports us to another dimension in 
search of the perfect harmony.
Sagesse, force, courage et chance: le symbole 
du dragon incarne des siècles de tradition et nous 
transporte dans une autre dimension, à la recherche 
de l’armonie parfaite.
Weisheit, Stärke, Mut und Glück: Das Drachensymbol 
versetzt uns durch seine Jahrhunde talte Tradition auf 
der Suche nach perfekter Harmonie in eine andere 
Dimension.

VENTO DEL NORD: Il tepore nella stanza, la neve 
fuori dalla finestra, la famiglia riunita: il vento del 
nord porta con sè il calore dell’unione.
The warm room, the snow outside the window, the 
family gathered: the north wind brings along with it 
the warmth of the union.
La chaleur dans la pièce, la neige à l’xtérieur, la 
famille réunie: le vent du nord nous portera la chaleur 

de l’nion. 
Die Wärme im Zimmer, der Schnee draußen vor 
dem Fenster, die versammelte Familie: Der Nordwind 
bringt die Wärme der Wiedervereinigung mit sich.

LEGAME: Allegria, vivacità, gioia: da questo clima di 
festa proveniente dalle regioni Sudamericane, nasce 
l’nergia e la passione della condivisione e la forza del 
legame tra le persone.
Happiness, liveliness, joy: from this festive atmosphere 
coming from the South American regions come the 
energy, the passion for sharing and the strength of the 
connection among people.
Gaieté, vivacité, joie: de cette ambiance festive venue 
des régions sud-américaines, naissent l’nergie et la 
passion du partage, la force du lien entre les gens. 
Fröhlichkeit, Lebhaftigkeit, Freude: Mit dieser festlichen 
Atmosphäre aus den südamerikanischen Regionen 
entsteht die Energie und Leidenschaft des Teilens und 
die Stärke der Bindung zwischen Menschen.

LA COLLEZIONE 
DELLE TERRE

Le Jardin D‘air JA
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La Ville VI
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Vento del Nord VN

Inox 
Shining

Inox 
Sandblasted

Black 
Diamond
Shining

Black 
Diamond

Sandblasted

Champagne
Shining

Champagne
Sandblasted

Gold 
Shining

Gold 
Sandblasted

Inox 
Shining

Inox 
Sandblasted

Black 
Diamond
Shining

Black 
Diamond

Sandblasted

Champagne
Shining

Champagne
Sandblasted

Gold 
Shining

Gold 
Sandblasted

ISVN-051.. Vento del Nord VN Sandblasted

ISCHAN-051.. Animalier AN Champagne Sandblasted
98 99



CODE DESCRIZIONE (ove non specificato, prodotti disponibili per tutti i colori) 
DESCRIPTION (if not specified, the products available in all colours)  
DESCRIPTION (si pas spécifié, produits disponibles dans tous les coloris)  
BESCHREIBUNG (Falls nicht anders angegeben, Produkte in allen Farben erhältlich)

IN ..  - 051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS .. -051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD .. - Black Diamond  
ICH ..  - Champagne 

IGD ..  - Gold

PVD SANDBLASTED 
ISBD .. - Black Diamond  
ISCH .. - Champagne 

ISGD ..  - Gold

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting   (01+02+03+07) 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/  
Display stand with 4 pcs and coloured handles  

F00/4     (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8    (x2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16   (x4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois Wenge/  
Set 30 pce with Wenge wood case/ 30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x 6  + (20) x 1

S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite ca-
deau/ 6 Cake fork set with gift box/6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/
 Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x 6 + 20 x1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IBDLD-05101: I BD LD - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND LUCIDO + 
DECORO LADY + ARTICOLO 01= CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE IBDLD-05101: I BD LD - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND SHINING +
LADY DECOR + ITEM 01= TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO IBDLD-05101: I BD LD - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND LUCIDO + 
DECORO LADY + ARTICOLO 01= CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE IBDLD-05101: I BD LD - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND SHINING +
LADY DECOR + ITEM 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE (ove non specificato, prodotti disponibili 
per tutti i colori) 
DESCRIPTION (if not specified, the products available 
in all colours)  
DESCRIPTION (si pas spécifié, produits disponibles dans 
tous les coloris)  
BESCHREIBUNG (Falls nicht anders angegeben, Pro-
dukte in allen Farben erhältlich)

L. 
cm Box

IN ..  - 051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS .. -051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD .. - Black Diamond  
ICH ..  - Champagne 

IGD ..  - Gold

PVD SANDBLASTED 
ISBD .. - Black Diamond  
ISCH .. - Champagne 

ISGD ..  - Gold

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/
 Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/
Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser - MONOBLOC

± 23

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
 Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/  
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser - MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/  
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/  
Moka spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ 
Soup ladle/ Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/
Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/
 Cake server/ Tortenheber

± 25 1
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RIVIERA DECOR HANDLE             RIVIERA DECOR HANDLE             

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About 
the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.
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FINITURA SUPERFICIALE DELLE POSATE
SURFACE FINISHING OF THE FLATWARE
FINITION DE SURFACE DES COUVERTS
BESTECKOBERFLÄCHE ERHÄLTLICH.

I SEGUENTI DECORI SONO DISPONIBILI PER 
OGNI FINITURA SUPERFICIALE DELLE POSATE.
THE FOLLOWING DECORATIONS ARE AVAILABLE 
ON ALL SURFACE FINISHINGS OF THE FLATWARE
LES DÉCORATIONS SUIVANTES SONT DISPONI-
BLES POUR CHAQUE FINITION DE SURFACE DES 
COUVERTS.
DIE FOLGENDEN FARBEN SIND FÜR JEDE BE-
STECKOBERFLÄCHE ERHÄLTLICH.

100 101



CODE DESCRIZIONE (ove non specificato, prodotti disponibili per tutti i colori) 
DESCRIPTION (if not specified, the products available in all colours)  
DESCRIPTION (si pas spécifié, produits disponibles dans tous les coloris)  
BESCHREIBUNG (Falls nicht anders angegeben, Produkte in allen Farben erhältlich)

IN ..  - 051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS .. -051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD .. - Black Diamond  
ICH ..  - Champagne 

IGD ..  - Gold

PVD SANDBLASTED 
ISBD .. - Black Diamond  
ISCH .. - Champagne 

ISGD ..  - Gold

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting   (01+02+03+07) 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/  
Display stand with 4 pcs and coloured handles  

F00/4     (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8    (x2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16   (x4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois Wenge/  
Set 30 pce with Wenge wood case/ 30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x 6  + (20) x 1

S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite ca-
deau/ 6 Cake fork set with gift box/6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/
 Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x 6 + 20 x1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IBDLD-05101: I BD LD - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND LUCIDO + 
DECORO LADY + ARTICOLO 01= CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE IBDLD-05101: I BD LD - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND SHINING +
LADY DECOR + ITEM 01= TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO IBDLD-05101: I BD LD - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND LUCIDO + 
DECORO LADY + ARTICOLO 01= CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE IBDLD-05101: I BD LD - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND SHINING +
LADY DECOR + ITEM 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE (ove non specificato, prodotti disponibili 
per tutti i colori) 
DESCRIPTION (if not specified, the products available 
in all colours)  
DESCRIPTION (si pas spécifié, produits disponibles dans 
tous les coloris)  
BESCHREIBUNG (Falls nicht anders angegeben, Pro-
dukte in allen Farben erhältlich)

L. 
cm Box

IN ..  - 051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS .. -051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD .. - Black Diamond  
ICH ..  - Champagne 

IGD ..  - Gold

PVD SANDBLASTED 
ISBD .. - Black Diamond  
ISCH .. - Champagne 

ISGD ..  - Gold

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/
 Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/
Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser - MONOBLOC

± 23

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
 Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/  
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser - MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/  
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/  
Moka spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ 
Soup ladle/ Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/
Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/
 Cake server/ Tortenheber

± 25 1
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RIVIERA DECOR HANDLE             RIVIERA DECOR HANDLE             

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About 
the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.
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FINITURA SUPERFICIALE DELLE POSATE
SURFACE FINISHING OF THE FLATWARE
FINITION DE SURFACE DES COUVERTS
BESTECKOBERFLÄCHE ERHÄLTLICH.

I SEGUENTI DECORI SONO DISPONIBILI PER 
OGNI FINITURA SUPERFICIALE DELLE POSATE.
THE FOLLOWING DECORATIONS ARE AVAILABLE 
ON ALL SURFACE FINISHINGS OF THE FLATWARE
LES DÉCORATIONS SUIVANTES SONT DISPONI-
BLES POUR CHAQUE FINITION DE SURFACE DES 
COUVERTS.
DIE FOLGENDEN FARBEN SIND FÜR JEDE BE-
STECKOBERFLÄCHE ERHÄLTLICH.
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DÉVORÉ
Il design pulito della posata viene arricchito da un decoro, realizzato tramite laser, di un colore grigio 
ambrato, profondo e comunicativo, che esalta la lucentezza del materiale.

The clean design of the cutlery is enriched by a decoration made by laser; a deep and communicative 
amber-gray color enhances the brightness of the material.

Le design pur des couverts est enrichi par une décoration grise ambrée profonde et communicative, 
réalisée par laser, qui exalte la brillance du matériel. 

Das klare Design des Bestecks   wird durch einer abwechslungsreichen Laserdekoration mit einer dunklen 
bernsteingrauen Farbe bereichert, die die Brillanz des Materials erhöht.

PRICE
p. 104

Inox 
Shining

Inox 
Sandblasted

Black 
Diamond
Shining

Black 
Diamond

Sandblasted

Champagne
Shining

Champagne
Sandblasted

Gold 
Shining

Gold 
Sandblasted

ISCHDV-051..   DEVORE CHAMPAGNE SANDBLASTED ISBDDV-051..   DEVORE BLACK DIAMOND SANDBLASTED

INDV-051..   DEVORE INOX SHINING
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DÉVORÉ
Il design pulito della posata viene arricchito da un decoro, realizzato tramite laser, di un colore grigio 
ambrato, profondo e comunicativo, che esalta la lucentezza del materiale.

The clean design of the cutlery is enriched by a decoration made by laser; a deep and communicative 
amber-gray color enhances the brightness of the material.

Le design pur des couverts est enrichi par une décoration grise ambrée profonde et communicative, 
réalisée par laser, qui exalte la brillance du matériel. 

Das klare Design des Bestecks   wird durch einer abwechslungsreichen Laserdekoration mit einer dunklen 
bernsteingrauen Farbe bereichert, die die Brillanz des Materials erhöht.

PRICE
p. 104

Inox 
Shining

Inox 
Sandblasted

Black 
Diamond
Shining

Black 
Diamond

Sandblasted

Champagne
Shining

Champagne
Sandblasted

Gold 
Shining

Gold 
Sandblasted

ISCHDV-051..   DEVORE CHAMPAGNE SANDBLASTED ISBDDV-051..   DEVORE BLACK DIAMOND SANDBLASTED

INDV-051..   DEVORE INOX SHINING

102 103



CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION  
BESCHREIBUNG

INDV-051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

ISDV-051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBDDV - Black Diamond  
ICHDV - Champagne 

IGDDV - Gold

PVD SANDBLASTED 
ISBDDV- Black Diam.  

ISCHDV - Champagne 
ISGDDV - Gold

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting   (01+02+03+07) 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/  
Display stand with 4 pcs and coloured handles  

F00/4     (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8    (x2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16   (x4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois Wenge/  
Set 30 pce with Wenge wood case/ 30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x 6  + (20) x 1

S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite ca-
deau/ 6 Cake fork set with gift box/6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/
 Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x 6 + 20 x1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IBDDV-05101: I BD DV - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND LUCIDO + 
DECORO DEVORE’+ ARTICOLO 01= CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE IBDDV-05101: I BD DV - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND SHINING +
DEVORE’ DECOR + ITEM 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION  
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

IN ..  - 051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS .. -051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD .. - Black Diamond  
ICH ..  - Champagne 

IGD ..  - Gold

PVD SANDBLASTED 
ISBD .. - Black Diamond  
ISCH .. - Champagne 

ISGD ..  - Gold

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/
 Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/
Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser - MONOBLOC

± 23

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
 Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/  
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser - MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/  
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/  
Moka spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ 
Soup ladle/ Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/
Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/
 Cake server/ Tortenheber

± 25 1
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RIVIERA DÉVORÉ ATTENZIONE! ESEMPIO IBDDV-05101: I BD DV - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND LUCIDO + 
DECORO DEVORE’+ ARTICOLO 01= CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE IBDDV-05101: I BD DV - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND SHINING +
DEVORE’ DECOR + ITEM 01= TABLE SPOON

RIVIERA DÉVORÉ

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.104 105



CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION  
BESCHREIBUNG

INDV-051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

ISDV-051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBDDV - Black Diamond  
ICHDV - Champagne 

IGDDV - Gold

PVD SANDBLASTED 
ISBDDV- Black Diam.  

ISCHDV - Champagne 
ISGDDV - Gold

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting   (01+02+03+07) 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/  
Display stand with 4 pcs and coloured handles  

F00/4     (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8    (x2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16   (x4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois Wenge/  
Set 30 pce with Wenge wood case/ 30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x 6  + (20) x 1

S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite ca-
deau/ 6 Cake fork set with gift box/6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/
 Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x 6 + 20 x1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IBDDV-05101: I BD DV - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND LUCIDO + 
DECORO DEVORE’+ ARTICOLO 01= CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE IBDDV-05101: I BD DV - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND SHINING +
DEVORE’ DECOR + ITEM 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION  
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

IN ..  - 051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS .. -051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD .. - Black Diamond  
ICH ..  - Champagne 

IGD ..  - Gold

PVD SANDBLASTED 
ISBD .. - Black Diamond  
ISCH .. - Champagne 

ISGD ..  - Gold

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/
 Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/
Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser - MONOBLOC

± 23

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
 Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/  
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser - MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/  
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/  
Moka spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ 
Soup ladle/ Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/
Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/
 Cake server/ Tortenheber

± 25 1
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RIVIERA DÉVORÉ ATTENZIONE! ESEMPIO IBDDV-05101: I BD DV - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND LUCIDO + 
DECORO DEVORE’+ ARTICOLO 01= CUCCHIAIO TAVOLA

ATTENTION! EXAMPLE IBDDV-05101: I BD DV - 051 = RIVIERA PVD BLACK DIAMOND SHINING +
DEVORE’ DECOR + ITEM 01= TABLE SPOON

RIVIERA DÉVORÉ

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.104 105



CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION 
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IS   -  18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

PVD SANDBLASTED 
ISBD - Black Diamond  
ISCH - Champagne 

ISGD - Gold

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel

03 
MB Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser - MONOBLOC

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel

06 
MB Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser - MONOBLOC

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber

Questi sono i costi delle finiture che Bugatti propone per le proprie po-
sate in acciaio. 
Per minimi quantitativi di 150 pezzi possiamo realizzare queste finiture su 
ogni modello in acciaio presente in questo catalogo.
Le finiture interessano tutta la superficie della posata e sono:
INOX SABBIATO, codice IS
PVD e PVD SABBIATO
PVD (Physical Vapour Deposition): processo di deposizione di particelle 
di titanio su acciaio inox che dona una particolare colorazione e rende 
le superfici resistenti a graffi e corrosione.
Colori PVD disponibili:
Black Diamond, codice IBD
Black Diamond sabbiato, codice ISBD
Champagne, codice ICH
Champagne sabbiato, codice ISCH
Gold, codice IGD
Gold sabbiato, codice ISGD

These are the costs of the finishes that Bugatti offers for its steel cutlery.
For minimum quantities of 150 pieces we can make these finishes on each 
stainless steel model of this catalog.
The finishes affect the entire surface of the cutlery and are:
SANDBLASTED STAINLESS STEEL, IS code
PVD and SANDBLASTED PVD
PVD (Physical Vapor Deposition) treatment: process of depositing titanium 
particles on stainless steel that gives a particular color and make the surfa-
ces resistant to scratches and corrosion.
PVD available colors:
Black Diamond, IBD code
Black Diamond sandblasted, ISBD code
Champagne, ICH code
Sandblasted champagne, ISCH code
Gold, IGD code
Gold sandblasted, ISGD code

QUESTI COSTI DELLE FINITURE SONO DA AGGIUNGERE AL PREZZO LISTINO DELLE POSATE IN ACCIAIO
THESE FINISHING COSTS HAVE TO BE ADDED TO THE PRICE LIST OF THE STAINLESS STEEL FLATWARE

QUESTI COSTI DELLE FINITURE SONO DA AGGIUNGERE AL PREZZO LISTINO DELLE POSATE IN ACCIAIO
THESE FINISHING COSTS HAVE TO BE ADDED TO THE PRICE LIST OF THE STAINLESS STEEL FLATWARE

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION 
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

DECORO SUL MANICO 
DECOR ON HANDLE

DECORO DEVORE’ 
DEVORE’ DECOR

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel

03 
MB Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser - MONOBLOC

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel

06 
MB Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser - MONOBLOC

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber

Le posate Bugatti possono essere decorate e qui  proponiamo le nostre 
decorazioni previste per il modello Riviera. 
Per quantitativi minimi di 150 pezzi possono essere riportate sui se-
guenti modelli:
Settimocielo, Amalfi, Preludio, Caprera, Toscana, Primula, Siena, Me-
tropolis, Capriccio, Tendence, Portofino, Fresco
Le decorazioni si suddividono in due categorie: 
1) Decorazione solo sul manico (DECOR HANDLE)
2) Decorazione sul manico e sulla parte funzionale della posata 
(esempio DEVORE)

Inoltre, se esiste una specifica esigenza BUGATTI è in grado di soddi-
sfarla adattando la vostra idea grafica alle proprie posate. Sulla base 
delle vostre esigenze verrà eseguita la proposta grafica e l’offerta 
relativa. I costi qui indicati sono riferiti ai decori già disponibili e da 
noi realizzati.

Bugatti cutlery can be decorated and on this page we propose our de-
corations for the Riviera model.
For minimum quantities of 150 pieces they can be made on the following 
models:
Settimocielo, Amalfi, Preludio, Caprera, Toscana, Primula, Siena, Metro-
polis, Capriccio, Tendence,  Portofino, Fresco
Decorations are divided into two categories:
1) Decoration only on the handle (DECOR HANDLE)
2) Decoration on the handle and on the functional part of the cutlery 
(example DEVORE)

Furthermore, if there is a specific need, BUGATTI is able to satisfy it by 
adapting your graphic idea to its cutlery. The graphic proposal and the 
relative offer will be studied basing on your needs. The costs indicated 
here refer to the decorations already available and made.IS
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CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION 
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IS   -  18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

PVD SANDBLASTED 
ISBD - Black Diamond  
ISCH - Champagne 

ISGD - Gold

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel

03 
MB Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser - MONOBLOC

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel

06 
MB Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser - MONOBLOC

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber

Questi sono i costi delle finiture che Bugatti propone per le proprie po-
sate in acciaio. 
Per minimi quantitativi di 150 pezzi possiamo realizzare queste finiture su 
ogni modello in acciaio presente in questo catalogo.
Le finiture interessano tutta la superficie della posata e sono:
INOX SABBIATO, codice IS
PVD e PVD SABBIATO
PVD (Physical Vapour Deposition): processo di deposizione di particelle 
di titanio su acciaio inox che dona una particolare colorazione e rende 
le superfici resistenti a graffi e corrosione.
Colori PVD disponibili:
Black Diamond, codice IBD
Black Diamond sabbiato, codice ISBD
Champagne, codice ICH
Champagne sabbiato, codice ISCH
Gold, codice IGD
Gold sabbiato, codice ISGD

These are the costs of the finishes that Bugatti offers for its steel cutlery.
For minimum quantities of 150 pieces we can make these finishes on each 
stainless steel model of this catalog.
The finishes affect the entire surface of the cutlery and are:
SANDBLASTED STAINLESS STEEL, IS code
PVD and SANDBLASTED PVD
PVD (Physical Vapor Deposition) treatment: process of depositing titanium 
particles on stainless steel that gives a particular color and make the surfa-
ces resistant to scratches and corrosion.
PVD available colors:
Black Diamond, IBD code
Black Diamond sandblasted, ISBD code
Champagne, ICH code
Sandblasted champagne, ISCH code
Gold, IGD code
Gold sandblasted, ISGD code

QUESTI COSTI DELLE FINITURE SONO DA AGGIUNGERE AL PREZZO LISTINO DELLE POSATE IN ACCIAIO
THESE FINISHING COSTS HAVE TO BE ADDED TO THE PRICE LIST OF THE STAINLESS STEEL FLATWARE

QUESTI COSTI DELLE FINITURE SONO DA AGGIUNGERE AL PREZZO LISTINO DELLE POSATE IN ACCIAIO
THESE FINISHING COSTS HAVE TO BE ADDED TO THE PRICE LIST OF THE STAINLESS STEEL FLATWARE

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION 
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

DECORO SUL MANICO 
DECOR ON HANDLE

DECORO DEVORE’ 
DEVORE’ DECOR

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/Tafellöffel

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ Tafelgabel

03 
MB Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/Tafelmesser - MONOBLOC

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ Dessertlöffel

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ Dessertgabel

06 
MB Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Dessertmesser - MONOBLOC

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ Kaffeelöffel

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving spoon/ Gemüselöffel

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ Serviergabel

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 prongs/Küchengabel

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber

Le posate Bugatti possono essere decorate e qui  proponiamo le nostre 
decorazioni previste per il modello Riviera. 
Per quantitativi minimi di 150 pezzi possono essere riportate sui se-
guenti modelli:
Settimocielo, Amalfi, Preludio, Caprera, Toscana, Primula, Siena, Me-
tropolis, Capriccio, Tendence, Portofino, Fresco
Le decorazioni si suddividono in due categorie: 
1) Decorazione solo sul manico (DECOR HANDLE)
2) Decorazione sul manico e sulla parte funzionale della posata 
(esempio DEVORE)

Inoltre, se esiste una specifica esigenza BUGATTI è in grado di soddi-
sfarla adattando la vostra idea grafica alle proprie posate. Sulla base 
delle vostre esigenze verrà eseguita la proposta grafica e l’offerta 
relativa. I costi qui indicati sono riferiti ai decori già disponibili e da 
noi realizzati.

Bugatti cutlery can be decorated and on this page we propose our de-
corations for the Riviera model.
For minimum quantities of 150 pieces they can be made on the following 
models:
Settimocielo, Amalfi, Preludio, Caprera, Toscana, Primula, Siena, Metro-
polis, Capriccio, Tendence,  Portofino, Fresco
Decorations are divided into two categories:
1) Decoration only on the handle (DECOR HANDLE)
2) Decoration on the handle and on the functional part of the cutlery 
(example DEVORE)

Furthermore, if there is a specific need, BUGATTI is able to satisfy it by 
adapting your graphic idea to its cutlery. The graphic proposal and the 
relative offer will be studied basing on your needs. The costs indicated 
here refer to the decorations already available and made.IS
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Hotel, Restaurant & Home

Posate acciaio
Stainless Steel 
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Hotel, Restaurant & Home

Posate acciaio
Stainless Steel 
Flatware
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Posate acciaio
Stainless Steel 
Flatware

Spessori fino a
Thickness up to 4 mm
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Posate acciaio
Stainless Steel 
Flatware

Spessori fino a
Thickness up to 4 mm
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Acciaio inossidabile 18/10, spessore 2,5 mm. Coltello forgiato 
monoblocco. Disponibile: IN Lucido, IS Sabbiato, DR placcato 
oro 24 carati e PVD (Physical Vapour Deposition): processo di 
deposizione di particelle di titanio su acciaio inox che dona una 
particolare colorazione e rende le superfici resistenti a graffi e 
corrosione. 

18/10 Stainless steel, thickness 2,5 mm. Forged monobloc knife. 
Available: IN Shining, IS Sandblasted, DR 24kt gold plated and 
PVD (Physical Vapour Deposition): process of depositing titanium 
particles on stainless steel that gives a particular color and make 
the surfaces resistant to scratches and corrosion.

Acier massif 18/10, 2,5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé. Disponible: IN Brillant, IS Sablé, DR Plaqué or 24 carats 
et PVD (Physical Vapour Deposition): processus de dépôt de par-
ticules de titane sur l’cier inox donne une coloration particulière 
et permet une résistance de la superficie aux rayures et à la cor-
rosion. 

Edelstahl 18/10, 2,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser. Verfügbar: IN Glänzend, IS Sandgestrahlt, DR 24 
Karat vergoldet und PVD (Physical Vapour Deposition): physika-
lische Gasphasenabscheidung: bei diesem Beschichtungsverfah-
ren lagern sich Titanpartikel auf dem rostfreien Edelstahl ab und 
erzeugen dadurch eine bestimmte Farbgebung und machen die 
Oberfläche widerstandsfähig gegen Kratzer und Korrosion. 

PVD Disponibile/Available/Disponible/Verfügbar
IBD Black Diamond
ISBD Black Diamond sandblasted
ICH Champagne
ISCH Champagne sandblasted
IGD Gold
ISGD Gold sandblasted

01

02

03MB

04

05

06

07

10

11

12

17

20

RIVIERA
Shining/Sand/Full gold            

design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 118

114 115



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 2,5 mm. Coltello forgiato 
monoblocco. Disponibile: IN Lucido, IS Sabbiato, DR placcato 
oro 24 carati e PVD (Physical Vapour Deposition): processo di 
deposizione di particelle di titanio su acciaio inox che dona una 
particolare colorazione e rende le superfici resistenti a graffi e 
corrosione. 

18/10 Stainless steel, thickness 2,5 mm. Forged monobloc knife. 
Available: IN Shining, IS Sandblasted, DR 24kt gold plated and 
PVD (Physical Vapour Deposition): process of depositing titanium 
particles on stainless steel that gives a particular color and make 
the surfaces resistant to scratches and corrosion.

Acier massif 18/10, 2,5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé. Disponible: IN Brillant, IS Sablé, DR Plaqué or 24 carats 
et PVD (Physical Vapour Deposition): processus de dépôt de par-
ticules de titane sur l’cier inox donne une coloration particulière 
et permet une résistance de la superficie aux rayures et à la cor-
rosion. 

Edelstahl 18/10, 2,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser. Verfügbar: IN Glänzend, IS Sandgestrahlt, DR 24 
Karat vergoldet und PVD (Physical Vapour Deposition): physika-
lische Gasphasenabscheidung: bei diesem Beschichtungsverfah-
ren lagern sich Titanpartikel auf dem rostfreien Edelstahl ab und 
erzeugen dadurch eine bestimmte Farbgebung und machen die 
Oberfläche widerstandsfähig gegen Kratzer und Korrosion. 

PVD Disponibile/Available/Disponible/Verfügbar
IBD Black Diamond
ISBD Black Diamond sandblasted
ICH Champagne
ISCH Champagne sandblasted
IGD Gold
ISGD Gold sandblasted

01

02

03MB
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20

RIVIERA
Shining/Sand/Full gold            

design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 118

114 115



RIVIERA
PVD

design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 118

PVD (Physical Vapour Deposition): processo di deposizione di 
particelle di titanio su acciaio inox che dona una particolare co-
lorazione e rende le superfici resistenti a graffi e corrosione. 
PVD (Physical Vapor Deposition) treatment: process of depositing 
titanium particles on stainless steel that gives a particular color 
and make the surfaces resistant to scratches and corrosion.
PVD (Physical Vapor Deposition): processus de dépôt de parti-
cules de titane sur l’cier inox donne une coloration particulière 
et permet une résistance de la superficie aux rayures et à la cor-
rosion. 
PVD (Physical Vapor Deposition = physikalische Gasphase-
nabscheidung): bei diesem Beschichtungsverfahren lagern sich 
Titanpartikel auf dem rostfreien Edelstahl ab und erzeugen da-
durch eine bestimmte Farbgebung und machen die Oberfläche 
widerstandsfähig gegen Kratzer und Korrosion. 

PVD Disponibile/Available/Disponible/Verfügbar
IBD Black Diamond
ISBD Black Diamond sandblasted
ICH Champagne
ISCH Champagne sandblasted
IGD Gold
ISGD Gold sandblasted

PRICE
p. 118

116 117



RIVIERA
PVD

design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 118

PVD (Physical Vapour Deposition): processo di deposizione di 
particelle di titanio su acciaio inox che dona una particolare co-
lorazione e rende le superfici resistenti a graffi e corrosione. 
PVD (Physical Vapor Deposition) treatment: process of depositing 
titanium particles on stainless steel that gives a particular color 
and make the surfaces resistant to scratches and corrosion.
PVD (Physical Vapor Deposition): processus de dépôt de parti-
cules de titane sur l’cier inox donne une coloration particulière 
et permet une résistance de la superficie aux rayures et à la cor-
rosion. 
PVD (Physical Vapor Deposition = physikalische Gasphase-
nabscheidung): bei diesem Beschichtungsverfahren lagern sich 
Titanpartikel auf dem rostfreien Edelstahl ab und erzeugen da-
durch eine bestimmte Farbgebung und machen die Oberfläche 
widerstandsfähig gegen Kratzer und Korrosion. 

PVD Disponibile/Available/Disponible/Verfügbar
IBD Black Diamond
ISBD Black Diamond sandblasted
ICH Champagne
ISCH Champagne sandblasted
IGD Gold
ISGD Gold sandblasted

PRICE
p. 118

116 117



CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN ..  - 051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS .. -051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

PVD SANDBLASTED 
ISBD - Black Diamond  
ISCH - Champagne 

ISGD - Gold

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting   (01+02+03+07) 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/  
Display stand with 4 pcs and coloured handles  

F00/4     (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8    (x2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16   (x4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois Wenge/  
Set 30 pce with Wenge wood case/ 30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x 6  + (20) x 1

S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite ca-
deau/ 6 Cake fork set with gift box/6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/
 Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x 6 + 20 x1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-5101: IN-051 = RIVIERA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= 
CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05101: IN-051 = RIVIERA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL + ITEM CODE 
01= TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-5101: IN-051 = RIVIERA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= 
CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05101: IN-051 = RIVIERA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL + ITEM CODE 
01= TABLE SPOON

RIVIERA      
CODE DESCRIZIONE 

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

IN ..  - 051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS .. -051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

PVD SANDBLASTED 
ISBD .. - Black Diamond  
ISCH .. - Champagne 

ISGD ..  - Gold

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/
 Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/
Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser - MONOBLOC

± 23

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
 Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/  
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser - MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/  
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/  
Moka spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ 
Soup ladle/ Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/
Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/
 Cake server/ Tortenheber

± 25 1
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Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.118 119



CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN ..  - 051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS .. -051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

PVD SANDBLASTED 
ISBD - Black Diamond  
ISCH - Champagne 

ISGD - Gold

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola/ 4 PC Place Setting   (01+02+03+07) 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/  
Display stand with 4 pcs and coloured handles  

F00/4     (x1)
Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg in Window Verpackung

F00/8    (x2)
Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg in Window Verpackung

F00/16   (x4)
Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 16 pc Place setting Window box/ 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50 Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery Verpackung

W50
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois Wenge/  
Set 30 pce with Wenge wood case/ 30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x 6  + (20) x 1

S54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S65 Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery Verpackung

W65
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66 Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery Verpackung

W66
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S60 Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box/  75 tlg in Gallery Verpackung

W60
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/  75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box/6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/  
2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite ca-
deau/ 6 Cake fork set with gift box/6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/
 Cake server with gift box/ Tortenheber  in Geschenkverpackung

N..87 
17 x 6 + 20 x1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box/ 7 tlg Torten  in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-5101: IN-051 = RIVIERA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= 
CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05101: IN-051 = RIVIERA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL + ITEM CODE 
01= TABLE SPOON

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-5101: IN-051 = RIVIERA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= 
CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05101: IN-051 = RIVIERA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL + ITEM CODE 
01= TABLE SPOON

RIVIERA      
CODE DESCRIZIONE 

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

IN ..  - 051 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS .. -051 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

PVD SANDBLASTED 
ISBD .. - Black Diamond  
ISCH .. - Champagne 

ISGD ..  - Gold

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/
 Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/
Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser - MONOBLOC

± 23

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
 Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/  
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser - MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/  
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/  
Moka spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ 
Soup ladle/ Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/
Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/
 Cake server/ Tortenheber

± 25 1
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RIVIERA             

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.118 119



Lo stile inconfondibile 
ovunque.
The unmistakable style 
everywhere.
Le style inimitable 
partout.
Der unverwechselbare 
Stil überall.
Elegante e speciale, dedicato alla tavola di hotel, ris-
toranti e catering, Settimocielo è perfetto anche per 
gli ambienti domestici.

Elegant and special, dedicated to the table of hotels, 
restaurants and catering, Settimocielo is also perfect 
for home environments.

Élégant et spécial, dédié à la table des hôtels, des 
restaurants et de la restauration, Settimocielo est 
également parfait pour les tables domestiques.

Settimocielo ist elegant und speziell. Das Besteck 
eignet sich für Hotels, Restaurants und Catering. Es 
deckt auch perfekt den Tisch im Haushalt.

SETTIMOCIELO

120 121



Lo stile inconfondibile 
ovunque.
The unmistakable style 
everywhere.
Le style inimitable 
partout.
Der unverwechselbare 
Stil überall.
Elegante e speciale, dedicato alla tavola di hotel, ris-
toranti e catering, Settimocielo è perfetto anche per 
gli ambienti domestici.

Elegant and special, dedicated to the table of hotels, 
restaurants and catering, Settimocielo is also perfect 
for home environments.

Élégant et spécial, dédié à la table des hôtels, des 
restaurants et de la restauration, Settimocielo est 
également parfait pour les tables domestiques.

Settimocielo ist elegant und speziell. Das Besteck 
eignet sich für Hotels, Restaurants und Catering. Es 
deckt auch perfekt den Tisch im Haushalt.

SETTIMOCIELO

120 121



.01 02 03MB 04 05 06MB 07 08 09 10 11  12 13  17

 

SETTIMOCIELO

20 27 28 29 75 76 77 78 42MB 43 46MB 52MB 54MB 56 56MB.

Acciaio inossidabile 18/10, spessore 4 mm. Coltello forgiato 
monoblocco. Disponibile: IN Lucido, IS Sabbiato, DR plac-
cato oro 24 carati e PVD (Physical Vapour Deposition): pro-
cesso di deposizione di particelle di titanio su acciaio inox 
che dona una particolare colorazione e rende le superfici 
resistenti a graffi e corrosione. 

18/10 Stainless steel, thickness 4 mm. Forged monobloc 
knife. Available: IN Shining, IS Sandblasted, DR 24kt gold 
plated and PVD (Physical Vapour Deposition): process of de-
positing titanium particles on stainless steel that gives a parti-
cular color and make the surfaces resistant to scratches and 
corrosion.

Acier massif 18/10, 4 mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé. Disponible: IN Brillant, IS Sablé, DR Plaqué or 24 ca-
rats et PVD (Physical Vapour Deposition): processus de dépôt 
de particules de titane sur l’cier inox donne une coloration 
particulière et permet une résistance de la superficie aux rayu-
res et à la corrosion. 

Edelstahl 18/10, 4mm Materialstärke. Gechmiedetes Mo-
noblockmesser. Verfügbar: IN Glänzend, IS Sandgestrahlt, 
DR 24 Karat vergoldet und PVD (Physical Vapour Depo-
sition): physikalische Gasphasenabscheidung: bei diesem 
Beschichtungsverfahren lagern sich Titanpartikel auf dem 
rostfreien Edelstahl ab und erzeugen dadurch eine bestimmte 
Farbgebung und machen die Oberfläche widerstandsfähig 
gegen Kratzer und Korrosion. 

PVD Disponibile/Available/Disponible/Verfügbar
IBD Black Diamond
ISBD Black Diamond sandblasted
ICH Champagne
ISCH Champagne sandblasted
IGD Gold
ISGD Gold sandblasted

SETTIMOCIELO     
Monobloc
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 124
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.01 02 03MB 04 05 06MB 07 08 09 10 11  12 13  17

 

SETTIMOCIELO

20 27 28 29 75 76 77 78 42MB 43 46MB 52MB 54MB 56 56MB.

Acciaio inossidabile 18/10, spessore 4 mm. Coltello forgiato 
monoblocco. Disponibile: IN Lucido, IS Sabbiato, DR plac-
cato oro 24 carati e PVD (Physical Vapour Deposition): pro-
cesso di deposizione di particelle di titanio su acciaio inox 
che dona una particolare colorazione e rende le superfici 
resistenti a graffi e corrosione. 

18/10 Stainless steel, thickness 4 mm. Forged monobloc 
knife. Available: IN Shining, IS Sandblasted, DR 24kt gold 
plated and PVD (Physical Vapour Deposition): process of de-
positing titanium particles on stainless steel that gives a parti-
cular color and make the surfaces resistant to scratches and 
corrosion.

Acier massif 18/10, 4 mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé. Disponible: IN Brillant, IS Sablé, DR Plaqué or 24 ca-
rats et PVD (Physical Vapour Deposition): processus de dépôt 
de particules de titane sur l’cier inox donne une coloration 
particulière et permet une résistance de la superficie aux rayu-
res et à la corrosion. 

Edelstahl 18/10, 4mm Materialstärke. Gechmiedetes Mo-
noblockmesser. Verfügbar: IN Glänzend, IS Sandgestrahlt, 
DR 24 Karat vergoldet und PVD (Physical Vapour Depo-
sition): physikalische Gasphasenabscheidung: bei diesem 
Beschichtungsverfahren lagern sich Titanpartikel auf dem 
rostfreien Edelstahl ab und erzeugen dadurch eine bestimmte 
Farbgebung und machen die Oberfläche widerstandsfähig 
gegen Kratzer und Korrosion. 

PVD Disponibile/Available/Disponible/Verfügbar
IBD Black Diamond
ISBD Black Diamond sandblasted
ICH Champagne
ISCH Champagne sandblasted
IGD Gold
ISGD Gold sandblasted

SETTIMOCIELO     
Monobloc
design: Ufficio Tecnico Bugatti

PRICE
p. 124
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CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-056 = 18/10
INOX LUCIDO
INOX BRIGHT

MIROIR ACIER MASSIF

IS-056 = 18/10
INOX SABBIATO

INOX SANDBLASTED
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT
IBD - Black Diamond 

ICH - Champagne
IGD - Gold

DR - 24KT Gold Plated

PVD SANDBLASTED 
ISBD - Black Diamond  

ISCH - Champagne 
ISGD - Gold

00/4 - ESP Posto Tavola/ 4 PC Place Setting  (01+02+03+07) 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/ Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4MB 
(x 1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box / 4 tlg in Window Verpackung

F00/8MB 
(x 2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box / 8 tlg in Window Verpackung

F00/16MB 
(x 4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/
Set 16 pc Place setting Window box / 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box / 24 tlg in Window Verpackung

S50MB Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box / 24 tlg in Gallery Verpackung

W50MB Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53MB Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box / 30 tlg in Gallery Verpackung

W53MB Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois Wenge/  
Set 30 pce with Wenge wood case/ 30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x 6 + (20) x 1

S54MB Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box / 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S65MB Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box / 49 tlg in Gallery Verpackung

W65MB Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box / 50 tlg in Gallery Verpackung

W66MB Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S60MB Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box / 75 tlg in Gallery Verpackung

W60MB Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06) x 6

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box / 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29) x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box / 12 tlg Fish in Gallery Verpackung

N07  x 6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box /6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N08  x 6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box /6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12 Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/ 
2 pcs Serving set with gift box / 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N17  x 6 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite ca-
deau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/ 
Cake server with gift box / Tortenheber in Geschenkverpackung

- -

- -

- -

- -

N52  x 6 Set 6 coltelli bistecca scatola regalo/ 6 Couteau à steak en boîte cadeau/ 
6 Steak knife set with gift box / 6 tlg Steakmesser in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+46) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cade-
au/ 3 pcs Cheese set with gift box / 3 tlg Käsemesser in Geschenkverpackung

N..87 
17 x 6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-05601: IN-056 = SETTIMOCIELO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05601: IN-056 = SETTIMOCIELO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOONSETTIMOCIELO

CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

IN-056 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS-056 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/
Tafelmesser - MONOBLOC

± 23

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ 
Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Des-
sertmesser - MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ 
Kaffeelöffel

± 12,5 6

09 Forchetta carne-pizza/ Fourchette pour steak et pizza / 
Steak-pizza fork/ Pizza-Steak gabel

± 20,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ 
Serviergabel

± 25 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Sau-
cenlöffel

± 18 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 
prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 25 1

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-
Kebab serving spoon

± 26 1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/
Suppelöffel

± 18 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischga-
bel

± 19 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmes-
ser

± 21 6

- - - -

- - - -

- - - -

34 Paletta formaggio tenero/ Pelle pour fromage tendre/
Cheese spread knife/ Weichkäsemesser

± 17

42 
MB

Coltello formaggio cervo 2 P/Couteau fromage/Chee-
se knife/Käsemesser

± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ 
Parmesanmesser

± 17 1

46 
MB

Coltello formaggio tenero/Couteau fromage tendre / 
Soft Cheese knife/Käsemesser

± 21,5 1

- - - -

- - - -

52 
MB

Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife / 
Steakmesser

± 23 1

- - - -

54 
MB

Coltello pizza/ Couteau à pizza/ Pizza knife/ Pizza 
messer

± 20 6

- - - -

56  
MB

Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/Butterstrei-
cher - MONOBLOC

± 19 6

75 Scavino aragosta/ Curette à homard/ Lobster pick / 
Langustengabel/ Utensilio para langosta

± 19 6

76 Pinza aragosta/Pince a crustacés/Lobster-seafood 
cracker/Langustenzange

± 19,5 1

77 Forchetta ostriche/ Fourchette à huitres/  Oyster fork / 
Austerm G     abel

± 15,5 6

78 Cucchiaio Gourmet/ Cuiller Gourmet/ Gourmet spoon 
/ Cuchara Gourmet/ Gourmetlöffel

± 20 6

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-05601: IN-056 = SETTIMOCIELO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05601: IN-056 = SETTIMOCIELO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOONSETTIMOCIELO

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.124 125



CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-056 = 18/10
INOX LUCIDO
INOX BRIGHT

MIROIR ACIER MASSIF

IS-056 = 18/10
INOX SABBIATO

INOX SANDBLASTED
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT
IBD - Black Diamond 

ICH - Champagne
IGD - Gold

DR - 24KT Gold Plated

PVD SANDBLASTED 
ISBD - Black Diamond  

ISCH - Champagne 
ISGD - Gold

00/4 - ESP Posto Tavola/ 4 PC Place Setting  (01+02+03+07) 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/ Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4MB 
(x 1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box / 4 tlg in Window Verpackung

F00/8MB 
(x 2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box / 8 tlg in Window Verpackung

F00/16MB 
(x 4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/
Set 16 pc Place setting Window box / 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box / 24 tlg in Window Verpackung

S50MB Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box / 24 tlg in Gallery Verpackung

W50MB Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53MB Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box / 30 tlg in Gallery Verpackung

W53MB Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois Wenge/  
Set 30 pce with Wenge wood case/ 30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x 6 + (20) x 1

S54MB Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box / 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S65MB Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box / 49 tlg in Gallery Verpackung

W65MB Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box / 50 tlg in Gallery Verpackung

W66MB Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S60MB Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box / 75 tlg in Gallery Verpackung

W60MB Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06) x 6

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box / 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29) x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en boite Gallery/  
12 pce fish set with Gallery box / 12 tlg Fish in Gallery Verpackung

N07  x 6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box /6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N08  x 6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box /6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12 Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/ 
2 pcs Serving set with gift box / 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

N17  x 6 Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à gâteau en Boite ca-
deau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg Küchengabel in Geschenkverpackung

N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/ 
Cake server with gift box / Tortenheber in Geschenkverpackung

- -

- -

- -

- -

N52  x 6 Set 6 coltelli bistecca scatola regalo/ 6 Couteau à steak en boîte cadeau/ 
6 Steak knife set with gift box / 6 tlg Steakmesser in Geschenkverpackung

N..83 
(42+43+46) 

x 1
Set 3 pz. formaggio con scatola regalo/ 3 pièces fromage en Boite cade-
au/ 3 pcs Cheese set with gift box / 3 tlg Käsemesser in Geschenkverpackung

N..87 
17 x 6 + 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en Boite cadeau/  
7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-05601: IN-056 = SETTIMOCIELO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05601: IN-056 = SETTIMOCIELO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOONSETTIMOCIELO

CODE DESCRIZIONE 
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

IN-056 = 18/10 
INOX LUCIDO 
INOX BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS-056 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/
Tafelmesser - MONOBLOC

± 23

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ 
Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Des-
sertmesser - MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ 
Kaffeelöffel

± 12,5 6

09 Forchetta carne-pizza/ Fourchette pour steak et pizza / 
Steak-pizza fork/ Pizza-Steak gabel

± 20,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ 
Serviergabel

± 25 1

13 Mestolo salsa/ Cuiller à sauce/ Sauce ladle/Sau-
cenlöffel

± 18 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ Cake fork 3 
prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 25 1

25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-
Kebab serving spoon

± 26 1

27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ Soup spoon/
Suppelöffel

± 18 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/Fischga-
bel

± 19 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Fischmes-
ser

± 21 6

- - - -

- - - -

- - - -

34 Paletta formaggio tenero/ Pelle pour fromage tendre/
Cheese spread knife/ Weichkäsemesser

± 17

42 
MB

Coltello formaggio cervo 2 P/Couteau fromage/Chee-
se knife/Käsemesser

± 23 1

43 Coltello grana/ Couteau Grana/ Knife for parmesan/ 
Parmesanmesser

± 17 1

46 
MB

Coltello formaggio tenero/Couteau fromage tendre / 
Soft Cheese knife/Käsemesser

± 21,5 1

- - - -

- - - -

52 
MB

Coltello bistecca/ Couteau à steak/ Steak knife / 
Steakmesser

± 23 1

- - - -

54 
MB

Coltello pizza/ Couteau à pizza/ Pizza knife/ Pizza 
messer

± 20 6

- - - -

56  
MB

Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/Butterstrei-
cher - MONOBLOC

± 19 6

75 Scavino aragosta/ Curette à homard/ Lobster pick / 
Langustengabel/ Utensilio para langosta

± 19 6

76 Pinza aragosta/Pince a crustacés/Lobster-seafood 
cracker/Langustenzange

± 19,5 1

77 Forchetta ostriche/ Fourchette à huitres/  Oyster fork / 
Austerm G     abel

± 15,5 6

78 Cucchiaio Gourmet/ Cuiller Gourmet/ Gourmet spoon 
/ Cuchara Gourmet/ Gourmetlöffel

± 20 6

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-05601: IN-056 = SETTIMOCIELO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05601: IN-056 = SETTIMOCIELO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOONSETTIMOCIELO

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.124 125



IN-056S82 IN-056S54/6

IN-05654MBIN-05609

IN-N2527/SC

IN-05676

IN-2527/SC

IN-056S76

IN-2504/SC

IN-N2504/SC

IN-05675

IN-056S82
Set 6 forchette e 6 coltelli pizza/

6 pizza knives + 6 pizza forks/ Set 6 
fourchette + 6 couteaux à pizza/ 6 

Pizzamessern + 6/ Pizzagabeln 

  Master 
  6
  9                               

 +!0C0BH8-gihhfb!

IN-056S54/6
Set 6 coltelli pizza/ 6 pcs set pizza 
knives/ Set 6 couteaux à pizza

6 tlg Pizzamesserset

   Master 
  6
  9                               

+!0C0BH8-gibcfe!

IN-05609
Forchetta bistecca-pizza/Steak-piz-
za fork/ Fourchette à steak-pizza/ 

Steak-Pizzagabel
 

 Master 
 6
 9                               

+!0C0BH8-gffdcd!

IN-05654MB
Coltello pizza/ Pizza knife/ Coute-

aux à pizza/ Pizzamesser

 Master 
  3
 48                             

+!0C0BH8-giahid!
  

IN-05675
Scavino aragosta/ Pick/ Curette à 

homard/ Langustegräber 

        Master 
        12
        32                  

+!0C0BH8-ggahcd!

IN-05676
Pinza crostacei/ Craw-fish tongs/ Pince 

a crustaces/ Langustezange

         Master 
        12
        32                          

+!0C0BH8-ggahbg!

IN-05677
Forchetta osteriche/ Oyster fork

Fourchette à huitres/ Austergabel
 

         Master 
        12
        32                  

+!0C0BH8-gghcij!

IN-056S76
Set 7 pezzi scavino + pinza/ 7 pcs set 

craw-fish tong + picks/ Set 7 pcs curette 
pince/ 7 tlg Langustezange + Gräber

         Master 
         12
         32                          

+!0C0BH8-gibcgb!
  

IN-2653/SC

IN-05677

IN-2527/SC
cucchiaio pasta-risotto forgè/ 

pasta-rice spoon forgè
cuillere service/nudellöffel 

25 cm

    
+!0C0BH8-ghggje!

  

IN-2504/SC
Pala torta forgè/cake server 

forgè/ pelle a tarte/
Tortenheber 

25 cm
 

    
+!0C0BH8-ghggha!

  

IN-2653/SC
coltello nuziale/ cake knife/

coteau nuptial/ Tortenmesser 
31 cm

    
+!0C0BH8-508452!

  

IN-N2527/SC
Cucchiaio pasta-risotto forgè in 

scatola regalo/pasta-rice spoon 
forgè with gift box/ cuillere service 

avec boite cadeau/Nudellöffel 
25 cm

    
+!0C0BH8-hdf60!

  

IN-N2504/SC
Pala torta forgè in scatola 

regalo/cake server forgè with 
gift box/ pelle a tarte avec 
boite cadeau/Tortenheber 

25 cm
 

    
+!0C0BH8-hdffjj!

  

Pizza
design: Ufficio Tecnico Bugatti 

SETTIMOCIELO     
Pesce

design: Ufficio Tecnico Bugatti

SETTIMOCIELO     
Inox-Forge
design: Ufficio Tecnico Bugatti

126 127



IN-056S82 IN-056S54/6

IN-05654MBIN-05609

IN-N2527/SC

IN-05676

IN-2527/SC

IN-056S76

IN-2504/SC

IN-N2504/SC

IN-05675

IN-056S82
Set 6 forchette e 6 coltelli pizza/

6 pizza knives + 6 pizza forks/ Set 6 
fourchette + 6 couteaux à pizza/ 6 

Pizzamessern + 6/ Pizzagabeln 

  Master 
  6
  9                               

 +!0C0BH8-gihhfb!

IN-056S54/6
Set 6 coltelli pizza/ 6 pcs set pizza 
knives/ Set 6 couteaux à pizza

6 tlg Pizzamesserset

   Master 
  6
  9                               

+!0C0BH8-gibcfe!

IN-05609
Forchetta bistecca-pizza/Steak-piz-
za fork/ Fourchette à steak-pizza/ 

Steak-Pizzagabel
 

 Master 
 6
 9                               

+!0C0BH8-gffdcd!

IN-05654MB
Coltello pizza/ Pizza knife/ Coute-

aux à pizza/ Pizzamesser

 Master 
  3
 48                             

+!0C0BH8-giahid!
  

IN-05675
Scavino aragosta/ Pick/ Curette à 

homard/ Langustegräber 

        Master 
        12
        32                  

+!0C0BH8-ggahcd!

IN-05676
Pinza crostacei/ Craw-fish tongs/ Pince 

a crustaces/ Langustezange

         Master 
        12
        32                          

+!0C0BH8-ggahbg!

IN-05677
Forchetta osteriche/ Oyster fork

Fourchette à huitres/ Austergabel
 

         Master 
        12
        32                  

+!0C0BH8-gghcij!

IN-056S76
Set 7 pezzi scavino + pinza/ 7 pcs set 

craw-fish tong + picks/ Set 7 pcs curette 
pince/ 7 tlg Langustezange + Gräber

         Master 
         12
         32                          

+!0C0BH8-gibcgb!
  

IN-2653/SC

IN-05677

IN-2527/SC
cucchiaio pasta-risotto forgè/ 

pasta-rice spoon forgè
cuillere service/nudellöffel 

25 cm

    
+!0C0BH8-ghggje!

  

IN-2504/SC
Pala torta forgè/cake server 

forgè/ pelle a tarte/
Tortenheber 

25 cm
 

    
+!0C0BH8-ghggha!

  

IN-2653/SC
coltello nuziale/ cake knife/

coteau nuptial/ Tortenmesser 
31 cm

    
+!0C0BH8-508452!

  

IN-N2527/SC
Cucchiaio pasta-risotto forgè in 

scatola regalo/pasta-rice spoon 
forgè with gift box/ cuillere service 

avec boite cadeau/Nudellöffel 
25 cm

    
+!0C0BH8-hdf60!

  

IN-N2504/SC
Pala torta forgè in scatola 

regalo/cake server forgè with 
gift box/ pelle a tarte avec 
boite cadeau/Tortenheber 

25 cm
 

    
+!0C0BH8-hdffjj!

  

Pizza
design: Ufficio Tecnico Bugatti 

SETTIMOCIELO     
Pesce

design: Ufficio Tecnico Bugatti

SETTIMOCIELO     
Inox-Forge
design: Ufficio Tecnico Bugatti

126 127



IN - 05642MB IN - 05646MB

IN - 05643

IN-05652MB

IN-056S81

IN-056S52/6

IN-056N83IN-05609

IN-05642MB
Coltello formaggio/ Cheese 
knife mod. “Deer”/ Couteau 
fromage/ Käsemesser 23 cm

 
+!0C0BH8-gafjai!

IN-05646MB
Coltello formaggio tenero/ Chee-

se spread knife/ Couteau pour fro-
mage tendre/ Weichkäsemesser

     
+!0C0BH8-gafife!

IN - 05643
Coltello grana/ Knife for parmesan 
cheese/ Couteau fromage parme-

san/ Parmesanmesser 20 cm

 

     
+!0C0BH8-gdcehi!

IN - 056N83
Set 3 pz formaggio in scatola rega-

lo/ 3 pc cheese set with gift box/ 
3 pcs fromage en boîte cadeau/ 

Käsemesser 3 tlg Set

   Master 
   12
   04                       

+!0C0BH8-820592
  

IN-056S81
Set 6 forchette e 6 coltelli bistecca/ 

6 steak knives + 6 steak forks/ Set 6 
fourchette + 6 couteaux à steak/ 6 

Steakmessern + 6 Steakgabelin 

         Master 
         6
         9                   

+!0C0BH8-gihhee!

IN-056S52/6
Set 6 coltelli bistecca/ 6 pcs set 

steak knives set/ Set 6 couteaux à 
steak/ 6 tlg Steak Messerset

         Master
         6
         57                 

+!0C0BH8-ghacgf!

IN-05609
Forchetta bistecca-pizza/Steak-
pizza fork/ Fourchette à steak-

pizza/ Steak-Pizzagabel

                   
+!0C0BH8-655323!

    

IN-05652MB
Coltello bistecca/ Steak knife/

Couteaux à steak/ Steakmesser

 
+!0C0BH8-gigadh!

 

Coltelli formaggio in acciaio massiccio 18/10.
Scatola regalo con interno in termoformato 
vellutato marcato Bugatti.

SETTIMOCIELO     
Steak
design: Ufficio Tecnico Bugatti

SETTIMOCIELO     
Formaggio

design: Ufficio Tecnico Bugatti

128 129



IN - 05642MB IN - 05646MB

IN - 05643

IN-05652MB

IN-056S81

IN-056S52/6

IN-056N83IN-05609

IN-05642MB
Coltello formaggio/ Cheese 
knife mod. “Deer”/ Couteau 
fromage/ Käsemesser 23 cm

 
+!0C0BH8-gafjai!

IN-05646MB
Coltello formaggio tenero/ Chee-

se spread knife/ Couteau pour fro-
mage tendre/ Weichkäsemesser

     
+!0C0BH8-gafife!

IN - 05643
Coltello grana/ Knife for parmesan 
cheese/ Couteau fromage parme-

san/ Parmesanmesser 20 cm

 

     
+!0C0BH8-gdcehi!

IN - 056N83
Set 3 pz formaggio in scatola rega-

lo/ 3 pc cheese set with gift box/ 
3 pcs fromage en boîte cadeau/ 

Käsemesser 3 tlg Set

   Master 
   12
   04                       

+!0C0BH8-820592
  

IN-056S81
Set 6 forchette e 6 coltelli bistecca/ 

6 steak knives + 6 steak forks/ Set 6 
fourchette + 6 couteaux à steak/ 6 

Steakmessern + 6 Steakgabelin 

         Master 
         6
         9                   

+!0C0BH8-gihhee!

IN-056S52/6
Set 6 coltelli bistecca/ 6 pcs set 

steak knives set/ Set 6 couteaux à 
steak/ 6 tlg Steak Messerset

         Master
         6
         57                 

+!0C0BH8-ghacgf!

IN-05609
Forchetta bistecca-pizza/Steak-
pizza fork/ Fourchette à steak-

pizza/ Steak-Pizzagabel

                   
+!0C0BH8-655323!

    

IN-05652MB
Coltello bistecca/ Steak knife/

Couteaux à steak/ Steakmesser

 
+!0C0BH8-gigadh!

 

Coltelli formaggio in acciaio massiccio 18/10.
Scatola regalo con interno in termoformato 
vellutato marcato Bugatti.

SETTIMOCIELO     
Steak
design: Ufficio Tecnico Bugatti

SETTIMOCIELO     
Formaggio

design: Ufficio Tecnico Bugatti

128 129



APHRODITE
Shining

design: Alessandro Parascandolo

Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3,5 mm. Coltello forgiato mo-
noblocco in appoggio sulla lama.
18/10 Stainless steel, thickness 3,5 mm. Forged monobloc standing knife.
Acier massif 18/10 d’épaisseur 3,5 mm. Couteau monobloc forgé 
en posant sur la lame.
Edelstahl 18/10, 3,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser, das mit der Klinge nach unten auf Tisch und Teller 
abgelegt wird.

Patented: 007439625-003 / 007437280-003 / 007438403-003

N
EW

!

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-093 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

APHRODITE
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-093 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-9301: IN-093 = APHRODITE ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 09301: IN-093 = APHRODITE SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

01

02

03MB

07

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.130 131



APHRODITE
Shining

design: Alessandro Parascandolo

Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3,5 mm. Coltello forgiato mo-
noblocco in appoggio sulla lama.
18/10 Stainless steel, thickness 3,5 mm. Forged monobloc standing knife.
Acier massif 18/10 d’épaisseur 3,5 mm. Couteau monobloc forgé 
en posant sur la lame.
Edelstahl 18/10, 3,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser, das mit der Klinge nach unten auf Tisch und Teller 
abgelegt wird.

Patented: 007439625-003 / 007437280-003 / 007438403-003

N
EW

!

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-093 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

APHRODITE
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-093 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-9301: IN-093 = APHRODITE ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 09301: IN-093 = APHRODITE SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

01

02

03MB

07

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.130 131



Patent pending

Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3,5 mm. Coltello forgiato 
monoblocco in appoggio sulla lama.
18/10 Stainless steel thickness 3,5 mm. Forged monobloc stan-
ding knife.
Acier massif 18/10 d’épaisseur 3,5 mm. Couteau monobloc forgé 
en posant sur la lame.
Edelstahl 18/10, 3,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser, das mit der Klinge nach unten auf Tisch und Teller 
abgelegt wird.

AMALFI
Shining

            design: Virgilio Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-073 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

 

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

AMALFI
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-073 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

000/4 
- 

ESP0

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F04MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F08MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F016MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53MB Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53MB
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

0S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07301: IN-073 = AMALFI ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07301: IN-073 = AMALFI SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

01

02

03MB

04

05

06MB

07

08

10

11

12

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.132 133



Patent pending

Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3,5 mm. Coltello forgiato 
monoblocco in appoggio sulla lama.
18/10 Stainless steel thickness 3,5 mm. Forged monobloc stan-
ding knife.
Acier massif 18/10 d’épaisseur 3,5 mm. Couteau monobloc forgé 
en posant sur la lame.
Edelstahl 18/10, 3,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser, das mit der Klinge nach unten auf Tisch und Teller 
abgelegt wird.

AMALFI
Shining

            design: Virgilio Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-073 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

 

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

AMALFI
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-073 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

000/4 
- 

ESP0

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F04MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F08MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F016MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53MB Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53MB
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

0S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07301: IN-073 = AMALFI ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07301: IN-073 = AMALFI SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

01

02

03MB

04

05

06MB

07

08

10

11

12

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.132 133



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3,5 mm. Coltello forgiato
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3,5 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 3,5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé.
Edelstahl 18/10, 3,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

05

06MB

07

10

11

12

PRELUDIO
Shining

            design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-049 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

- - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

PRELUDIO
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-049 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

000/4 
- 

ESP0

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F04MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F08MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F016MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

-

-

-

-

-

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

0S..80MB 
 (05 + 06)  

x6

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

- -

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-4901: IN-049 = PRELUDIO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 04901: IN-049 = PRELUDIO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.134 135



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3,5 mm. Coltello forgiato
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3,5 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 3,5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé.
Edelstahl 18/10, 3,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

05

06MB

07

10

11

12

PRELUDIO
Shining

            design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-049 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

- - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

PRELUDIO
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-049 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

000/4 
- 

ESP0

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F04MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F08MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F016MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

-

-

-

-

-

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

0S..80MB 
 (05 + 06)  

x6

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

- -

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-4901: IN-049 = PRELUDIO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 04901: IN-049 = PRELUDIO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.134 135



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 4 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel thickness 4 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10 d’épaisseur 4 mm. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 4 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

05

06MB

07

08

Patented: N.001513995-0001/ N.001513995-0002/ N.001513995-0003

CAPRERA
Shining
design: Virgilio Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-077 
   LUCIDO 

BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

27
Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ 
Soup spoon/Cuchara de consome/ 
Suppenlöffel

± 19 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 21 6

- - - -

- - - -

- - - -

56  
MB

Spalmatore/ Couteau á tartiner/ 
Spreader/Butterstreicher  
MONOBLOC

± 19,5 6

78 Cucchiaio Gourmet/ Cuiller Gourmet/ 
Gourmet spoon / Gourmetlöffel

± 19,5 6

CAPRERA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-077 
   LUCIDO 

BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07701: IN-077 = CAPRERA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07701: IN-077 = CAPRERA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

10

11

12

28

29

78

56MB

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.136 137



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 4 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel thickness 4 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10 d’épaisseur 4 mm. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 4 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

05

06MB

07

08

Patented: N.001513995-0001/ N.001513995-0002/ N.001513995-0003

CAPRERA
Shining
design: Virgilio Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-077 
   LUCIDO 

BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

27
Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ 
Soup spoon/Cuchara de consome/ 
Suppenlöffel

± 19 6

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 21 6

- - - -

- - - -

- - - -

56  
MB

Spalmatore/ Couteau á tartiner/ 
Spreader/Butterstreicher  
MONOBLOC

± 19,5 6

78 Cucchiaio Gourmet/ Cuiller Gourmet/ 
Gourmet spoon / Gourmetlöffel

± 19,5 6

CAPRERA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-077 
   LUCIDO 

BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07701: IN-077 = CAPRERA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07701: IN-077 = CAPRERA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

10

11

12

28

29

78

56MB

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.136 137



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3,5 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3,5 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 3,5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 3,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

05

06MB

07

08

10

11

12

Patented: N.002022426-0005/ N.002022426-0012/ N.002022426-0019

SINTESI
Shining

            design: Virgilio Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-079 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

SINTESI
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-079 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

000/4 
- 

ESP0

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F04MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F08MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F016MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53MB Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53MB
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

-

-

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

0S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07901: IN-079 = SINTESI ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07901: IN-079 = SINTESI SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.138 139



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3,5 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3,5 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 3,5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 3,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

05

06MB

07

08

10

11

12

Patented: N.002022426-0005/ N.002022426-0012/ N.002022426-0019

SINTESI
Shining

            design: Virgilio Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-079 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

SINTESI
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-079 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

000/4 
- 

ESP0

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F04MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F08MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F016MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53MB Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53MB
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

-

-

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

0S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07901: IN-079 = SINTESI ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07901: IN-079 = SINTESI SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.138 139



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 3 mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé.Edelstahl 18/10, 3 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

05

06MB

07

08

10

11

12

Patented: N.002022426-0006/ N.002022426-0013/ N.002022426-0020

TOSCANA
Shining
design: Virgilio Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-078 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

TOSCANA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-078 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07801: IN-078 = TOSCANA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07801: IN-078 = TOSCANA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.140 141



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 3 mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé.Edelstahl 18/10, 3 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

05

06MB

07

08

10

11

12

Patented: N.002022426-0006/ N.002022426-0013/ N.002022426-0020

TOSCANA
Shining
design: Virgilio Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-078 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

TOSCANA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-078 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07801: IN-078 = TOSCANA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07801: IN-078 = TOSCANA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.140 141



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 2,5 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 2,5 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 2,5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé.
Edelstahl 18/10, 2,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

05

06

07

10

11

12

PRIMULA
Shining

            design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-052 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

- - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

PRIMULA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-052 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR 

Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

-

-

-

-

-

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

- -

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-5201: IN-052 = PRIMULA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05201: IN-052 = PRIMULA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.142 143



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 2,5 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 2,5 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 2,5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc 
forgé.
Edelstahl 18/10, 2,5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

05

06

07

10

11

12

PRIMULA
Shining

            design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-052 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

- - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

PRIMULA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-052 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR 

Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

-

-

-

-

-

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

- -

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-5201: IN-052 = PRIMULA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05201: IN-052 = PRIMULA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.142 143



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel thickness 3 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10 d’épaisseur 3 mm. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 3 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

SIENA
Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

01

02

03MB

04

05

 06MB

07

08

10

11

12

17

20

28

29

30

78

56MB

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-069 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 19 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ 
Fish knife/ Fischmesser

± 21 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ 
Rice serving spoon/Reislöffel

± 26 1

- - - -

56  
MB

Spalmatore/ Couteau á tartiner/ 
Spreader/Butterstreicher  
MONOBLOC

± 19 6

78 Cucchiaio Gourmet/ Cuiller Gourmet/ 
Gourmet spoon / Gourmetlöffel

± 19,5 6

SIENA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-069 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

N30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ 
Cuiller a Riz en Boite cadeau/ Rice serving spoon with gift box/ 
Reislöffel in Geschenkverpackung

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-06901: IN-069 = SIENA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 06901: IN-069 = SIENA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.144 145



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel thickness 3 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10 d’épaisseur 3 mm. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 3 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

SIENA
Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

01

02

03MB

04

05

 06MB

07

08

10

11

12

17

20

28

29

30

78

56MB

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-069 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21 6

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 19 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ 
Fish knife/ Fischmesser

± 21 6

30 Cucchiaione servirisotto/ Cuiller a Riz/ 
Rice serving spoon/Reislöffel

± 26 1

- - - -

56  
MB

Spalmatore/ Couteau á tartiner/ 
Spreader/Butterstreicher  
MONOBLOC

± 19 6

78 Cucchiaio Gourmet/ Cuiller Gourmet/ 
Gourmet spoon / Gourmetlöffel

± 19,5 6

SIENA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-069 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

N30
Set 1 pz. cucchiaione servirisotto con scatola regalo/ 
Cuiller a Riz en Boite cadeau/ Rice serving spoon with gift box/ 
Reislöffel in Geschenkverpackung

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-06901: IN-069 = SIENA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 06901: IN-069 = SIENA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.144 145



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 3 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 3 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

07

METROPOLIS
Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-047 
 LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

METROPOLIS
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-047 
 LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

Euro

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-4701: IN-047 = METROPOLIS ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 04701: IN-047 = METROPOLIS SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.146 147



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 3 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 3 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

07

METROPOLIS
Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-047 
 LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

METROPOLIS
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-047 
 LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

Euro

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-4701: IN-047 = METROPOLIS ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 04701: IN-047 = METROPOLIS SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.146 147



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 4 mm. Coltello forgiato mo-
noblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 4 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 4 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 4 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

07

CAPRICCIO
Shining

            design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-046 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

CAPRICCIO
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-046 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-4601: IN-046 = CAPRICCIO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 04601: IN-046 = CAPRICCIO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.148 149



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 4 mm. Coltello forgiato mo-
noblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 4 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 4 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 4 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

07

CAPRICCIO
Shining

            design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-046 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

CAPRICCIO
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-046 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-4601: IN-046 = CAPRICCIO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 04601: IN-046 = CAPRICCIO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.148 149



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 3 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 3 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

07

TENDENCE
Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-098 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

TENDENCE
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-098 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-9801: IN-098 = TENDENCE ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 09801: IN-098 = TENDENCE SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.150 151



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 3 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 3 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

07

TENDENCE
Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-098 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

TENDENCE
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-098 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-9801: IN-098 = TENDENCE ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 09801: IN-098 = TENDENCE SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.150 151



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3 mm. Forged monobloc knife. 
Acier massif 18/10, 3 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé. 
Edelstahl 18/10 Materialstärke 3mm. Gechmiedetes 
Monoblockmesser.

01

02

03MB

04

 05

06MB

07

10

11

12

17

20

28

29

ENGLAND
Monobloc - Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-053 
 LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

- - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 21 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ 
Fish knife/ Fischmesser

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

ENGLAND ATTENZIONE! ESEMPIO IN-05301: IN-053 = ENGLAND ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05301: IN-053 = ENGLAND SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-053. .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

- -

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

- -

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.152 153



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 3 mm. Coltello forgiato 
monoblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 3 mm. Forged monobloc knife. 
Acier massif 18/10, 3 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé. 
Edelstahl 18/10 Materialstärke 3mm. Gechmiedetes 
Monoblockmesser.

01

02

03MB

04

 05

06MB

07

10

11

12

17

20

28

29

ENGLAND
Monobloc - Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-053 
 LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

- - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 21 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ 
Fish knife/ Fischmesser

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

ENGLAND ATTENZIONE! ESEMPIO IN-05301: IN-053 = ENGLAND ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 05301: IN-053 = ENGLAND SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-053. .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

- -

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

- -

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.152 153



Posate acciaio
Stainless Steel 
Flatware

Spessori da
Thickness of 5 mm

154



Posate acciaio
Stainless Steel 
Flatware

Spessori da
Thickness of 5 mm

154



Patented: N.002406413-0005/N.002406413-0006/N.002406413-0007

Acciaio inossidabile 18/10, spessore 5 mm. Coltello forgiato monobl-
occo in appoggio sulla lama. Disponibile: IN Lucido, IS Sabbiato, DR 
placcato oro 24 carati e PVD (Physical Vapour Deposition): processo di 
deposizione di particelle di titanio su acciaio inox che dona una parti-
colare colorazione e rende le superfici resistenti a graffi e corrosione. 

18/10 Stainless steel, thickness 5 mm. Forged monobloc standing knife. 
Available: IN Shining, IS Sandblasted, DR 24kt gold plated and PVD 
(Physical Vapour Deposition): process of depositing titanium particles 
on stainless steel that gives a particular color and make the surfaces 
resistant to scratches and corrosion.

Acier massif 18/10, 5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé en 
posant sur la lame. Disponible: IN Brillant, IS Sablé, DR Plaqué or 24 
carats et PVD (Physical Vapour Deposition): processus de dépôt de 
particules de titane sur l’cier inox donne une coloration particulière et 
permet une résistance de la superficie aux rayures et à la corrosion. 

Edelstahl 18/10, 5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Monoblockmes-
ser, das mit der Klinge nach unten auf Tisch und Teller abgelegt wird. 
Verfügbar: IN Glänzend, IS Sandgestrahlt, DR 24 Karat vergoldet und 
PVD (Physical Vapour Deposition): physikalische Gasphasenabschei-
dung: bei diesem Beschichtungsverfahren lagern sich Titanpartikel 
auf dem rostfreien Edelstahl ab und erzeugen dadurch eine bestimmte 
Farbgebung und machen die Oberfläche widerstandsfähig gegen Krat-
zer und Korrosion. 

PVD Disponibile/Available/Disponible/Verfügbar
IBD Black Diamond
ISBD Black Diamond sandblasted
ICH Champagne
ISCH Champagne sandblasted
IGD Gold
ISGD Gold sandblasted

GOLD PLATED 24 kt - DR

VIDAL
Shining

design: Elisabeth Vidal

VIDAL

12 10 31 20 53MB 51 50MB

01 02 03MB 04 05 06MB 07 08 32MB 11

PRICE
p. 158

156 157



Patented: N.002406413-0005/N.002406413-0006/N.002406413-0007

Acciaio inossidabile 18/10, spessore 5 mm. Coltello forgiato monobl-
occo in appoggio sulla lama. Disponibile: IN Lucido, IS Sabbiato, DR 
placcato oro 24 carati e PVD (Physical Vapour Deposition): processo di 
deposizione di particelle di titanio su acciaio inox che dona una parti-
colare colorazione e rende le superfici resistenti a graffi e corrosione. 

18/10 Stainless steel, thickness 5 mm. Forged monobloc standing knife. 
Available: IN Shining, IS Sandblasted, DR 24kt gold plated and PVD 
(Physical Vapour Deposition): process of depositing titanium particles 
on stainless steel that gives a particular color and make the surfaces 
resistant to scratches and corrosion.

Acier massif 18/10, 5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé en 
posant sur la lame. Disponible: IN Brillant, IS Sablé, DR Plaqué or 24 
carats et PVD (Physical Vapour Deposition): processus de dépôt de 
particules de titane sur l’cier inox donne une coloration particulière et 
permet une résistance de la superficie aux rayures et à la corrosion. 

Edelstahl 18/10, 5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Monoblockmes-
ser, das mit der Klinge nach unten auf Tisch und Teller abgelegt wird. 
Verfügbar: IN Glänzend, IS Sandgestrahlt, DR 24 Karat vergoldet und 
PVD (Physical Vapour Deposition): physikalische Gasphasenabschei-
dung: bei diesem Beschichtungsverfahren lagern sich Titanpartikel 
auf dem rostfreien Edelstahl ab und erzeugen dadurch eine bestimmte 
Farbgebung und machen die Oberfläche widerstandsfähig gegen Krat-
zer und Korrosion. 

PVD Disponibile/Available/Disponible/Verfügbar
IBD Black Diamond
ISBD Black Diamond sandblasted
ICH Champagne
ISCH Champagne sandblasted
IGD Gold
ISGD Gold sandblasted

GOLD PLATED 24 kt - DR

VIDAL
Shining

design: Elisabeth Vidal

VIDAL

12 10 31 20 53MB 51 50MB

01 02 03MB 04 05 06MB 07 08 32MB 11

PRICE
p. 158

156 157



ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07501: IN-075 = VIDAL ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07501: IN-075 = VIDAL SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOONVIDAL

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

IN-075 . .  18/10
LUCIDO
BRIGHT

MIROIR ACIER MASSIF

IS-075 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

PVD SANDBLASTED 
ISBD - Black Diamond  
ISCH - Champagne 

ISGD - Gold

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/
Tafelmesser - MONOBLOC

± 23

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ 
Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Des-
sertmesser - MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ 
Kaffeelöffel

± 12,5 6

- - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ 
Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 25 1

ON SPECIFIC
REQUEST 25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-

Kebab serving spoon
± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ ± 30 1
32 
MB Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 16 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

50 
MB Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ ± 30 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving ± 28,5 1

- - - -

53 
MB

Coltello TORTA nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ 
Kuchenmesser

± 34 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07501: IN-075 = VIDAL ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07501: IN-075 = VIDAL SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOONVIDAL

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-075 . .  18/10
LUCIDO
BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS-075 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT
IBD - Black Diamond 
ICH - Champagne

IGD - Gold

PVD SANDBLASTED 
ISBD - Black Diamond  

ISCH - Champagne 
ISGD - Gold

00/4 - ESP Posto Tavola/ 4 PC Place Setting  (01+02+03+07) 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/ Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4MB 
(x 1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box / 4 tlg in Window Verpackung

F00/8MB 
(x 2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box / 8 tlg in Window Verpackung

F00/16MB 
(x 4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/
Set 16 pc Place setting Window box / 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box / 24 tlg in Window Verpackung

S50MB Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box / 24 tlg in Gallery Verpackung

W50MB Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53MB Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box / 30 tlg in Gallery Verpackung

W53MB Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois Wenge/  
Set 30 pce with Wenge wood case/ 30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x 6 + (20) x 1

S54MB Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box / 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S65MB Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box / 49 tlg in Gallery Verpackung

W65MB Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box / 50 tlg in Gallery Verpackung

W66MB Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S60MB Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box / 75 tlg in Gallery Verpackung

W60MB Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06) x 6

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box / 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07  x 6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box /6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N08  x 6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box /6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12 Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/ 
2 pcs Serving set with gift box / 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

- -

N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/ 
Cake server with gift box / Tortenheber in Geschenkverpackung

N20/53 Pala torta e Coltello nuziale/ Pelle à tarte et Couteau biscuit/  
Cake knife & server/ Tortenheber und Küchenmesser

- -

N32  x 6 Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box / 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N50/51 Colt. e Forch. arrosto/ Couteau et Fourchette pour roti/  
Roast carving knife & fork/ Bratenmesser und Fleischgabel

- -

- -

- -
Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.158 159



ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07501: IN-075 = VIDAL ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07501: IN-075 = VIDAL SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOONVIDAL

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

L. 
cm Box

IN-075 . .  18/10
LUCIDO
BRIGHT

MIROIR ACIER MASSIF

IS-075 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT 
IBD - Black Diamond  
ICH - Champagne 

IGD - Gold 
DR - 24KT GOLD PLATED

PVD SANDBLASTED 
ISBD - Black Diamond  
ISCH - Champagne 

ISGD - Gold

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/
Tafelmesser - MONOBLOC

± 23

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ Dessert spoon/ 
Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ Des-
sertmesser - MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ Teelöffel ± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ 
Kaffeelöffel

± 12,5 6

- - - -

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Suppenschöpfer ± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving fork/ 
Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ Tortenheber ± 25 1

ON SPECIFIC
REQUEST 25 Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-Kebab/ Rice-

Kebab serving spoon
± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

31 Mestolo spaghetti/ Cuiller Spaguetti/ Spaghetti scoop/ ± 30 1
32 
MB Spalmatore/ Couteau á tartiner/ Spreader/ Streicher ± 16 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

50 
MB Coltello arrosto/ Couteau pour roti/ Roast carving knife/ ± 30 1

51 Forchettone arrosto/ Fourchette pour roti/Roast carving ± 28,5 1

- - - -

53 
MB

Coltello TORTA nuziale/ Couteau biscuit/ Cake knife/ 
Kuchenmesser

± 34 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-07501: IN-075 = VIDAL ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 07501: IN-075 = VIDAL SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOONVIDAL

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-075 . .  18/10
LUCIDO
BRIGHT 

MIROIR ACIER MASSIF

IS-075 = 18/10 
INOX SABBIATO 

INOX SANDBLASTED 
SABBLE ACIER MASSIF

PVD BRIGHT
IBD - Black Diamond 
ICH - Champagne

IGD - Gold

PVD SANDBLASTED 
ISBD - Black Diamond  

ISCH - Champagne 
ISGD - Gold

00/4 - ESP Posto Tavola/ 4 PC Place Setting  (01+02+03+07) 
Espositore quaterna e man.colori assortiti/ Display stand with 4 pcs and coloured handles

F00/4MB 
(x 1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 4 pc Place setting Window box / 4 tlg in Window Verpackung

F00/8MB 
(x 2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en boite Window/  
Set 8 pc Place setting Window box / 8 tlg in Window Verpackung

F00/16MB 
(x 4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place en boite Window/
Set 16 pc Place setting Window box / 16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box / 24 tlg in Window Verpackung

S50MB Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box / 24 tlg in Gallery Verpackung

W50MB Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois Wenge/  
Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53MB Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box / 30 tlg in Gallery Verpackung

W53MB Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois Wenge/  
Set 30 pce with Wenge wood case/ 30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x 6 + (20) x 1

S54MB Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box / 31 tlg in Gallery Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x 1) + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S65MB Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box / 49 tlg in Gallery Verpackung

W65MB Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois Wenge/  
Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box / 50 tlg in Gallery Verpackung

W66MB Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois Wenge/  
Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN = (10 + 11 + 12) x 1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 07) x 12

S60MB Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite Gallery/  
Set 75 pce in Gallery box / 75 tlg in Gallery Verpackung

W60MB Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois Wenge 
Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06) x 6

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery/ 12 pcs dessert en boite Gallery/  
12 pce dessert set with Gallery box / 12 tlg Dessert in Gallery Verpackung

- -

N07  x 6 Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè en Boite cadeau/  
6 Coffee spoon set with gift box /6 tlg Teelöffel in Geschenkverpackung

N08  x 6 Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka en Boite cadeau/  
6 Moka spoon set with gift box /6 tlg Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12 Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service en Boite cadeau/ 
2 pcs Serving set with gift box / 2 tlg Servier in Geschenkverpackung

- -

N20 Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en Boite cadeau/ 
Cake server with gift box / Tortenheber in Geschenkverpackung

N20/53 Pala torta e Coltello nuziale/ Pelle à tarte et Couteau biscuit/  
Cake knife & server/ Tortenheber und Küchenmesser

- -

N32  x 6 Set 6 Spalmatore scatola regalo/ 6 Couteau á tartiner en Boite cadeau/  
6 Spreader set with gift box / 6 tlg Streicher in Geschenkverpackung

N50/51 Colt. e Forch. arrosto/ Couteau et Fourchette pour roti/  
Roast carving knife & fork/ Bratenmesser und Fleischgabel

- -

- -

- -
Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.158 159



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 5 mm. Coltello forgiato mo-
noblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 5 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10 d’épaisseur 5 mm. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

04

05

06MB

07

08

10

11

12

17

20

78

56MB

PORTOFINO
Shining

design: Ufficio Tecnico Bugattiv

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-067 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

56  
MB

Spalmatore/ Couteau á tartiner/ 
Spreader/Butterstreicher  
MONOBLOC

± 19,5 6

78 Cucchiaio Gourmet/ Cuiller Gourmet/ 
Gourmet spoon / Gourmetlöffel

± 19,5 6

PORTOFINO ATTENZIONE! ESEMPIO IN-06701: IN-067 = PORTOFINO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE IN - 06701: IN-067 = PORTOFINO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-067 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

- -

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.160 161



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 5 mm. Coltello forgiato mo-
noblocco.
18/10 Stainless steel, thickness 5 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10 d’épaisseur 5 mm. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.

01

02

03MB

04

05

06MB

07

08

10

11

12

17

20

78

56MB

PORTOFINO
Shining

design: Ufficio Tecnico Bugattiv

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-067 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

56  
MB

Spalmatore/ Couteau á tartiner/ 
Spreader/Butterstreicher  
MONOBLOC

± 19,5 6

78 Cucchiaio Gourmet/ Cuiller Gourmet/ 
Gourmet spoon / Gourmetlöffel

± 19,5 6

PORTOFINO ATTENZIONE! ESEMPIO IN-06701: IN-067 = PORTOFINO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA
ATTENTION! EXAMPLE IN - 06701: IN-067 = PORTOFINO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-067 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

Euro

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

- -

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.160 161



01

02

03MB

04

05

 06MB

07

08

10

11

12

27

Acciaio inossidabile 18/10, spessore 5 mm. Coltello monoblocco 
forgiato.
18/10 Stainless steel, thickness 5 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Monoblockmesser.

Patented: N. 002022426-0004/ N.002022426-0011/ N.002022426-0018

DUETTO
Shining
design: Nick Munro

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-089
LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

27
27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ 
Soup spoon/Suppenlöffel ± 18 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

DUETTO ATTENZIONE! ESEMPIO IN-08901: IN-089 = DUETTO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 08901: IN-089 = DUETTO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-089
LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

Euro

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.162 163



01

02

03MB

04

05

 06MB

07

08

10

11

12

27

Acciaio inossidabile 18/10, spessore 5 mm. Coltello monoblocco 
forgiato.
18/10 Stainless steel, thickness 5 mm. Forged monobloc knife.
Acier massif 18/10, 5 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 5 mm Materialstärke. Gechmiedetes Monoblockmesser.

Patented: N. 002022426-0004/ N.002022426-0011/ N.002022426-0018

DUETTO
Shining
design: Nick Munro

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-089
LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

- - - -

- - - -

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

27
27 Cucchiaio brodo/ Cuiller de Soupe/ 
Soup spoon/Suppenlöffel ± 18 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

DUETTO ATTENZIONE! ESEMPIO IN-08901: IN-089 = DUETTO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 08901: IN-089 = DUETTO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-089
LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

Euro

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

F00/4MB 
(x1)

Set 4 pz. tavola scatola Finestra/ 4 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 4 pc Place setting Window box/ 4 tlg 
in Window Verpackung

F00/8MB 
(x2)

Set 8 pz. tavola scatola Finestra/ 8 pc Mise en Place en 
boite Window/ Set 8 pc Place setting Window box/ 8 tlg 
in Window Verpackung

F00/16MB 
(x4)

Set 16 pz. tavola scatola Finestra/16 pc Mise en Place 
en boite Window/ Set 16 pc Place setting Window box/ 
16 tlg in Window Verpackung

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.162 163



Posate acciaio
Stainless Steel 
Flatware
Forgiate e manico vuoto

Forged and hollow handle
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Posate acciaio
Stainless Steel 
Flatware
Forgiate e manico vuoto

Forged and hollow handle
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Modello Fresco. Posate realizzate in manico vuoto e aderenza 
forgiata. Acciaio inox 18/10. (spessore manico tavola: 13 mm).
Hollow handle cutlery with forged function parts. 18/10 Stainless 
steel . (Thickness of the table spoon handle: 13 mm).
Couvert Fresco en manche orfevre. Acier massif 18/10. (Épaisseur 
du manche de cuillère de table: 13 mm).
Besteck Fresco aus Edelstahl 18/10 und hochwertiger 
Hohlheftausführung. (Handgriffwandstärke 13 mm).
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78

56

FRESCO
Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-066 
LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

03
Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser - HOLLOW 
HANDLE

± 23 6

- - - -

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

06
Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
HOLLOW HANDLE

± 21 6

- - - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 19 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ 
Fish knife/ Fischmesser

± 21 6

- - - -

56
Spalmatore/ Couteau á tartiner/ 
Spreader/ Butterstreicher - 
HOLLOW HANDLE

± 19 6

- - - -

78 Cucchiaio Gourmet/ Cuiller Gourmet/ 
Gourmet spoon / Gourmetlöffel

± 19,5 6

FRESCO
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-066 
   LUCIDO 

BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

- -

- -

- -

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

- -

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

- -

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

- -

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-06601: IN-066 = FRESCO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 06601: IN-066 = FRESCO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.166 167



Modello Fresco. Posate realizzate in manico vuoto e aderenza 
forgiata. Acciaio inox 18/10. (spessore manico tavola: 13 mm).
Hollow handle cutlery with forged function parts. 18/10 Stainless 
steel . (Thickness of the table spoon handle: 13 mm).
Couvert Fresco en manche orfevre. Acier massif 18/10. (Épaisseur 
du manche de cuillère de table: 13 mm).
Besteck Fresco aus Edelstahl 18/10 und hochwertiger 
Hohlheftausführung. (Handgriffwandstärke 13 mm).
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56

FRESCO
Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-066 
LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

03
Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser - HOLLOW 
HANDLE

± 23 6

- - - -

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

06
Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
HOLLOW HANDLE

± 21 6

- - - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 19 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ 
Fish knife/ Fischmesser

± 21 6

- - - -

56
Spalmatore/ Couteau á tartiner/ 
Spreader/ Butterstreicher - 
HOLLOW HANDLE

± 19 6

- - - -

78 Cucchiaio Gourmet/ Cuiller Gourmet/ 
Gourmet spoon / Gourmetlöffel

± 19,5 6

FRESCO
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-066 
   LUCIDO 

BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

- -

- -

- -

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

- -

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

- -

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

- -

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-06601: IN-066 = FRESCO ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 06601: IN-066 = FRESCO SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.166 167



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 9 mm. Coltello monoblocco 
forgiato.
18/10 Stainless steel, thickness 9 mm. Forged monobloc knife. 
Acier massif 18/10, 9 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 9 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.
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FUTURA
Monobloc - Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-068 
 LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

- - - -

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 19 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ 
Fish knife/ Fischmesser

± 21 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

FUTURA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-068 
 LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

- -

- -

- -

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

- -

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

- -

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-06801: IN-068 = FUTURA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 06801: IN-068 = FUTURA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.168 169



Acciaio inossidabile 18/10, spessore 9 mm. Coltello monoblocco 
forgiato.
18/10 Stainless steel, thickness 9 mm. Forged monobloc knife. 
Acier massif 18/10, 9 mm d’épaisseur. Couteau monobloc forgé.
Edelstahl 18/10, 9 mm Materialstärke. Gechmiedetes Mono-
blockmesser.
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FUTURA
Monobloc - Shining

design: Ufficio Tecnico Bugatti

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-068 
 LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

- - - -

03 
MB

Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser MONOBLOC

± 23 6

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

- - - -

06 
MB

Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
MONOBLOC

± 21

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

- - - -

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 19 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ 
Fish knife/ Fischmesser

± 21 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

FUTURA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-068 
 LUCIDO 
BRIGHT 
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

- -

- -

- -

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

- -

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

30 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 08) x 6

S53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Gallery 
Set 30 pce Gallery box/ 30 tlg in Gallery Verpackung

W53
Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 30 pce with Wenge wood case/ 
30 tlg in Geschenkverpackung Wenge

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

- -

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-06801: IN-068 = FUTURA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 06801: IN-068 = FUTURA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.168 169



Modello Venezia in acciaio inox 18/10 forgiato di spessore 12 mm. 
Manico vuoto con lama forgiata.
Venezia Mod. in forged 18/10 Stainless steel, thickness 12 mm. 
Knives in hollow handle and forged blade.
Couvert venezia en acier massif forgé 18/10, épaisseur 12 mm. 
Couteau en manche orfevre.
Besteck Venezia, Edelstahl 18/10, 12 mm Materialstärke. 
Hohlheftmesser mit geschmiedeter Klinge.
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Patented: N. 002022426-0007/ N.002022426-0014/ N.002022426-0021

VENEZIA
Shining
design: Nick Munro

VENEZIA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-065 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

- -

- -

- -

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

- -

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

- -

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-06501: IN-065 = VENEZIA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 06501: IN-065 = VENEZIA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-065 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

03
Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser - HOLLOW 
HANDLE

± 23 6

- - - -

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

06
Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
HOLLOW HANDLE

± 21 6

- - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 19 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ 
Fish knife/ Fischmesser

± 21 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.170 171



Modello Venezia in acciaio inox 18/10 forgiato di spessore 12 mm. 
Manico vuoto con lama forgiata.
Venezia Mod. in forged 18/10 Stainless steel, thickness 12 mm. 
Knives in hollow handle and forged blade.
Couvert venezia en acier massif forgé 18/10, épaisseur 12 mm. 
Couteau en manche orfevre.
Besteck Venezia, Edelstahl 18/10, 12 mm Materialstärke. 
Hohlheftmesser mit geschmiedeter Klinge.
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Patented: N. 002022426-0007/ N.002022426-0014/ N.002022426-0021

VENEZIA
Shining
design: Nick Munro

VENEZIA
CODE DESCRIZIONE

DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

IN-065 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

00/4 
- 

ESP

Posto Tavola / 4 PC Place Setting (01+02+03+07)Espositore 
quaterna e man.colori assortiti / Display stand with 4 pcs and 
coloured handles 

- -

- -

- -

24 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07) x 6

F50MB Set 24 pz. scatola Finestra/ 24 pièces en boite Window/ 
Set 24 pce. Window box/ 24 tlg in Window Verpackung

S50MB
Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite 
Gallery/ Set 24 pce Gallery box/ 24 tlg in Gallery 
Verpackung

W50MB
Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 24 pce with Wenge wood case/ 24 tlg
 in Geschenkverpackung Wenge

- -

- -

- -

31 PCS 
OPEN = (01 + 02 + 03 + 07 + 17) x6 + (20) x1

S54MB
Set 31 pz. scatola Gallery / 31 pièces en boite 
Gallery/ Set 31 pcs. Gallery box/ 31 tlg in Gallery 
Verpackung

49 PCS 
OPEN = (10 x1) + (01 + 02 + 03 + 07) x12

S65MB
Set 49 pz. in Scatola Gallery/ 49 pièces en boite 
Gallery/ Set 49 pce in Gallery box/ 49 tlg in Gallery 
Verpackung

W65MB
Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin 
bois Wenge/Set 49 pce with Wenge wood case/ 49 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

50 PCS 
OPEN = (11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 07) x 12

S66MB
Set 50 pz. in Scatola Gallery/ 50 pièces en boite 
Gallery/ Set 50 pce in Gallery box/ 50 tlg in Gallery 
Verpackung

W66MB
Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin 
bois Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ 50 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

75 PCS 
OPEN

= (10 + 11 + 12) x1 + (01 + 02 + 03 + 05 + 06 + 
07) x 12

S60MB
Set 75 pz. in Scatola Gallery/ 75 pièces en boite 
Gallery/ Set 75 pce in Gallery box/ 75 tlg in Gallery 
Verpackung

W60MB
Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin 
bois Wenge /Set 75 pce with Wenge wood case/ 75 tlg in 
Geschenkverpackung Wenge

S..80MB 
 (05 + 06)  

x 6 

Set 12 pz. frutta in Scatola Gallery / 12 pcs dessert en 
boite Gallery/ 12 pce dessert set with Gallery box/ 12 tlg 
Dessert in Gallery Verpackung

S..85 
 (28 + 29)  

x 6 

Set 12 pz. pesce in Scatola Gallery/ 12 pcs poisson en 
boite Gallery/ 12 pce fish set with Gallery box/ 12 tlg Fish 
in Gallery Verpackung

N07 x 6
Set 6 cucchiaini caffè scatola regalo/ 6 Cuiller cafè 
en Boite cadeau/ 6 Coffee spoon set with gift box/6 tlg 
Teelöffel in Geschenkverpackung

N08 x 6
Set 6 cucchiaini moka scatola regalo/ 6 Cuiller moka 
en Boite cadeau/ 6 Moka spoon set with gift box/6 tlg 
Kaffeelöffel in Geschenkverpackung

N11/12
Set 2 pz. a servire con scatola regalo/ 2 pièces Service 
en Boite cadeau/ 2 pcs Serving set with gift box/ 2 tlg 
Servier in Geschenkverpackung

N17 x 6
Set 6 Forchettine dolce scatola regalo/ 6 Fourchette à 
gâteau en Boite cadeau/ 6 Cake fork set with gift box / 6 tlg 
Küchengabel in Geschenkverpackung

N20
Set 1 pz. Pala torta con scatola regalo/ Pelle à tarte en 
Boite cadeau/ Cake server with gift box / Tortenheber in 
Geschenkverpackung

- -

N..87 
17 x 6 

+ 20 x 1

Set 7 pz. dolce con scatola regalo/ 7 pièces Gateau en 
Boite cadeau/ 7 pcs cake set with gift box / 7 tlg Torten in 
Geschenkverpackung

ATTENZIONE! ESEMPIO IN-06501: IN-065 = VENEZIA ACCIAIO 18/10 LUCIDO + ARTICOLO CODE 01= CUCCHIAIO TAVOLA 
ATTENTION! EXAMPLE IN - 06501: IN-065 = VENEZIA SHINING 18/10 STAINLESS STEEL  + ITEM CODE 01= TABLE SPOON

CODE DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG L. 

cm Box

IN-065 . .
LUCIDO
BRIGHT
MIROIR

IN     
Euro 

01 Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ 
Table spoon/Tafellöffel

± 21 6

02 Forchetta da tavola/ Fourchette de 
table/ Table fork/ Tafelgabel

± 21 6

03
Coltello da tavola/ Couteau de table/ 
Table knife/Tafelmesser - HOLLOW 
HANDLE

± 23 6

- - - -

04 Cucchiaio frutta/ Cuiller à dessert/ 
Dessert spoon/ Dessertlöffel

± 19,5 6

05 Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ 
Dessert fork/ Dessertgabel

± 19,5 6

06
Coltello frutta/ Couteau dessert/ 
Dessert knife/ Dessertmesser 
HOLLOW HANDLE

± 21 6

- - -

07 Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ 
Coffee spoon/ Teelöffel

± 15 6

08 Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka 
spoon/ Kaffeelöffel

± 12,5 6

10 Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ 
Suppenschöpfer

± 28 1

11 Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ 
Serving spoon/ Gemüselöffel

± 25 1

12 Forchettone servire/ Fourchette de 
service/Serving fork/ Serviergabel

± 25 1

17 Forch. dolce 3p/ Fourchette à gâteau/ 
Cake fork 3 prongs/Küchengabel

± 17 6

20 Pala torta/ Pelle à tarte/ Cake server/ 
Tortenheber

± 25 1

25
Pala servirisotto-Kebab/ Cuiller a Riz-
Kebab/ Rice-Kebab serving spoon 
ON SPECIFIC REQEST

± 26 1

- - - -

28 Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ 
Fish fork/Fischgabel

± 19 6

29 Coltello pesce/ Couteau poisson/ 
Fish knife/ Fischmesser

± 21 6

- - - -

- - - -

- - - -

- - - -

Per il packaging vedi immagini di pagine da 172 a 189/ About the packaging see the pictures at pages from 172 to 189.170 171



01

02

03

07

C..50 Set 24 pz. scatola Compact/ 24 pièces en boite Com-
pact/ Set 24 pce. Compact box/ Set 24 piezas caja 
Compact/ 24 tlg in Compact Verpackung

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

TOT. 24

01

02

03

07

S..50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite Galle-
ry/ Set 24 pce Gallery box/ Set 24 piezas caja Galle-
ry/ 24 tlg in Gallery Verpackung 

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

TOT. 24

SCABCC50/FL
Scatola  24 compact/ 
Compact box 24 pcs/ 

Boite compact 24 pcs/ 
24 tlg. Compact Verpackung

27 x 19 x h10 cm

 

Master +!0C0BH8-gjgafa!12
79

SCABCS50/FL
Scatola Gallery 24 pezzi 

colore e inox/ Gallery box 
24 pce colour & inox/ 

Coffret cadeau Gallery 24 
piéces couleur et inox/ 24 

tlg. Gallery Verpackung
50 x 28 x h 5,5 cm

Master +!0C0BH8-gdiaji!6
07

* SCABCS53/FL
Scatola Gallery 30 pezzi 

inox/Gallery box 30 pieces 
inox/ Coffret cadeau Gal-

lery 30 piéces inox/ 30 tlg. 
Gallery Verpackung

50 x 28 x h 5,5 cm

Master +!0C0BH8-hejefj!6
07

SCABCC50/FL

01

02

03

07

08

S..53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Galle-
ry/ Set 30 pce Gallery box/ Set 30 piezas caja Galle-
ry/ 30 tlg in Gallery Verpackung

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

6 x Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ 
Cucharilla de moka/ Kaffeelöffel

TOT. 30

* Solo per posate acciaio/ for stainless steel cutley only/ soulement pour couvert en acier/ Nur für Edelstahl Beststeck.

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SCABCS50/FL

SCABCS53/FL *SET 30 PZ. SCATOLA GALLERY

SET 24 PZ. SCATOLA COMPACT

SET 24 PZ. SCATOLA GALLERY

PACKAGING
01

02

03

07

SCABC-
S50MANJV

LA VILLE
Manica scatola 24 pz 

S50
Sleeve for 24 pc set Gift 

box S50
22 x 8 x h30 

 

SCABCS50MANJV

01

02

03

07

01

02

03

07

08

SCABCF50MANFA
FARAGLIONI

Manica scatola 24 pz F50
Sleeve for 24 pc set Gift box F50

22 x 8 x h30 cm

SCABCF50MANJV
LA VILLE

Manica scatola 24 pz F50
Sleeve for 24 pc set Gift box F50

22 x 8 x h30 cm

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

01

02

03

07

SET
4 pcs

SET
8 pcs

SET
16 pcs

F04 Set 4 / 8 / 16 pezzi in scatola Window/ 4/8/16 
pièces en boite Window/ Set 4 / 8 / 16  pce. Window box/ 
4/8/16 tlg in Window Verpackung

1 x 2 x 4 x
Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

1 x 2 x 4 x
Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

1 x 2 x 4 x
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

1 x 2 x 4 x
Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

Disponibile / Available for / Available pour /  Verfügbar für

SCABCF04
Scatola Finestra (Window) 
per set  posate 4 / 8 / 16 

pezzi
Window box for cutlery set 

of 4 / 8 / 16 pcs
20 x 6 x h28 cm

Master 
6
32

SCABCF04

SET 4 / 8 / 16 PZ. IN SCATOLA WINDOW

01

02

03

07

SCABCF50MANFJ
FUJI

Manica scatola 24 pz F50
Sleeve for 24 pc set Gift box F50

22 x 8 x h30 cm

SCABCF50MANVI
VINICUNCA

Manica scatola 24 pz F50
Sleeve for 24 pc set Gift box F50

€22 x 8 x h30 cm

SCABCF50MANFI
FIORDI

Manica scatola 24 pz F50
Sleeve for 24 pc set Gift box F50

€22 x 8 x h30 cm

01

02

03

07

F50 Set 24 pezzi in scatola Window/ 24 pièces en 
boite Window/ Set 24  pce. Window box/ 24 tlg in 
Window Verpackung 

6 x
Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x
Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x
Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

SCABCF50
Scatola Finestra (Window) 

per set  posate da 24 pezzi
Window box for cutlery set 

of 24 pcs
22 x 8 x h30 cm

Master 
6
32

SCABCF50

SET 24 PZ. IN SCATOLA WINDOW

01

02

03

07

SCABCF50MANFA

SCABCF50MANFJ

SCABCF50MANFI

SCABCF50MANJV

SCABCF50MANVI
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01

02

03

07

C..50 Set 24 pz. scatola Compact/ 24 pièces en boite Com-
pact/ Set 24 pce. Compact box/ Set 24 piezas caja 
Compact/ 24 tlg in Compact Verpackung

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

TOT. 24

01

02

03

07

S..50 Set 24 pz. scatola Gallery/ 24 pièces en boite Galle-
ry/ Set 24 pce Gallery box/ Set 24 piezas caja Galle-
ry/ 24 tlg in Gallery Verpackung 

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

TOT. 24

SCABCC50/FL
Scatola  24 compact/ 
Compact box 24 pcs/ 

Boite compact 24 pcs/ 
24 tlg. Compact Verpackung

27 x 19 x h10 cm

 

Master +!0C0BH8-gjgafa!12
79

SCABCS50/FL
Scatola Gallery 24 pezzi 

colore e inox/ Gallery box 
24 pce colour & inox/ 

Coffret cadeau Gallery 24 
piéces couleur et inox/ 24 

tlg. Gallery Verpackung
50 x 28 x h 5,5 cm

Master +!0C0BH8-gdiaji!6
07

* SCABCS53/FL
Scatola Gallery 30 pezzi 

inox/Gallery box 30 pieces 
inox/ Coffret cadeau Gal-

lery 30 piéces inox/ 30 tlg. 
Gallery Verpackung

50 x 28 x h 5,5 cm

Master +!0C0BH8-hejefj!6
07

SCABCC50/FL

01

02

03

07

08

S..53 Set 30 pz. scatola Gallery/ 30 pièces en boite Galle-
ry/ Set 30 pce Gallery box/ Set 30 piezas caja Galle-
ry/ 30 tlg in Gallery Verpackung

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

6 x Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ 
Cucharilla de moka/ Kaffeelöffel

TOT. 30

* Solo per posate acciaio/ for stainless steel cutley only/ soulement pour couvert en acier/ Nur für Edelstahl Beststeck.

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SCABCS50/FL

SCABCS53/FL *SET 30 PZ. SCATOLA GALLERY

SET 24 PZ. SCATOLA COMPACT

SET 24 PZ. SCATOLA GALLERY

PACKAGING
01

02

03

07

SCABC-
S50MANJV

LA VILLE
Manica scatola 24 pz 

S50
Sleeve for 24 pc set Gift 

box S50
22 x 8 x h30 

 

SCABCS50MANJV

01

02

03

07

01

02

03

07

08

SCABCF50MANFA
FARAGLIONI

Manica scatola 24 pz F50
Sleeve for 24 pc set Gift box F50

22 x 8 x h30 cm

SCABCF50MANJV
LA VILLE

Manica scatola 24 pz F50
Sleeve for 24 pc set Gift box F50

22 x 8 x h30 cm

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

01

02

03

07

SET
4 pcs

SET
8 pcs

SET
16 pcs

F04 Set 4 / 8 / 16 pezzi in scatola Window/ 4/8/16 
pièces en boite Window/ Set 4 / 8 / 16  pce. Window box/ 
4/8/16 tlg in Window Verpackung

1 x 2 x 4 x
Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

1 x 2 x 4 x
Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

1 x 2 x 4 x
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

1 x 2 x 4 x
Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

Disponibile / Available for / Available pour /  Verfügbar für

SCABCF04
Scatola Finestra (Window) 
per set  posate 4 / 8 / 16 

pezzi
Window box for cutlery set 

of 4 / 8 / 16 pcs
20 x 6 x h28 cm

Master 
6
32

SCABCF04

SET 4 / 8 / 16 PZ. IN SCATOLA WINDOW

01

02

03

07

SCABCF50MANFJ
FUJI

Manica scatola 24 pz F50
Sleeve for 24 pc set Gift box F50

22 x 8 x h30 cm

SCABCF50MANVI
VINICUNCA

Manica scatola 24 pz F50
Sleeve for 24 pc set Gift box F50

€22 x 8 x h30 cm

SCABCF50MANFI
FIORDI

Manica scatola 24 pz F50
Sleeve for 24 pc set Gift box F50

€22 x 8 x h30 cm

01

02

03

07

F50 Set 24 pezzi in scatola Window/ 24 pièces en 
boite Window/ Set 24  pce. Window box/ 24 tlg in 
Window Verpackung 

6 x
Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x
Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x
Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x
Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

SCABCF50
Scatola Finestra (Window) 

per set  posate da 24 pezzi
Window box for cutlery set 

of 24 pcs
22 x 8 x h30 cm

Master 
6
32

SCABCF50

SET 24 PZ. IN SCATOLA WINDOW

01

02

03

07

SCABCF50MANFA

SCABCF50MANFJ

SCABCF50MANFI

SCABCF50MANJV

SCABCF50MANVI

172 173



SCABCS65C/FL
Scatola Gallery 49, 50 e 
44 pezzi colore/ Gallery 

gift box 49, 50 & 44 
pieces colour/ Coffret 

cadeau Gallery 49, 50 
et 44 piéces couleur/ 49, 
50 und 44 tlg. in Gallery 

Verpackung
52,5 x 37,5 x h11,5 cm

 

Master +!0C0BH8-hejegg!3
71

SCABCS60C/FL
Scatola gallery 75 pezzi 
colore/ Gallery Gift box 

75 pieces colour/ Coffret 
cadeau Gallery 75 piéces 

coleur/ 75 tlg. Gallery 
Verpackung

52 x 37,5 x h15,5 cm

Master +!0C0BH8-hejejh!2
71

SCABCS65C/FL

SCABCS60C/FL

01

02

03

07

10

S.65C Set 49 pz. scatola Gallery/ 49 pièces en boite Galle-
ry/ Set 49 pce Gallery box/ Set 49 piezas caja Galle-
ry/ 49 tlg in Gallery Verpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

TOT. 49

S.66C Set 50 pz. scatola Gallery/ 50 pièces en boite Galle-
ry/ Set 50 pce Gallery box/ Set 50 piezas caja Galle-
ry/ 50 tlg in Gallery Verpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 50

01

02

03

07

11

12

 

S.60C Set 75 pz. scatola Gallery/ 75 pièces en boite Galle-
ry/ Set 75 pce Gallery box/ Set 75 piezas caja Galle-
ry/ 75 tlg in Gallery Verpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 75
 

SCABCS54/FL
Scatola Gallery 31 pezzi 

colore e inox/ Gallery 
box 31 pcs colour & 

inox/ Coffret cadeau 
Gallery 31 piéces couleur 

et inox/ 31 tlg. Gallery 
Verpackung

50 x 27x h10 cm

Master +!0C0BH8-966238!03
07

SCABCS54/FL S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite Galle-
ry/ Set 31 pce Gallery box/ Set 31 piezas caja Galle-
ry/ 31 tlg in Gallery Verpackung

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

6 x Forchettina dolce 3p. / Fourchette à gâteau/ Cake fork 
3 prongs/ Tenedor lunch/ Küchengabel

1 x Pala torta / Pelle à tarte/ Cake server/ Pala de tarta/ 
Tortenheber

TOT. 31

01

02

03

07

17

20

01

02

03

07

10

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 31 PZ. SCATOLA GALLERY

SET 49, 50 E 44 PZ. SCATOLA GALLERY

SET 75 PZ. SCATOLA GALLERY

01

02

03

05

06

07

10

11

12

01

02

03

05

06

07

10

11

12

TOT. 75

S..60INOX Set 75 pz. scatola Gallery/ 75 pièces en boite Galle-
ry/ Set 75 pce Gallery box/ Set 75 piezas caja Galle-
ry/ 75 tlg in Gallery Verpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

 Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only 
/ Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl 
Besteck 

 

SCABCS60I/FL
Scatola gallery 75 e 74 
pezzi inox/ Gift box 75 
e 74 pce inox / Coffret 

cadeau Gallery 75 e 
74 piéces inox/ 75 und 

74 tlg Inox in Gallery 
Verpackung

50 x 34 x h10 cm
 

Master +!0C0BH8-hejfad!4
71

SCABCS65I/FL
Scatola Gallery 49 e 50

pezzi inox / Gallery
gift box 49 & 50 pieces

inox/ Coffret cadeau
Gallery 49 et 50 piéces

inox/ 49 und 50 Inox
in Gallery Verpackung

50 x 28 x h 5,5cm

 

Master +!0C0BH8-hejfba!4
71

SCABCS81/FL
Scatola 6 + 6 pezzi frutta o 
6 + 6 pesce / Gallery inox 

e colore/ Gallery box for 
6+6 pc dessert set 6 + 6 

fish set
for inox and colour cutlery

50 x 28 x h 5,5 cm

Master +!0C0BH8-hhghdi!6
09

SCABCS60I/FL

SCABCS65I/FL

SCABCS81/FL S..80 Set 6+6 pz frutta in Scatola Gallery/6+6 pcs  dessert boite 
Gallery/ Set 6+6 pce dessert in Gallery box / Set 6+6 piezas 
postre en caja Gallery/ 6+6 tlg Dessert in Gallery Verpackung

6 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

6 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

TOT. 12

S..85 Set 6+6 pz pesce in Scatola Gallery/ 6+6 pcs  poisson boite 
Gallery/ Set 6+6 pce fisch in Gallery box / Set 6+6 piezas 
pescado en caja Gallery/ 6+6 tlg Fisch in Gallery Verpackung

6 x Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/ 
Tenedor pescado/ Fischgabel

6 x Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Cuchillo 
pescado/ Fischmesser

TOT. 12

05

06

01

02

03

07

10

S.65I Set 49 pz. scatola Gallery/ 49 pièces en boite Galle-
ry/ Set 49 pce Gallery box/ Set 49 piezas caja Galle-
ry/ 49 tlg in Gallery Verpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de
sopa/ Suppenschöpfe

S.66I Set 50 pz. scatola Gallery/ 50 pièces en boite Galle-
ry/ Set 50 pce Gallery box/ Set 50 piezas caja Galle-
ry/ 50 tlg in Gallery Verpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 50  Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only 
/ Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl 
Besteck 

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 49 E 50 PZ. SCATOLA GALLERY

SET 6+6 PZ FRUTTA O PESCE IN SCATOLA GALLERY

SET 75 E 74 PZ. SCATOLA GALLERY 

28

29

01

02

03

07

11

12
 

01

02

03

05

06

07

10

11

12

PACKAGING

174 175



SCABCS65C/FL
Scatola Gallery 49, 50 e 
44 pezzi colore/ Gallery 

gift box 49, 50 & 44 
pieces colour/ Coffret 

cadeau Gallery 49, 50 
et 44 piéces couleur/ 49, 
50 und 44 tlg. in Gallery 

Verpackung
52,5 x 37,5 x h11,5 cm

 

Master +!0C0BH8-hejegg!3
71

SCABCS60C/FL
Scatola gallery 75 pezzi 
colore/ Gallery Gift box 

75 pieces colour/ Coffret 
cadeau Gallery 75 piéces 

coleur/ 75 tlg. Gallery 
Verpackung

52 x 37,5 x h15,5 cm

Master +!0C0BH8-hejejh!2
71

SCABCS65C/FL

SCABCS60C/FL

01

02

03

07

10

S.65C Set 49 pz. scatola Gallery/ 49 pièces en boite Galle-
ry/ Set 49 pce Gallery box/ Set 49 piezas caja Galle-
ry/ 49 tlg in Gallery Verpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

TOT. 49

S.66C Set 50 pz. scatola Gallery/ 50 pièces en boite Galle-
ry/ Set 50 pce Gallery box/ Set 50 piezas caja Galle-
ry/ 50 tlg in Gallery Verpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 50

01

02

03

07

11

12

 

S.60C Set 75 pz. scatola Gallery/ 75 pièces en boite Galle-
ry/ Set 75 pce Gallery box/ Set 75 piezas caja Galle-
ry/ 75 tlg in Gallery Verpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 75
 

SCABCS54/FL
Scatola Gallery 31 pezzi 

colore e inox/ Gallery 
box 31 pcs colour & 

inox/ Coffret cadeau 
Gallery 31 piéces couleur 

et inox/ 31 tlg. Gallery 
Verpackung

50 x 27x h10 cm

Master +!0C0BH8-966238!03
07

SCABCS54/FL S..54 Set 31 pz. scatola Gallery/ 31 pièces en boite Galle-
ry/ Set 31 pce Gallery box/ Set 31 piezas caja Galle-
ry/ 31 tlg in Gallery Verpackung

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

6 x Forchettina dolce 3p. / Fourchette à gâteau/ Cake fork 
3 prongs/ Tenedor lunch/ Küchengabel

1 x Pala torta / Pelle à tarte/ Cake server/ Pala de tarta/ 
Tortenheber

TOT. 31

01

02

03

07

17

20

01

02

03

07

10

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 31 PZ. SCATOLA GALLERY

SET 49, 50 E 44 PZ. SCATOLA GALLERY

SET 75 PZ. SCATOLA GALLERY

01

02

03

05

06

07

10

11

12

01

02

03

05

06

07

10

11

12

TOT. 75

S..60INOX Set 75 pz. scatola Gallery/ 75 pièces en boite Galle-
ry/ Set 75 pce Gallery box/ Set 75 piezas caja Galle-
ry/ 75 tlg in Gallery Verpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

 Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only 
/ Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl 
Besteck 

 

SCABCS60I/FL
Scatola gallery 75 e 74 
pezzi inox/ Gift box 75 
e 74 pce inox / Coffret 

cadeau Gallery 75 e 
74 piéces inox/ 75 und 

74 tlg Inox in Gallery 
Verpackung

50 x 34 x h10 cm
 

Master +!0C0BH8-hejfad!4
71

SCABCS65I/FL
Scatola Gallery 49 e 50

pezzi inox / Gallery
gift box 49 & 50 pieces

inox/ Coffret cadeau
Gallery 49 et 50 piéces

inox/ 49 und 50 Inox
in Gallery Verpackung

50 x 28 x h 5,5cm

 

Master +!0C0BH8-hejfba!4
71

SCABCS81/FL
Scatola 6 + 6 pezzi frutta o 
6 + 6 pesce / Gallery inox 

e colore/ Gallery box for 
6+6 pc dessert set 6 + 6 

fish set
for inox and colour cutlery

50 x 28 x h 5,5 cm

Master +!0C0BH8-hhghdi!6
09

SCABCS60I/FL

SCABCS65I/FL

SCABCS81/FL S..80 Set 6+6 pz frutta in Scatola Gallery/6+6 pcs  dessert boite 
Gallery/ Set 6+6 pce dessert in Gallery box / Set 6+6 piezas 
postre en caja Gallery/ 6+6 tlg Dessert in Gallery Verpackung

6 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

6 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

TOT. 12

S..85 Set 6+6 pz pesce in Scatola Gallery/ 6+6 pcs  poisson boite 
Gallery/ Set 6+6 pce fisch in Gallery box / Set 6+6 piezas 
pescado en caja Gallery/ 6+6 tlg Fisch in Gallery Verpackung

6 x Forchetta pesce/ Fourchette poisson/ Fish fork/ 
Tenedor pescado/ Fischgabel

6 x Coltello pesce/ Couteau poisson/ Fish knife/ Cuchillo 
pescado/ Fischmesser

TOT. 12

05

06

01

02

03

07

10

S.65I Set 49 pz. scatola Gallery/ 49 pièces en boite Galle-
ry/ Set 49 pce Gallery box/ Set 49 piezas caja Galle-
ry/ 49 tlg in Gallery Verpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de
sopa/ Suppenschöpfe

S.66I Set 50 pz. scatola Gallery/ 50 pièces en boite Galle-
ry/ Set 50 pce Gallery box/ Set 50 piezas caja Galle-
ry/ 50 tlg in Gallery Verpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 50  Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only 
/ Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl 
Besteck 

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 49 E 50 PZ. SCATOLA GALLERY

SET 6+6 PZ FRUTTA O PESCE IN SCATOLA GALLERY

SET 75 E 74 PZ. SCATOLA GALLERY 

28

29

01

02

03

07

11

12
 

01

02

03

05

06

07

10

11

12

PACKAGING

174 175



M.65C Set 49 pz. in astuccio legno Madeira/ 49 pce en écrin bois 
Madeira/Set 49 pce with Madeira wood case/Set 49 piezas 
Estuche de madera Natural/49 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

TOT. 49

M.66C Set 50 pz. in astuccio legno Madeira/50 pce en écrin bois 
Madeira/Set 50 pce with Madeira wood case/Set 50 piezas 
Estuche de madera Natural/50 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

01

02

03

07

10

ASTM65C/FL
Astuccio legno per set 

49 e 50 pezzi colore / 
Wood case for 49 &  50 

pieces set colour/ Écrin 
bois pour 49 et 50 piéces 

couleur/ Set 49 und 50 
tlg in Geschenkverpa-

ckung aus Holz
55,5 x 40,5 x h12,5 cm

Master +!0C0BH8-hejeia!2
79

ASTM50/FL

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 49 E 50 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO MADEIRA

01

02

03

07

11

12

 

M.60C Set 75 pz. in astuccio legno Madeira/75 pce en écrin bois 
Madeira/Set 75 pce with Madeira wood case/Set 75 piezas 
Estuche de madera Natural/75 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 75

01

02

03

05

06

07

10

11

12
 

 

M.65I Set 49 pz. in astuccio legno Madeira/49 pce en écrin bois 
Madeira/Set 49 pce with Madeira wood case/Set 49 piezas 
Estuche de madera Natural/49 tlg in Geschenkverpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

TOT. 49

M.66I Set 50 pz. in astuccio legno Madeira/50 pce en écrin bois 
Madeira/Set 50 pce with Madeira wood case/Set 50 piezas 
Estuche de madera Natural/50 tlg in Geschenkverpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 50 Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only 
/ Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl 
Besteck

01

02

03

07

10

 

01

02

03

07

11

12

ASTM65I/FL
Astuccio legno per set 49 

e 50 pezzi inox/ Wood 
case for 49 & 50 pieces 
set inox/ Écrin bois pour 

49 et 50 piéces inox/ 
Set 49 und 50 tlg Inox 

in Geschenk-verpackung 
aus Holz

53 x 36,5 x h11,5 cm

 

Master +!0C0BH8-heiceh!2
78

ASTM60C/FL
Astuccio legno per set 75 
pezzi colore/ Wood case 
for 75 pieces set colour/ 

Écrin bois pour 75 piéces 
couleur/ Set 75 tlg Farbe 
in Geschenk-verpackung 

aus Holz
56 x 40,5 x h18 cm

Master +!0C0BH8-832991!2
78

ASTM60I/FL
Astuccio legno per set 75 

pezzi inox/ Wood case for 
75 pieces set inox/ Écrin 

bois pour 75 piéces inox/ 
Set 75 tlg Inox in Geschenk-

verpackung aus Holz
53 x 36,5 x h11,5 cm

Master +!0C0BH8-832991!2
78

ASTM65I/FL

ASTM60C/FL

ASTM60I/FL M.60I Set 75 pz. in astuccio legno Madeira/75 pce en écrin bois 
Madeira/Set 75 pce with Madeira wood case/Set 75 piezas 
Estuche de madera Natural/75 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 75 Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only 
/ Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl 
Besteck
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SET 75 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO MADEIRA

SET 75 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO MADEIRA

SET 49 E 50 PZ. IN ASTUCCIO LEGNOMADEIRA

PACKAGING

176 177



M.65C Set 49 pz. in astuccio legno Madeira/ 49 pce en écrin bois 
Madeira/Set 49 pce with Madeira wood case/Set 49 piezas 
Estuche de madera Natural/49 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

TOT. 49

M.66C Set 50 pz. in astuccio legno Madeira/50 pce en écrin bois 
Madeira/Set 50 pce with Madeira wood case/Set 50 piezas 
Estuche de madera Natural/50 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

01

02

03

07

10

ASTM65C/FL
Astuccio legno per set 

49 e 50 pezzi colore / 
Wood case for 49 &  50 

pieces set colour/ Écrin 
bois pour 49 et 50 piéces 

couleur/ Set 49 und 50 
tlg in Geschenkverpa-

ckung aus Holz
55,5 x 40,5 x h12,5 cm

Master +!0C0BH8-hejeia!2
79

ASTM50/FL

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 49 E 50 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO MADEIRA

01

02

03

07

11

12

 

M.60C Set 75 pz. in astuccio legno Madeira/75 pce en écrin bois 
Madeira/Set 75 pce with Madeira wood case/Set 75 piezas 
Estuche de madera Natural/75 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 75

01

02

03

05

06

07

10

11

12
 

 

M.65I Set 49 pz. in astuccio legno Madeira/49 pce en écrin bois 
Madeira/Set 49 pce with Madeira wood case/Set 49 piezas 
Estuche de madera Natural/49 tlg in Geschenkverpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

TOT. 49

M.66I Set 50 pz. in astuccio legno Madeira/50 pce en écrin bois 
Madeira/Set 50 pce with Madeira wood case/Set 50 piezas 
Estuche de madera Natural/50 tlg in Geschenkverpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 50 Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only 
/ Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl 
Besteck
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07
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01

02
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07

11

12

ASTM65I/FL
Astuccio legno per set 49 

e 50 pezzi inox/ Wood 
case for 49 & 50 pieces 
set inox/ Écrin bois pour 

49 et 50 piéces inox/ 
Set 49 und 50 tlg Inox 

in Geschenk-verpackung 
aus Holz

53 x 36,5 x h11,5 cm

 

Master +!0C0BH8-heiceh!2
78

ASTM60C/FL
Astuccio legno per set 75 
pezzi colore/ Wood case 
for 75 pieces set colour/ 

Écrin bois pour 75 piéces 
couleur/ Set 75 tlg Farbe 
in Geschenk-verpackung 

aus Holz
56 x 40,5 x h18 cm

Master +!0C0BH8-832991!2
78

ASTM60I/FL
Astuccio legno per set 75 

pezzi inox/ Wood case for 
75 pieces set inox/ Écrin 

bois pour 75 piéces inox/ 
Set 75 tlg Inox in Geschenk-

verpackung aus Holz
53 x 36,5 x h11,5 cm

Master +!0C0BH8-832991!2
78

ASTM65I/FL

ASTM60C/FL

ASTM60I/FL M.60I Set 75 pz. in astuccio legno Madeira/75 pce en écrin bois 
Madeira/Set 75 pce with Madeira wood case/Set 75 piezas 
Estuche de madera Natural/75 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 75 Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only 
/ Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl 
Besteck
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SET 75 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO MADEIRA

SET 75 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO MADEIRA

SET 49 E 50 PZ. IN ASTUCCIO LEGNOMADEIRA

PACKAGING

176 177



01

02

03

07
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W..53 Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pièces en écrin
bois Wenge/ 30 pce set in Wenge wood case/ Set 30
piezas Estuche de madera/ 30 tlg in Geschenkverpackung

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

6 x Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ 
Cucharilla de moka/ Kaffeelöffel

TOT. 30

Disponibile per tutti i modelli di posate tranne Rinascimento Madreperla / Available for all cutlery 
models except Rinascimento acrylic / Disponible dans tous les modèles de couverts sauf Rinasci-
mento nacré / Verfügbar für alle Besteckmodelle außer Perlmutt Rinascimento.

ASTW50/FL
Astuccio legno per set 

24 pezzi colore e inox/ 
Wood case for 24 pieces 

set colour & inox/ Écrin 
bois pour 24 piéces cou-

leur et inox

49 x 29 x h7 cm 

Master +!0C0BH8-8056434
07

ASTW53/FL
Astuccio legno per set 30 

pezzi inox/ Wood case for 
30 pieces set inox/ Écrin bois 

pour 30 piéces inox/ Set 30 
tlg in Geschenkverpackung 

aus Holz

49 x 29 x h7 cm 

Master +!0C0BH8-8056744
07

W..50 Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pièces en écrin
bois Wenge/ 24 pce set in Wenge wood case/ Set 24
piezas Estuche de madera/ 24 tlg in Geschenkverpackung 

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

TOT. 24

01

02

03

07

ASTW50/FL

ASTW53/FL

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 24 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO WENGE

SET 30 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO WENGE 

01

02

03

07

08

W.60I Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pièces en écrin
bois Wenge/ 75 pce set in Wenge wood case/ Set 75
piezas Estuche de madera/ 75 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 75 Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only / 
Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl Besteck
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W.65I Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pièces en écrin
bois Wenge/ 49 pce set in Wenge wood case/ Set 49 
piezas Estuche de madera/ 49 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

TOT. 49

W..66I Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pièces en écrin
bois Wenge/ 50 pce set in Wenge wood case/ Set 50 
piezas Estuche de madera/ 50 tlg in Geschenkverpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 50 Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only / 
Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl Besteck

01

02

03

07

10

 

01

02

03

07

11

12

ASTW65I/FL
Astuccio legno per set 49 

e 50 pezzi inox/ Wood 
case for 49 & 50 pieces set 
inox/ Écrin bois pour 49 et 

50 piéces inox/ Set 49 und 
50 tlg Inox in Geschenk-

verpackung aus Holz
53 x 36,5 x h11,5 cm

 

Master +!0C0BH8-8056502
78

ASTW60I/FL
Astuccio legno per set 75 

pezzi inox/ Wood case for 
75 pieces set inox/ Écrin 

bois pour 75 piéces inox/ 
Set 75 tlg Inox in Geschenk-

verpackung aus Holz
53 x 36,5 x h11,5 cm

Master +!0C0BH8-8056672
78

ASTW65I/FL

ASTW60I/FL

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 49 E 50 PZ.IN ASTUCCIO LEGNO WENGE 

SET 75 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO WENGE

PACKAGING

178 179



01

02

03

07

08

W..53 Set 30 pz. in astuccio legno Wenge/ 30 pièces en écrin
bois Wenge/ 30 pce set in Wenge wood case/ Set 30
piezas Estuche de madera/ 30 tlg in Geschenkverpackung

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

6 x Cucchiaino moka/ Cuiller moka/ Moka spoon/ 
Cucharilla de moka/ Kaffeelöffel

TOT. 30

Disponibile per tutti i modelli di posate tranne Rinascimento Madreperla / Available for all cutlery 
models except Rinascimento acrylic / Disponible dans tous les modèles de couverts sauf Rinasci-
mento nacré / Verfügbar für alle Besteckmodelle außer Perlmutt Rinascimento.

ASTW50/FL
Astuccio legno per set 

24 pezzi colore e inox/ 
Wood case for 24 pieces 

set colour & inox/ Écrin 
bois pour 24 piéces cou-

leur et inox

49 x 29 x h7 cm 

Master +!0C0BH8-8056434
07

ASTW53/FL
Astuccio legno per set 30 

pezzi inox/ Wood case for 
30 pieces set inox/ Écrin bois 

pour 30 piéces inox/ Set 30 
tlg in Geschenkverpackung 

aus Holz

49 x 29 x h7 cm 

Master +!0C0BH8-8056744
07

W..50 Set 24 pz. in astuccio legno Wenge/ 24 pièces en écrin
bois Wenge/ 24 pce set in Wenge wood case/ Set 24
piezas Estuche de madera/ 24 tlg in Geschenkverpackung 

6 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

6 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

6 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

6 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

TOT. 24

01

02

03

07

ASTW50/FL

ASTW53/FL

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 24 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO WENGE

SET 30 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO WENGE 

01

02

03

07

08

W.60I Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pièces en écrin
bois Wenge/ 75 pce set in Wenge wood case/ Set 75
piezas Estuche de madera/ 75 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 75 Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only / 
Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl Besteck
 

01

02

03

05

06

07

10

11

12
 

 

W.65I Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pièces en écrin
bois Wenge/ 49 pce set in Wenge wood case/ Set 49 
piezas Estuche de madera/ 49 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

TOT. 49

W..66I Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pièces en écrin
bois Wenge/ 50 pce set in Wenge wood case/ Set 50 
piezas Estuche de madera/ 50 tlg in Geschenkverpackung 

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 50 Solo per posate acciaio / For stainless steel cutley only / 
Seulement pour couvert en acier / Nur für Edelstahl Besteck

01

02

03

07

10

 

01

02

03

07

11

12

ASTW65I/FL
Astuccio legno per set 49 

e 50 pezzi inox/ Wood 
case for 49 & 50 pieces set 
inox/ Écrin bois pour 49 et 

50 piéces inox/ Set 49 und 
50 tlg Inox in Geschenk-

verpackung aus Holz
53 x 36,5 x h11,5 cm

 

Master +!0C0BH8-8056502
78

ASTW60I/FL
Astuccio legno per set 75 

pezzi inox/ Wood case for 
75 pieces set inox/ Écrin 

bois pour 75 piéces inox/ 
Set 75 tlg Inox in Geschenk-

verpackung aus Holz
53 x 36,5 x h11,5 cm

Master +!0C0BH8-8056672
78

ASTW65I/FL

ASTW60I/FL

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 49 E 50 PZ.IN ASTUCCIO LEGNO WENGE 

SET 75 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO WENGE

PACKAGING

178 179



W.65C Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 49 pce with Wenge wood case/ Set 49 piezas 
Estuche de Wenge/ 49 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

TOT. 49

W.66C Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ Set 50 piezas 
Estuche de Wenge/ 50 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 50

01

02

03

07

10

01

02

03

05

06

07

10

11

12

W.60C Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 75 pce with Wenge wood case/ Set 75 piezas 
Estuche de Wenge/ 75 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 75

 

 

ASTW60C/FL
Astuccio legno per set 75 
pezzi colore/ Wood case 
for 75 pieces set colour/ 

Écrin bois pour 75 piéces 
couleur/ Set Farbe 75 tlg 
in Geschenk-verpackung 

aus Holz
56 x 40,5 x h18 cm

Master +!0C0BH8-826020!1
D6

ASTW60C/FL

ASTW65C
Astuccio legno per set 
49 e 50 pezzi colore 

/ Wood case for 49 &  
50 pieces set colour/ 
Écrin bois pour 49 et 

50 piéces couleur/ 
Set 49 und 50 tlg in 

Geschenkverpackung 
aus Holz

55,5 x 40,5 x h12,5 cm

Master +!0C0BH8-809573!1
D5

ASTW65C

 

01

02

03

07

11

12

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 75 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO WENGE

SET 49 E 50 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO WENGE

01

02

03

05

06

07

10

11

12

Codice/Code Anello con manici colori / Ring with colour handles /Colorama/ Ring mit farbigen Besteck Griffen

ALBMANCAT Aladdin Brunito / Aladdin old silverplated / Aladdin finition argent antique / Aladdin versilbert “antik”    

ALCMANCAT Aladdin Cromato / Aladdin Chrome / Aladdin finition cromee / Aladdin mit Ring verchromt

ALDMANCAT Aladdin Dorato /  Aladdin goldplated / Aladdin finition dorée / Aladdin mit Ring vergoldet 

ARBMANCAT Arianna Brunito /  Arianna old silverplated  / Arianna finition argent antique / Arianna versilbert „antik“   

ARCMANCAT Arianna Cromato / Arianna Chrome / Arianna finition cromee / Arianna mit Ring verchromt     

COCMANCAT Country Cromato / Country Chrome / Country finition cromee / Country mit Ring verchromt 

DOBMANCAT Dorico Brunito /  Dorico old silverplated  /  Dorico finition argent antique / Dorico versilbert „antik“

OXBMANCAT Oxford Brunito /  Oxford old silverplated  /  Oxford finition argent antique / Oxford versilbert „antik“

OXDMANCAT Oxford Dorato /  Oxford goldplated / Oxford finition dorée / Oxford mit Ring vergoldet

SECMANCAT Selene Cromato / Selene Chrome / Selene finition cromee / Selene mit Ring verchromt     

SEDMANCAT Selene Dorato / Selene goldplated / Selene finition dorée / Selene mit Ring vergoldet  

ESP + MODEL
Presentazione posate colore con 5 

pezzi e anello manici colori disponibili 
/  Display for colour cutlery 5pcs place 

setting  and colour hadles samples/
Présentoir pour 5pcs couverts couleur et 
manches couleur disponibles / Display 

Besteck farbig 5 tlg mit Farbfächer.

DISPLAY MURALE / CUTLERY WALL DISPLAY - 55x 80 cm 
ESPMURALBAM = Aladdin Brunito / Aladdin old silverplated

ESPMURALCAM = Aladdin Chromato / Aladdin chrome

ESPMUROXBAM = Oxford Brunito / Oxford old silverplated

ESPMURIN056 = Settimocielo inox

ESP + MODEL
Presentazione posate acciaio 5 pezzi 
/  Display for stainless steel 5pc place 

setting cutlery/Présentoir pour 5 pcs 
(piecès) couverts acier 18/10

Display füer Besteck 5tlg, in Edelstahl 
18/10

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

DISPLAY

180 181



W.65C Set 49 pz. in astuccio legno Wenge/ 49 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 49 pce with Wenge wood case/ Set 49 piezas 
Estuche de Wenge/ 49 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Mestolo servire/ Louche/ Soup ladle/ Cazo de 
sopa/ Suppenschöpfer 

TOT. 49

W.66C Set 50 pz. in astuccio legno Wenge/ 50 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 50 pce with Wenge wood case/ Set 50 piezas 
Estuche de Wenge/ 50 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 50

01

02

03

07

10

01

02

03

05

06

07

10

11

12

W.60C Set 75 pz. in astuccio legno Wenge/ 75 pce en écrin bois 
Wenge/ Set 75 pce with Wenge wood case/ Set 75 piezas 
Estuche de Wenge/ 75 tlg in Geschenkverpackung

12 x Cucchiaio da tavola/ Cuiller de table/ Table spoon/
Cuchara de mesa/ Tafellöffel

12 x Forchetta da tavola/ Fourchette de table/ Table fork/ 
Tenedor de mesa/ Tafelgabel 

12 x Coltello da tavola/ Couteau de table/ Table knife/ 
Cuchillo de mesa/ Tafelmesser 

12 x Forchetta frutta/ Fourchette dessert/ Dessert fork/ 
Tenedor de postre/ Dessertgabel

12 x Coltello frutta/ Couteau dessert/ Dessert knife/ 
Cuchillo de postre/ Dessertmesser 

12 x Cucchiaino caffè/ Cuiller café/ Coffee spoon/ 
Cucharilla de cafe/ Teelöffel

1 x Cucchiaione servire/ Cuiller de service/ Serving 
spoon/ Cucharon de servir/ Gemüselöffe

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

1 x Forchettone servire/ Fourchette de service/Serving 
fork/ Tenedor de servir/ Serviergabel

TOT. 75

 

 

ASTW60C/FL
Astuccio legno per set 75 
pezzi colore/ Wood case 
for 75 pieces set colour/ 

Écrin bois pour 75 piéces 
couleur/ Set Farbe 75 tlg 
in Geschenk-verpackung 

aus Holz
56 x 40,5 x h18 cm

Master +!0C0BH8-826020!1
D6

ASTW60C/FL

ASTW65C
Astuccio legno per set 
49 e 50 pezzi colore 

/ Wood case for 49 &  
50 pieces set colour/ 
Écrin bois pour 49 et 

50 piéces couleur/ 
Set 49 und 50 tlg in 

Geschenkverpackung 
aus Holz

55,5 x 40,5 x h12,5 cm

Master +!0C0BH8-809573!1
D5

ASTW65C

 

01
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03

07

11

12

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

SET 75 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO WENGE

SET 49 E 50 PZ. IN ASTUCCIO LEGNO WENGE

01

02

03

05

06

07

10

11

12

Codice/Code Anello con manici colori / Ring with colour handles /Colorama/ Ring mit farbigen Besteck Griffen

ALBMANCAT Aladdin Brunito / Aladdin old silverplated / Aladdin finition argent antique / Aladdin versilbert “antik”    

ALCMANCAT Aladdin Cromato / Aladdin Chrome / Aladdin finition cromee / Aladdin mit Ring verchromt

ALDMANCAT Aladdin Dorato /  Aladdin goldplated / Aladdin finition dorée / Aladdin mit Ring vergoldet 

ARBMANCAT Arianna Brunito /  Arianna old silverplated  / Arianna finition argent antique / Arianna versilbert „antik“   

ARCMANCAT Arianna Cromato / Arianna Chrome / Arianna finition cromee / Arianna mit Ring verchromt     

COCMANCAT Country Cromato / Country Chrome / Country finition cromee / Country mit Ring verchromt 

DOBMANCAT Dorico Brunito /  Dorico old silverplated  /  Dorico finition argent antique / Dorico versilbert „antik“

OXBMANCAT Oxford Brunito /  Oxford old silverplated  /  Oxford finition argent antique / Oxford versilbert „antik“

OXDMANCAT Oxford Dorato /  Oxford goldplated / Oxford finition dorée / Oxford mit Ring vergoldet

SECMANCAT Selene Cromato / Selene Chrome / Selene finition cromee / Selene mit Ring verchromt     

SEDMANCAT Selene Dorato / Selene goldplated / Selene finition dorée / Selene mit Ring vergoldet  

ESP + MODEL
Presentazione posate colore con 5 

pezzi e anello manici colori disponibili 
/  Display for colour cutlery 5pcs place 

setting  and colour hadles samples/
Présentoir pour 5pcs couverts couleur et 
manches couleur disponibles / Display 

Besteck farbig 5 tlg mit Farbfächer.

DISPLAY MURALE / CUTLERY WALL DISPLAY - 55x 80 cm 
ESPMURALBAM = Aladdin Brunito / Aladdin old silverplated

ESPMURALCAM = Aladdin Chromato / Aladdin chrome

ESPMUROXBAM = Oxford Brunito / Oxford old silverplated

ESPMURIN056 = Settimocielo inox

ESP + MODEL
Presentazione posate acciaio 5 pezzi 
/  Display for stainless steel 5pc place 

setting cutlery/Présentoir pour 5 pcs 
(piecès) couverts acier 18/10

Display füer Besteck 5tlg, in Edelstahl 
18/10

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

DISPLAY

180 181



96-ESPOSZPQ
Espositore da banco Open Stock per 

posate Zebra, Quadri, Pois e Daisy, 
composto da base con 6 barattoli in vetro 

vuoti e pannello / Display Open Stock 
for Pois, Zebra, Quadri and Daisy cutlery, 
made up of base, 6 empty glass jars and 

carton stand  / Présentoir Open Stock pour 
couverts Zebra, Pois, Quadri et Daisy com-

posé par base, 6 bocaux en verre vides 
et affiche / Thresen-Display Open Stock 
Zebra, Quadri, Pois e Daisy, bestehend 

aus einer Basis mit 6 leeren Glasbehältern 
und Display

Base 42 x 30 x h 9 cm/
 Pannello-Carton Stand-Affiche-Display 

42x29 cm

96-ESPOSPOS
Espositore da banco Open Stock „Le Posa-

te“, composto da base con 6 barattoli in ve-
tro vuoti e pannello generico per posate / 

Display Open Stock „Le Posate“ for cutlery, 
made up of base, 6 empty glass jars and 
carton stand/ Présentoir Open Stock „Les 
Couverts“, composé par base, 6 bocaux 

en verre vides et affiche / Thresen-Display 
Open Stock „Le Posate“, bestehend aus 

einer Basis mit 6 leeren Glasbehältern und 
Display

Base 42 x 30 x h 9 cm/ 
Pannello-Carton Stand-Affiche-Display 

42x29 cm

96-ESPOSZPQ/FR*
Display in lingua francese-inglese/ Di-

splay in French and English language/Af-
fiche en français et en anglais / Display 
mit Text in französischer und englischer 

Sprache

 Base 42 x 30 x h 9 cm/ Pannello-Carton 
Stand-Affiche-Display 42x29 cm

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

OPENSTOCK

SCABCF36/FL
Scatola per 1 pezzo / Gift box for 

1 piece/ Coffret vide pour 1 piece / 
Verpackung für1 Stuck

26 x 9 x 3 cm

 
+!0C0BH8-891059!

SCABCF81/FL
Scatola per 1 pezzo servire / Gift box 
for 1 serving piece/ Coffret vide pour 

1 piece a servir/ Verpackung für1 
Servierbesteck

30 x 12 x 4,2 cm

 
+!0C0BH8-891066!

SCABCF82/FL
Scatola per 2 pezzi servire / Gift box 

for 2 serving pieces/ Coffret vide
pour 2 pieces a servir/

Verpackung für2 Servierbesteck
30 x 16,5 x 4,2 cm

 
+!0C0BH8-887649!

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

PACKAGING
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96-ESPOSZPQ
Espositore da banco Open Stock per 

posate Zebra, Quadri, Pois e Daisy, 
composto da base con 6 barattoli in vetro 

vuoti e pannello / Display Open Stock 
for Pois, Zebra, Quadri and Daisy cutlery, 
made up of base, 6 empty glass jars and 

carton stand  / Présentoir Open Stock pour 
couverts Zebra, Pois, Quadri et Daisy com-

posé par base, 6 bocaux en verre vides 
et affiche / Thresen-Display Open Stock 
Zebra, Quadri, Pois e Daisy, bestehend 

aus einer Basis mit 6 leeren Glasbehältern 
und Display

Base 42 x 30 x h 9 cm/
 Pannello-Carton Stand-Affiche-Display 

42x29 cm

96-ESPOSPOS
Espositore da banco Open Stock „Le Posa-

te“, composto da base con 6 barattoli in ve-
tro vuoti e pannello generico per posate / 

Display Open Stock „Le Posate“ for cutlery, 
made up of base, 6 empty glass jars and 
carton stand/ Présentoir Open Stock „Les 
Couverts“, composé par base, 6 bocaux 

en verre vides et affiche / Thresen-Display 
Open Stock „Le Posate“, bestehend aus 

einer Basis mit 6 leeren Glasbehältern und 
Display

Base 42 x 30 x h 9 cm/ 
Pannello-Carton Stand-Affiche-Display 

42x29 cm

96-ESPOSZPQ/FR*
Display in lingua francese-inglese/ Di-

splay in French and English language/Af-
fiche en français et en anglais / Display 
mit Text in französischer und englischer 

Sprache

 Base 42 x 30 x h 9 cm/ Pannello-Carton 
Stand-Affiche-Display 42x29 cm

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

OPENSTOCK

SCABCF36/FL
Scatola per 1 pezzo / Gift box for 

1 piece/ Coffret vide pour 1 piece / 
Verpackung für1 Stuck

26 x 9 x 3 cm

 
+!0C0BH8-891059!

SCABCF81/FL
Scatola per 1 pezzo servire / Gift box 
for 1 serving piece/ Coffret vide pour 

1 piece a servir/ Verpackung für1 
Servierbesteck

30 x 12 x 4,2 cm

 
+!0C0BH8-891066!

SCABCF82/FL
Scatola per 2 pezzi servire / Gift box 

for 2 serving pieces/ Coffret vide
pour 2 pieces a servir/

Verpackung für2 Servierbesteck
30 x 16,5 x 4,2 cm

 
+!0C0BH8-887649!

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

PACKAGING
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SCABCF96/FL 
Scatola per 6 pezzi frutta - bibita - bi-

stecca /gift box for 6 pcs dessert - coc-
ktail - steak / coffret vide pour 6 pieces 

fruit - cocktail - steak / Verpackung  6 
tlg: Orbst - Getränke - Steak

 26 x 16,5 x 3,5 cm

 
+!0C0BH8-887663!

SCABCF86/FL
Scatola per 6 pezzi : 6 caffe‘ - 6 moka - 6 

forch. Dolce - 6 spalmatori / Gift box for 
6 pcs: 6 coffee spoon - 6 moka spoon 

- 6 cake fork - 6 spreader / Coffret vide 
pour 6 pieces: 6 cuiller cafè - 6 moka - 6 
fourch.gateau - 6 tartineur / Verpackung 

6 tlg: Kaffee - Moka - Nachtischgabel, 
Streichmesser - 20 x 16,5 x 3 cm

 
+!0C0BH8-887687!

SCABCF00/FL
Scatola per 1 posto tavola / Gift box 

for 4 pc place setting/ Coffret vide 
pour 1 tête a ménagèr / Verpackung 

für 1 Besteckset
26 x 16,5 x 3,5 cm

 
+!0C0BH8-887656!

SCABCF83/FL
Scatola per 3pz : 3 coltelli formaggio /

Gift box for 3 pc: 3 cheese knives / 
Coffret vide pour 3 pieces: 3 couteaux 

a fromage/ Verpackung 3 tlg: Käse-
messer - 26 x 16,5 x 3,5 cm

 
+!0C0BH8-887670!

SCABCF84/FL
Scatola per 4 pezzi : 4 coltelli for-

maggio / gift box for 4 pcs: 4 cheese 
knives / coffret vide pour 4 pieces: 4 
couteaux a fromage/ Verpackung 4 
tlg: Käsemesser - 26 x 16,5 x 3,5 cm

 
+!0C0BH8-897594!

Scatola regalo litografata con finestra e grafica “Le POSATE”. Gancio per ap-
penderia incluso nella scatola.
Prodotto in esaurimento. 

Litographed gift box with windows and “THe FLATWARE” graphic. Hanging 
hook for displays included.
Running out product. 

Boîte Cadeau avec fenêtre et graphique en quadrichromie “LES COUVERTS.” 
Fourni à l’intérieur de crochet pour accrocher sur les présentoirs.
Jusqu’à épuisement du stock. 

Geschenkbox mit Fenster und Grafik “DIE BESTECKE”. Im Karton befindet sich 
ein Aufhängehaken für Display-Zwecke.
Artikel im Ausverkauf.

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.

ASTN92
astuccio per 2 pz servire/
gift box for 2 pcs serving

set/ coffret vide pour 2
pcs service/ Geschenkbox

für 2 tlg Servier Set
35,5 x 16 x h 4,5 cm    

 +!0C0BH8949064

ASTN81
astuccio per pala torta/ gift 
box for cake server/ coffret 
vide pour pelle tarte/ Ge-

schenkbox für Tortenheber  
30,5 x 14 x h 3 cm

 +!0C0BH8-820080

ASTN81
astuccio per cucchiaio riso/ 

gift box for rice spoon/ 
coffret vide pour cuiller a riz/ 

Geschenkbox für Reisloffel    
30,5 x 14 x h 3 cm

 +!0C0BH8-820080

N30N20

ASTN86

  

 +!0C0BH8-820110

ASTN86
astuccio per 6 pz cucch.ge-
lato/ gift box for 6 pcs ice 
cream spoon/ coffret vide 

pour 6 pcs cuill. glace/ 
Geschenk- box für 6 tlg. 
Eisloffel - 21 x 18 x h3 cm

 +!0C0BH8-820110

N18

ASTN82
astuccio per 2 pz servire o in-
salata /gift box for 2 pcs ser-
ving or salad set/coffret vide 
pour 2 pcs à Service et 2 pcs 

à salade/ Geschenkbox für 
2 tlg Servierbesteck und 2 tlg 

Salatbesteck
30,5 x 14 x h3 cm

 +8020178820097

ASTN87

 +!0C0BH8-924108

N11/12 N87

ASTN86
astuccio per 6 pz forch. 

dolce/ gift box for 6 pcs 
cake fork/ coffret vide 

pour 6 pcs fourc.a gate-
au/ Geschenkverpackung 

für 6 pcs Kuchengabel 
21 x 18 x h3 cm

 +!0C0BH8-820110

ASTN86
astuccio per 6 pz spal-

matori/ gift box for 6 pcs 
spreader set/ coffret vide 

pour 6 pcs cout. a tartiner/ 
Geschenkbox für 6 tlg. 

Streicher - 21 x 18 x h3 cm

 +!0C0BH8-820110

N17 N32

ASTN82
astuccio per 2 pz dolce/ 

gift box for 2 pcs cake set/ 
coffret vide pour 2 pieces 

gateau/ Geschenkbox für 2 
tlg Torten   

30,5 x 14 x h 3 cm

 +8020178820097

ASTN83
astuccio per set 3 pz 

formaggio/ gift box for 3 
pcs  cheese set / coffret 

vide pour 3 pcs fromage/ 
Geschenk-box für 3 tlg 

Käseset - 30,5 x 14 x h 3 cm    

 +!0C0BH8-820103

N20/21 N2483

ASTN96
astuccio per 6 pz (coltelli 
bistecca)/ gift box for 6 

pcs (steak knives)/ coffret 
vide pour 6 pcs (coteau à 

steak)/ Geschenkbox für 6 
tlg. Steakmesser

 35,5 x 16 x h 4,5 cm

 +!0C0BH8-967068!

N52

N08N07

N92

astuccio per 6 pz cucch. caffe’ 
e moka/ 6 gift box for pcs cof-
fee and moka set/ coffret vide 
pour 6 pcs cuill. cafe’ moka/ 
Geschenkbox für 6 tlg. Kaffe  

und Moka -  21 x 18 x h 3 cm

astuccio 6 pz. forch. dolce +1 
pala torta /gift box for 6 pcs cake 
forks + 1 cake server / coffret vide 

pour 6 pcs fourchettes à gâteau 
at 1 Pelle à tarte/ eschenkbox 
für 6  tlg Kuchengabel und 1 
Tortenheber - 31x15x4,5cm

N14/15

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.
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SCABCF96/FL 
Scatola per 6 pezzi frutta - bibita - bi-

stecca /gift box for 6 pcs dessert - coc-
ktail - steak / coffret vide pour 6 pieces 

fruit - cocktail - steak / Verpackung  6 
tlg: Orbst - Getränke - Steak

 26 x 16,5 x 3,5 cm

 
+!0C0BH8-887663!

SCABCF86/FL
Scatola per 6 pezzi : 6 caffe‘ - 6 moka - 6 

forch. Dolce - 6 spalmatori / Gift box for 
6 pcs: 6 coffee spoon - 6 moka spoon 

- 6 cake fork - 6 spreader / Coffret vide 
pour 6 pieces: 6 cuiller cafè - 6 moka - 6 
fourch.gateau - 6 tartineur / Verpackung 

6 tlg: Kaffee - Moka - Nachtischgabel, 
Streichmesser - 20 x 16,5 x 3 cm

 
+!0C0BH8-887687!
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Scatola per 1 posto tavola / Gift box 

for 4 pc place setting/ Coffret vide 
pour 1 tête a ménagèr / Verpackung 

für 1 Besteckset
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+!0C0BH8-887656!
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Scatola per 3pz : 3 coltelli formaggio /

Gift box for 3 pc: 3 cheese knives / 
Coffret vide pour 3 pieces: 3 couteaux 

a fromage/ Verpackung 3 tlg: Käse-
messer - 26 x 16,5 x 3,5 cm

 
+!0C0BH8-887670!

SCABCF84/FL
Scatola per 4 pezzi : 4 coltelli for-

maggio / gift box for 4 pcs: 4 cheese 
knives / coffret vide pour 4 pieces: 4 
couteaux a fromage/ Verpackung 4 
tlg: Käsemesser - 26 x 16,5 x 3,5 cm

 
+!0C0BH8-897594!

Scatola regalo litografata con finestra e grafica “Le POSATE”. Gancio per ap-
penderia incluso nella scatola.
Prodotto in esaurimento. 

Litographed gift box with windows and “THe FLATWARE” graphic. Hanging 
hook for displays included.
Running out product. 

Boîte Cadeau avec fenêtre et graphique en quadrichromie “LES COUVERTS.” 
Fourni à l’intérieur de crochet pour accrocher sur les présentoirs.
Jusqu’à épuisement du stock. 

Geschenkbox mit Fenster und Grafik “DIE BESTECKE”. Im Karton befindet sich 
ein Aufhängehaken für Display-Zwecke.
Artikel im Ausverkauf.

 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.
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N18
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ASTN87

 +!0C0BH8-924108

N11/12 N87
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N17 N32
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N20/21 N2483
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N52

N08N07

N92

astuccio per 6 pz cucch. caffe’ 
e moka/ 6 gift box for pcs cof-
fee and moka set/ coffret vide 
pour 6 pcs cuill. cafe’ moka/ 
Geschenkbox für 6 tlg. Kaffe  

und Moka -  21 x 18 x h 3 cm

astuccio 6 pz. forch. dolce +1 
pala torta /gift box for 6 pcs cake 
forks + 1 cake server / coffret vide 
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 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.
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ASTC70/PVC
Astuccio crema con coperchio trasparen-

te x 1 pz. (Apribottiglia Sam & Kiss) / 
Cream Gift Box with transparent lid for 1 
piece (Sam & Kiss bottle opener) / Boîte 

Cadeau Crèmeavec couvercle transparent 
pour 1 pièce (Sam & Kiss décapsuleur)/
Cremefarbene Geschenkbox mit transpa-
rentem Deckel für Kapsel -öffner (Sam & 

Kiss) (1 Stk)- 18 x 5 x h 2,5 cm

 +!0C0BH8-940252!

ASTC80/PVC
Astuccio crema con coperchio trasparente 

x 1 pz. (Gym e schiaccianoci Kiss) / Cream 
Gift Box with transparent lid for 1 piece 

(Gym & Kiss nutcracker) / Boîte Cadeau 
Crèmeavec couvercle transparent pour 1 

pièce (Gym et Kiss casse-noix)/Cremefarbe-
ne Geschenkbox mit transparentem Deckel 

für Gym und Kiss Nußknacker (1 Stk)
23,5 x 9 x h 4 cm

 +!0C0BH8-926171!

ASTC81 
Astuccio  Crema X 1 pz. (Pala Dolce 

/ Molla Kiss) / Cream Gift Box  for 1 
piece (cake server / Kiss tongs) / Boîte 

Cadeau Crèmepour 1 pièce (pelle 
à tarte / Pince Kiss) /Cremefarbene 

Geschenkbox für Gebäckzange Molla 
Kiss (1 Stk) - 28,5 x 13 x h 5,5 cm

    

 +!0C0BH8-926140!

C80/PVC

C81

C70/PVC

ASTC82 
Astuccio Crema X 2pz. (Dolce / 

Insalata) / Cream Gift Box  for 2 pieces 
(Cake set / Salad set)/ Boîte Cadeau 

Crèmepour 2 pièces (Gâteau / Salade)/
Cremefarbene Geschenkbox für Kuchen- 

Salatbesteck (2 Stk) 
28,5 x 13 x h 5,5 cm

 +!0C0BH8-926157!

ASTC86           
Astuccio Crema X 6pz (Moka / Caffe’ 

/ Dolce) / Cream Gift Box  for 6 pieces 
(Moka/ Coffee / Cake) / Boîte Cadeau 
Crèmepour 6 pièces (Moka/Café/Gâte-

au)/ Cremefarbene Geschenkbox für 6 
Löffel (Kaffee / Dessert)

21 x 18,5 x h 3,5 cm

 +!0C0BH8-926164!

ASTC88 
Astuccio Crema Chiaro X 6pz Moka 
acciaio/ Light Cream Gift Box for 6 

pcs Moka spoon stainless steel / Boîte 
Cadeau Crème claire pour 6 pièces 

Cuiller moka en acier / Cremefarbene 
Geschenkbox für 6 Stk Kaffeelöffel aus 

Edelstahl - 14 x 16 x h 2,5 cm

    

 +!0C0BH8-961967!

C86

C82

C88
 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.
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C70/PVC
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(Moka/ Coffee / Cake) / Boîte Cadeau 
Crèmepour 6 pièces (Moka/Café/Gâte-
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Cadeau Crème claire pour 6 pièces 
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Geschenkbox für 6 Stk Kaffeelöffel aus 

Edelstahl - 14 x 16 x h 2,5 cm

    

 +!0C0BH8-961967!

C86

C82

C88
 I listini sono relativi alle sole confezioni (senza posate)/ Price lists are for packages only (without cutlery)/ Prix des boîte sans couverts/ Die Preise sind nur für Verpackung (ohne Besteck) gültig.
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NEW!

NEW!

NEW!

NEW!

SCAC80
Confezione per 1 pezzo (Gym e 

schiaccianoci  Kiss)/ Gift box for 1 
piece (Gym and Kiss nutcracker)/ 

Boîte cadeau pour 1 pièce (Gym et 
casse-noix Kiss)/ Geschenkverpackung  

für 1 Stk (Gym und Nußknacker Kiss)
25 x 9 x 4,5 cm

    

 +!0C0BH8-993302!

SCAC81 
Confezione per 1 pezzo (pala torta, 

servirisotto, molla Kiss)/
Gift box for 1 piece (cake server, rice 

spoon, Kiss tongs)/ Boîte cadeau pour 
1 pièce (pelle à tarte, cuillère à riz, 

pince à salade)/Geschenkverpackung 
für 1 Stk (Tortenheber, Reißlöffel, Sa-

latzange Kiss)
29 x12,5 x 6 cm

    

 +!0C0BH8-993319!

Confezioni bomboniere e regalo in cartone teso da montare, composte da 
fondo, coperchio e interno. 

Favors and gift boxes in stretched cardboard to be assembled, consisting of 
bottom, inside and cover.

Boîtes cadeau en carton à monter, comprenant le fond, le couvercle et 
l‘intérieur.

Dekorative Verpackung für Hochzeitsgastgeschenke und Geschenke, aus 
Karton zum Falten, mit Deckel und Innenfutter.

SCAC70
Confezione per 1 pezzo (levacapsule 

Lino e Kiss) / Gift box  for 1 piece (Lino 
and Kiss bottle opener)/  Boîte cadeau  

pour 1 pièce (Ouvre-bouitelle Lino et 
Kiss)  / Geschenkverpackung für 1 Stk 

(Flaschenöffner Lino und Kiss)  
19 x 6,8 x 3 cm

 
 +!0C0BH8-993296!

SCAC88
Confezione  per 6 pezzi (moka e 

forchettine)/Gift box for 6 pieces set 
(moka spoons and happy hour forks)/

Boîte cadea(cuillères à moka et 
fourchettes apéritif)/ Geschenkverpa-

ckung für 6 Stk (Gym und Nußkna-
cker Kiss)

16,3 x 17 x 3,2 cm

 +!0C0BH8-993326!
N

EW
!
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TRATTORIA

Trattoria è la nuova linea per la tavola e la cucina di Bugatti che ri-
propone, con un linguaggio naturale e contemporaneo, il calore e 
le consuetudini dell´ambiente domestico e l´allegria del tipico locale 
della tradizione italiana. Gli elementi si combinano tra loro mediante 
un sistema modulare, per inventare sempre nuove e uniche configu-
razioni e arredare la tavola in modo raffinato e personale.
La linea è realizzata in legno di frassino massello, nelle versioni  
sbiancato e tabacco, che esalta le venature del materiale e le forme 
morbide e dinamiche dei prodotti. 

Trattoria is the new table and kitchen range by Bugatti which re-interprets, 
in a natural and contemporary style, the warmth and familiarity of the 
domestic environment and the joy of a traditional Italian inn. The articles 
combine through a modular system, to invent ever new and unique con-
figurations and to furnish the table in a personal and elegant manner.
The range is made in solid ash wood, whitewashed or tobacco col-
oured, which enhances the grains of the material and the soft dynamic 
shapes of the products.

trattoria
Trattoria est la nouvelle ligne pour la table et pour la cuisine de  Bugatti 
qui évoque, dans un langage naturel et contemporain, l’ambiance cha-
leureuse et familiale de la vie domestique avec la gaîté typique de cette 
auberge de la tradition italienne.
Les éléments se combinent les uns avec les autres à travers un système 
modulaire, pour inventer des configurations toujours nouvelles et uniques 
et dresser la table d’une façon raffinée et personnelle. 
La ligne est réalisée en bois de frêne massif, blanchi ou tabac, qui exalte 
les veines du matériau et les formes douces et dynamiques des produits. 

Trattoria ist die neue Produktlinie aus Holz für Tisch und Küche von Bugat-
ti. Mit ihrer natürlichen und modernen Formensprache wird die Tradition 
eines typischen italienischen Speiselokals weitergeführt und der Brauch 
des geselligen Zusammenseins kultiviert. Die Form der einzelnen Ele-
mente der Serie läßt immer wieder neue Kombinationsmöglichkeiten zu 
und den Tisch raffiniert und individuell decken. Trattoria ist  aus massiver 
Esche gefertigt, gebleicht oder tabakfarben. Die Farbtöne sind durch 
die Maserung des Holzes charakterisiert und heben die weichen, dyna-
mischen Formen hervor.

vassoio tray - plateau - Tablett

portarotolo
paper roll holder
derouleur papier
Papierrollenhalter

barattoli jars - bocaux - Küchendose

multiuso
multi-purpose item
article multi-usage
Gewürzständer

grattugia
grater
râpe
Küchenreibe

tagliere
chopping board

planche à découper
Servierbrett

oliera
oil cruet set
menage

portatovaglioli
napkins holder
porte-serviettes
Serviettenhalter

tagliere
chopping board
planche à découper
Servierbrett

portatovaglioli
napkins holder
porte-serviettes
Serviettenhalter

orologio
wall clock

pendule
Wanduhr

coltello
knife

couteau
Messer

macina sale pepe
grinder
moulin sel et poivre
Salz- Pfeffermühle

192192 193193



TRATTORIA

Trattoria è la nuova linea per la tavola e la cucina di Bugatti che ri-
propone, con un linguaggio naturale e contemporaneo, il calore e 
le consuetudini dell´ambiente domestico e l´allegria del tipico locale 
della tradizione italiana. Gli elementi si combinano tra loro mediante 
un sistema modulare, per inventare sempre nuove e uniche configu-
razioni e arredare la tavola in modo raffinato e personale.
La linea è realizzata in legno di frassino massello, nelle versioni  
sbiancato e tabacco, che esalta le venature del materiale e le forme 
morbide e dinamiche dei prodotti. 

Trattoria is the new table and kitchen range by Bugatti which re-interprets, 
in a natural and contemporary style, the warmth and familiarity of the 
domestic environment and the joy of a traditional Italian inn. The articles 
combine through a modular system, to invent ever new and unique con-
figurations and to furnish the table in a personal and elegant manner.
The range is made in solid ash wood, whitewashed or tobacco col-
oured, which enhances the grains of the material and the soft dynamic 
shapes of the products.

trattoria
Trattoria est la nouvelle ligne pour la table et pour la cuisine de  Bugatti 
qui évoque, dans un langage naturel et contemporain, l’ambiance cha-
leureuse et familiale de la vie domestique avec la gaîté typique de cette 
auberge de la tradition italienne.
Les éléments se combinent les uns avec les autres à travers un système 
modulaire, pour inventer des configurations toujours nouvelles et uniques 
et dresser la table d’une façon raffinée et personnelle. 
La ligne est réalisée en bois de frêne massif, blanchi ou tabac, qui exalte 
les veines du matériau et les formes douces et dynamiques des produits. 

Trattoria ist die neue Produktlinie aus Holz für Tisch und Küche von Bugat-
ti. Mit ihrer natürlichen und modernen Formensprache wird die Tradition 
eines typischen italienischen Speiselokals weitergeführt und der Brauch 
des geselligen Zusammenseins kultiviert. Die Form der einzelnen Ele-
mente der Serie läßt immer wieder neue Kombinationsmöglichkeiten zu 
und den Tisch raffiniert und individuell decken. Trattoria ist  aus massiver 
Esche gefertigt, gebleicht oder tabakfarben. Die Farbtöne sind durch 
die Maserung des Holzes charakterisiert und heben die weichen, dyna-
mischen Formen hervor.

vassoio tray - plateau - Tablett

portarotolo
paper roll holder
derouleur papier
Papierrollenhalter

barattoli jars - bocaux - Küchendose

multiuso
multi-purpose item
article multi-usage
Gewürzständer

grattugia
grater
râpe
Küchenreibe

tagliere
chopping board

planche à découper
Servierbrett

oliera
oil cruet set
menage

portatovaglioli
napkins holder
porte-serviettes
Serviettenhalter

tagliere
chopping board
planche à découper
Servierbrett

portatovaglioli
napkins holder
porte-serviettes
Serviettenhalter

orologio
wall clock

pendule
Wanduhr

coltello
knife

couteau
Messer

macina sale pepe
grinder
moulin sel et poivre
Salz- Pfeffermühle

192192 193193



78-906F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 

gebleicht Tagliere piccolo/ Small 
chopping board/ Planche á décou-

per petite/ Servierbrett, klein
 26 x 14 x h 2 cm

Master +!0C0BH8-903813!12
03

78-907F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 

gebleicht Tagliere medio/ Medium 
chopping board/ Planche á découper 

moyenne/ Servierbrett, medium
 27,5 x 21 x h 2 cm

Master +!0C0BH8-903806!6
03

78-908F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne

blanchi/ Esche gebleicht 
Tagliere grande/ Large chopping board/ 

Planche á découper grande / Servierbrett groß 
  42 x 14,5 x h 2 cm

Master +!0C0BH8-903790!12
62

78-906FTA
Tabacco/ Tobacco/ 
Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-918657!12
03

78 - 907F1L78 - 906F1L 78 - 908F1L

Infinite combinazioni: in un gioco insolito di accostamenti e sovrappo-
sizioni, ogni elemento della serie si sposa in modo complementare con 
ogni altro, grazie all´innovativa inclinazione dei bordi.
I taglieri, disponibili in tre diversi formati e dimensioni, si combinano tra 
loro sia per tagliare che per servire in modo elegante.
Un lato del tagliere grande presenta anche pratiche scanalature, per 
agevolare il taglio dei diversi alimenti e catturare le briciole o eventuali 
liquidi dei cibi.

Endless combinations: in an unusual game of mix and match and supe-
rimpositions, the articles of the series complement each other, thanks to 
the innovative slanted edges.
The chopping boards, available in three different formats and dimen-
sions, are used to cut and serve elegantly.
One side of the large chopping board also presents practical grooves, 
to help cut the different foods and capture the crumbs or any liquids 
from the foods.

Une infinité de combinaisons: dans un jeu insolite de juxtapositions 
et de superpositions, chaque élément de la série complète tous les 
autres grâce à la nouvelle conformation inclinée des bords. 
Les planches à découper, disponibles en trois différents formats et dimen-
sions, se combinent entre elles pour découper et pour servir avec élégance.
Un côté de la grande planche à découper présente des rainures, 
une solution pratique pour faciliter la découpe des différents ali-
ments et capturer les miettes ou les liquides laissés par les aliments.

Unendlich viele Kombinationsmöglichkeiten: ein ungewöhnliches 
Spiel von Zusammenstellungen und Übereinanderlagerungen, jedes 
Element der Serie verbindet sich komplementär mit jedem Anderen, 
dank der innovativen Schräge der Kanten. Die Schneidebretter, er-
hältlich in drei verschiedenen Formaten und Dimensionen, lassen 
sich untereinander kombinieren, sowohl zum Schneiden als auch 
zum Servieren auf elegante Art und Weise.
Eine Seite des großen Schneidebrettes weist zudem praktische Ril-
len auf, um das Schneiden verschiedener Lebensmittel zu erleichtern 
und Krümel oder eventuell austretende Flüssigkeiten aufzufangen.

trattoria

TRATTORIA
Taglieri
design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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78-906F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 

gebleicht Tagliere piccolo/ Small 
chopping board/ Planche á décou-

per petite/ Servierbrett, klein
 26 x 14 x h 2 cm

Master +!0C0BH8-903813!12
03

78-907F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 

gebleicht Tagliere medio/ Medium 
chopping board/ Planche á découper 

moyenne/ Servierbrett, medium
 27,5 x 21 x h 2 cm

Master +!0C0BH8-903806!6
03

78-908F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne

blanchi/ Esche gebleicht 
Tagliere grande/ Large chopping board/ 

Planche á découper grande / Servierbrett groß 
  42 x 14,5 x h 2 cm

Master +!0C0BH8-903790!12
62

78-906FTA
Tabacco/ Tobacco/ 
Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-918657!12
03

78 - 907F1L78 - 906F1L 78 - 908F1L

Infinite combinazioni: in un gioco insolito di accostamenti e sovrappo-
sizioni, ogni elemento della serie si sposa in modo complementare con 
ogni altro, grazie all´innovativa inclinazione dei bordi.
I taglieri, disponibili in tre diversi formati e dimensioni, si combinano tra 
loro sia per tagliare che per servire in modo elegante.
Un lato del tagliere grande presenta anche pratiche scanalature, per 
agevolare il taglio dei diversi alimenti e catturare le briciole o eventuali 
liquidi dei cibi.

Endless combinations: in an unusual game of mix and match and supe-
rimpositions, the articles of the series complement each other, thanks to 
the innovative slanted edges.
The chopping boards, available in three different formats and dimen-
sions, are used to cut and serve elegantly.
One side of the large chopping board also presents practical grooves, 
to help cut the different foods and capture the crumbs or any liquids 
from the foods.

Une infinité de combinaisons: dans un jeu insolite de juxtapositions 
et de superpositions, chaque élément de la série complète tous les 
autres grâce à la nouvelle conformation inclinée des bords. 
Les planches à découper, disponibles en trois différents formats et dimen-
sions, se combinent entre elles pour découper et pour servir avec élégance.
Un côté de la grande planche à découper présente des rainures, 
une solution pratique pour faciliter la découpe des différents ali-
ments et capturer les miettes ou les liquides laissés par les aliments.

Unendlich viele Kombinationsmöglichkeiten: ein ungewöhnliches 
Spiel von Zusammenstellungen und Übereinanderlagerungen, jedes 
Element der Serie verbindet sich komplementär mit jedem Anderen, 
dank der innovativen Schräge der Kanten. Die Schneidebretter, er-
hältlich in drei verschiedenen Formaten und Dimensionen, lassen 
sich untereinander kombinieren, sowohl zum Schneiden als auch 
zum Servieren auf elegante Art und Weise.
Eine Seite des großen Schneidebrettes weist zudem praktische Ril-
len auf, um das Schneiden verschiedener Lebensmittel zu erleichtern 
und Krümel oder eventuell austretende Flüssigkeiten aufzufangen.

trattoria

TRATTORIA
Taglieri
design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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78-184
Vassoio in  acciaio inox/ Stainless steel tray/ 

Plateau en acier inox/ Servierplatte aus 
Edelstahl.

  37 x 37 x h 3,5 cm

Master +!0C0BH8-904087!6
E4

TRATTORIA
Vassoio
design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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78-184
Vassoio in  acciaio inox/ Stainless steel tray/ 

Plateau en acier inox/ Servierplatte aus 
Edelstahl.

  37 x 37 x h 3,5 cm

Master +!0C0BH8-904087!6
E4

TRATTORIA
Vassoio
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

196 197196 197



78-150F1L
Frassino sbiancato/

Whitewashed ashwo-
od/ Frêne blanchi/ 

Esche gebleicht/
Oliera 4 pz/ 4 pc 

oil-cruet set/ menage 
4 pièces/ 4-teilig 

Menage  
ø 26 x14 x h 23 cm

  

 
Master +!0C0BH8-903714!3 
78

78150TAOAF1L/A
Frassino sbiancato/

Whitewashed ashwood/ 
Frêne blanchi/ Esche gebleicht 

Coperchio per olio-aceto / 
Oil-vinegar lid/ Couverlcle pour 

burette/ Deckel  für Öl - Essig
ø 4,2 x h 6 cm

78150TAOAFTA/A
Tabacco/ Tobacco/ 

22150VETA
Ampolla vetro/ 

Glass bottle/ Burette 
en verre/ Menage/ 

Gefäß Glas
h 15 cm

22150VETO
Ampolla vetro/ 

Glass bottle/ Burette 
en verre/ Menage/ 

Gefäß Glas
h 17 cm

22150VER
Versatore salvagoccia 

con guarnizione per 
ampolla olio-aceto/
Sealing ring for drip 

pourer oil-vinegar 
glass/Joint pour bec 
verseur burette/Aus-

gießer mit Dichtung für 
Gefäß Essig-Öl       

 

78150COOA 
Contenitore in acciaio 

per olio & aceto/ 
Stainless steel 

container for oil & 
vinegar/ Support 

en acier inoxydable 
pour huile et vinaigre/ 

Gefäßhalterung in 
Edelstahl für Essig-Öl

78-150FTA
Tabacco/ Tobacco/ 
Tabac/ Tabakfarbe

Master
3          +!0C0BH8-918541!
78

78150TASPF1L
Frassino sbiancato/

Whitewashed ashwood/ 
Frêne blanchi/ Esche gebleicht 
Coperchio  per sale-pepe/ Salt 

-pepper lid/ Couvercle pour 
salierepoivriere/ Deckel für Salz - 

Pfeffer ø 4 x h 4 cm

78150TASPFTA
Tabacco/ Tobacco/ 
Tabac/ Tabakfarben

 

22150VETS
Vetro per sale-pepe/ 

Salt-Pepper glass/ 
Verre saliere/ Gefäß 

aus Glas für Salz-
Pfeffer

h 10,5 cm

TSP026
Capsula per vetro 

salepepe/ Salt-Pep-
per glass stopper/ 

Capsule pour verre 
saliere/ Kapsel für 

Glasgefäß Salz-
Pfeffer

78150COSP
Contenitore in 

acciaio per sale & 
pepe/ Stainless steel 

container for salt & 
pepper/ Support 

en acier inoxydable 
pour sel et poivre/ 
Gefäßhalterung in 

Edelstahl für Essig-Öl

22150VER22150VETA 22150VETO

22150VETS

78150TAOAF1L/A

78150TASPF1L TSP026

78-150F1L

78-161F1L
Frassino sbiancato/

Whitewashed ashwood 
Multiuso in acciaio 

inox/ Multi-purpose 
item/ Article multi-usa-

ge/ Gewürzständer
23 x 14 x h 23 cm

Master
3
78      +!0C0BH8-903745!

78-161FTA
Tabacco/ Tobacco

Master
3
78         +!0C0BH8-918619!

78-150F1L

Dolce o salato con il multiuso: un solo gesto per por-
tare in modo elegante e sicuro le spezie e i sali aromat-
ici dalla cucina alla tavola. Ottimo anche per servire 
le marmellatine, lo zucchero candito o il miele...

Sweet or spicy, the multipurpose ash wood article 
elegantly and safely takes spices and aromatic 
salts from the kitchen to the table. Also ideal for 
serving jams, candy sugar or honey...

Sucré ou salé avec le multi-usage: un seul geste pour 
porter les épices et les sels aromatiques de la cuisine 
à la table de façon élégante et sûre. Excellent aussi 
pour servir les confitures, le sucre confit ou le miel...

Süß und salzig mit dem Mehrzwecktablett: 
Eine einzige Geste bringt auf elegante, siche-
re Art und Weise die Gewürze von der Küche 
auf den Tisch. Hervorragend auch um Marme-
lade, Zucker oder Honig zu servieren…

78150TAOAFTA/A

78150TASPFTA

Oliera 4 pezzi, con ampolle in vetro con salva goccia, alloggiate 
in contenitori di acciaio inox, tappi e base di appoggio in legno di 
frassino.

Oil-cruet set 4 pc, glass bottles with drop stopper, housed in stainless 
steel containers, caps and base made of ash wood.

Menage 4 pièces, burrettes en verre avec happe-goutte, logé en support 
en acier inoxydable, couvercles et base en bois de frêne.

Menage 4- teilig, Gefäße aus Glas mit Antitropfvorrichtung, Gefäßhal-
terung in Edelstahl, Deckel und Servierbrett in Eschenholz.

78-150FTA

78150COOA 

78150COSP

TRATTORIA
Oliera
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

TRATTORIA
Multiuso

design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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78-150F1L
Frassino sbiancato/

Whitewashed ashwo-
od/ Frêne blanchi/ 

Esche gebleicht/
Oliera 4 pz/ 4 pc 

oil-cruet set/ menage 
4 pièces/ 4-teilig 

Menage  
ø 26 x14 x h 23 cm

  

 
Master +!0C0BH8-903714!3 
78

78150TAOAF1L/A
Frassino sbiancato/

Whitewashed ashwood/ 
Frêne blanchi/ Esche gebleicht 

Coperchio per olio-aceto / 
Oil-vinegar lid/ Couverlcle pour 

burette/ Deckel  für Öl - Essig
ø 4,2 x h 6 cm

78150TAOAFTA/A
Tabacco/ Tobacco/ 

22150VETA
Ampolla vetro/ 

Glass bottle/ Burette 
en verre/ Menage/ 

Gefäß Glas
h 15 cm

22150VETO
Ampolla vetro/ 

Glass bottle/ Burette 
en verre/ Menage/ 

Gefäß Glas
h 17 cm

22150VER
Versatore salvagoccia 

con guarnizione per 
ampolla olio-aceto/
Sealing ring for drip 

pourer oil-vinegar 
glass/Joint pour bec 
verseur burette/Aus-

gießer mit Dichtung für 
Gefäß Essig-Öl       

 

78150COOA 
Contenitore in acciaio 

per olio & aceto/ 
Stainless steel 

container for oil & 
vinegar/ Support 

en acier inoxydable 
pour huile et vinaigre/ 

Gefäßhalterung in 
Edelstahl für Essig-Öl

78-150FTA
Tabacco/ Tobacco/ 
Tabac/ Tabakfarbe

Master
3          +!0C0BH8-918541!
78

78150TASPF1L
Frassino sbiancato/

Whitewashed ashwood/ 
Frêne blanchi/ Esche gebleicht 
Coperchio  per sale-pepe/ Salt 

-pepper lid/ Couvercle pour 
salierepoivriere/ Deckel für Salz - 

Pfeffer ø 4 x h 4 cm

78150TASPFTA
Tabacco/ Tobacco/ 
Tabac/ Tabakfarben

 

22150VETS
Vetro per sale-pepe/ 

Salt-Pepper glass/ 
Verre saliere/ Gefäß 

aus Glas für Salz-
Pfeffer

h 10,5 cm

TSP026
Capsula per vetro 

salepepe/ Salt-Pep-
per glass stopper/ 

Capsule pour verre 
saliere/ Kapsel für 

Glasgefäß Salz-
Pfeffer

78150COSP
Contenitore in 

acciaio per sale & 
pepe/ Stainless steel 

container for salt & 
pepper/ Support 

en acier inoxydable 
pour sel et poivre/ 
Gefäßhalterung in 

Edelstahl für Essig-Öl

22150VER22150VETA 22150VETO

22150VETS

78150TAOAF1L/A

78150TASPF1L TSP026

78-150F1L

78-161F1L
Frassino sbiancato/

Whitewashed ashwood 
Multiuso in acciaio 

inox/ Multi-purpose 
item/ Article multi-usa-

ge/ Gewürzständer
23 x 14 x h 23 cm

Master
3
78      +!0C0BH8-903745!

78-161FTA
Tabacco/ Tobacco

Master
3
78         +!0C0BH8-918619!

78-150F1L

Dolce o salato con il multiuso: un solo gesto per por-
tare in modo elegante e sicuro le spezie e i sali aromat-
ici dalla cucina alla tavola. Ottimo anche per servire 
le marmellatine, lo zucchero candito o il miele...

Sweet or spicy, the multipurpose ash wood article 
elegantly and safely takes spices and aromatic 
salts from the kitchen to the table. Also ideal for 
serving jams, candy sugar or honey...

Sucré ou salé avec le multi-usage: un seul geste pour 
porter les épices et les sels aromatiques de la cuisine 
à la table de façon élégante et sûre. Excellent aussi 
pour servir les confitures, le sucre confit ou le miel...

Süß und salzig mit dem Mehrzwecktablett: 
Eine einzige Geste bringt auf elegante, siche-
re Art und Weise die Gewürze von der Küche 
auf den Tisch. Hervorragend auch um Marme-
lade, Zucker oder Honig zu servieren…

78150TAOAFTA/A

78150TASPFTA

Oliera 4 pezzi, con ampolle in vetro con salva goccia, alloggiate 
in contenitori di acciaio inox, tappi e base di appoggio in legno di 
frassino.

Oil-cruet set 4 pc, glass bottles with drop stopper, housed in stainless 
steel containers, caps and base made of ash wood.

Menage 4 pièces, burrettes en verre avec happe-goutte, logé en support 
en acier inoxydable, couvercles et base en bois de frêne.

Menage 4- teilig, Gefäße aus Glas mit Antitropfvorrichtung, Gefäßhal-
terung in Edelstahl, Deckel und Servierbrett in Eschenholz.

78-150FTA

78150COOA 

78150COSP

TRATTORIA
Oliera
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

TRATTORIA
Multiuso

design: Andreas Seegatz_Stars Milano

198198 199199



78-166F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne blanchi/ Esche ge-

bleicht Portatovaglioli - Elemento estraibile in acciao inox e base in legno/ 
Napkins holder- Wooden base and extractable section in stainless steel/ 

Porte-serviettes- élément extractible en acier inox et une base en bois/  
Serviettenhalter - Basis aus Eschenholz und herausziehbarem Element aus 

Edelstahl. - 26 x 14 x h 8 cm

Master +!0C0BH8-903738!6
06

78-162F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 

gebleicht Portarotolo - Un rotolo di carta assorbente è incluso nella 
confezione/ Paper roll holder - A roll of absorbent paper is included 
in the package/  Derouleur papier - Livre avec en rouleau de papier 

absorbant/ Küchenrollenhalter - Eine Küchenrolle ist in der Verpa-
ckung enthalten.  - 26 x 14 x h 32 cm

Master +!0C0BH8-903721!3
78

78-166FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-918633!6
06

78-162FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-918626!3
78

78-166F1L 78-162FTA

Versatile: il portatovaglioli è composto da un elemento estraibile in acciaio inox e 
dalla base in legno, per consentire la massima libertà nel suo utilizzo. 

Versatile: the napkin holder has an extractable section in stainless steel and 
a wooden base, allowing maximum freedom of use.

Versatile: le porte-serviettes se compose d’un élément extractible en acier 
inox et d’une base en bois pour offrir la plus grande liberté d’utilisation. 

Vielseitig: der Serviettenhalter besteht aus einem herausnehmbaren Ele-
ment aus Edelstahl und einer Basis aus Holz, um eine maximale Freiheit im 
Gebrauch zu gewährleisten.

TRATTORIA
Portatovaglioli e portarotolo
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

TRATTORIA
Portatovaglioli e portarotolo
design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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78-166F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne blanchi/ Esche ge-

bleicht Portatovaglioli - Elemento estraibile in acciao inox e base in legno/ 
Napkins holder- Wooden base and extractable section in stainless steel/ 

Porte-serviettes- élément extractible en acier inox et une base en bois/  
Serviettenhalter - Basis aus Eschenholz und herausziehbarem Element aus 

Edelstahl. - 26 x 14 x h 8 cm

Master +!0C0BH8-903738!6
06

78-162F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 

gebleicht Portarotolo - Un rotolo di carta assorbente è incluso nella 
confezione/ Paper roll holder - A roll of absorbent paper is included 
in the package/  Derouleur papier - Livre avec en rouleau de papier 

absorbant/ Küchenrollenhalter - Eine Küchenrolle ist in der Verpa-
ckung enthalten.  - 26 x 14 x h 32 cm

Master +!0C0BH8-903721!3
78

78-166FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-918633!6
06

78-162FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-918626!3
78

78-166F1L 78-162FTA

Versatile: il portatovaglioli è composto da un elemento estraibile in acciaio inox e 
dalla base in legno, per consentire la massima libertà nel suo utilizzo. 

Versatile: the napkin holder has an extractable section in stainless steel and 
a wooden base, allowing maximum freedom of use.

Versatile: le porte-serviettes se compose d’un élément extractible en acier 
inox et d’une base en bois pour offrir la plus grande liberté d’utilisation. 

Vielseitig: der Serviettenhalter besteht aus einem herausnehmbaren Ele-
ment aus Edelstahl und einer Basis aus Holz, um eine maximale Freiheit im 
Gebrauch zu gewährleisten.

TRATTORIA
Portatovaglioli e portarotolo
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

TRATTORIA
Portatovaglioli e portarotolo
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

200 201200 201



78-155/07F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 

ashwood/ Frêne blanchi/ Esche ge-
bleicht Barattolo ermetico/ Jar with 

hermetic lid/ Bocal rond hermeti-
que/ Küchendose mit abgedichte-

tem Deckel  - Ø 11 x h 11 cm - 0,75 lt

Master +!0C0BH8-903769!18
78

78-155/10F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 
gebleicht Barattolo ermetico/ Jar 
with hermetic lid/ Bocal rond her-

metique/ Küchendose mit abgedich-
tetem Deckel - Ø 11 x  h 15 cm - 1 lt

Master +!0C0BH8-903769!18
78

78-155/15F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 

gebleicht Barattolo ermetico/ 
Jar with hermetic lid/ Bocal rond 

hermetique/ Küchendose mit 
abgedichtetem Deckel -  Ø 11 x  h 

20 cm - 1,5 lt

Master +!0C0BH8-903776!15
11

78-155/20F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 
gebleichtBarattolo ermetico/ Jar 

with hermetic lid/ Bocal rond herme-
tique/ Küchendose mit abgedichte-
tem Deckel - Ø 11 x h 26 cm - 2 lt  

Master +!0C0BH8-903783!15
11

78-155/07FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac 

Master +!0C0BH8-918558!18
78

78-155/10FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac

Master +!0C0BH8-918565!18
78

78-155/15FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac

Master +!0C0BH8-918572!15
11

78-155/20FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac

Master +!0C0BH8-918589!15
11

78-155/07FTA 78-155/15FTA 78-155/20FTA

TRATTORIA
Barattoli ermetici

design: Andreas Seegatz_Stars Milano

78-155/10FTA

78-155/23F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche
gebleichtBarattolo ermetico/ Jar 

with hermetic lid/ Bocal rond 
hermetique/ Küchendose mit abge-

dichtetem Deckel 
Ø 11 x h 30 cm - 2,3 lt  

Master 
15
11                             

78-155/23FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac

Master 
15
11                             78-155/23FTA

202202 203203



78-155/07F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 

ashwood/ Frêne blanchi/ Esche ge-
bleicht Barattolo ermetico/ Jar with 

hermetic lid/ Bocal rond hermeti-
que/ Küchendose mit abgedichte-

tem Deckel  - Ø 11 x h 11 cm - 0,75 lt

Master +!0C0BH8-903769!18
78

78-155/10F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 
gebleicht Barattolo ermetico/ Jar 
with hermetic lid/ Bocal rond her-

metique/ Küchendose mit abgedich-
tetem Deckel - Ø 11 x  h 15 cm - 1 lt

Master +!0C0BH8-903769!18
78

78-155/15F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 

gebleicht Barattolo ermetico/ 
Jar with hermetic lid/ Bocal rond 

hermetique/ Küchendose mit 
abgedichtetem Deckel -  Ø 11 x  h 

20 cm - 1,5 lt

Master +!0C0BH8-903776!15
11

78-155/20F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche 
gebleichtBarattolo ermetico/ Jar 

with hermetic lid/ Bocal rond herme-
tique/ Küchendose mit abgedichte-
tem Deckel - Ø 11 x h 26 cm - 2 lt  

Master +!0C0BH8-903783!15
11

78-155/07FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac 

Master +!0C0BH8-918558!18
78

78-155/10FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac

Master +!0C0BH8-918565!18
78

78-155/15FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac

Master +!0C0BH8-918572!15
11

78-155/20FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac

Master +!0C0BH8-918589!15
11

78-155/07FTA 78-155/15FTA 78-155/20FTA

TRATTORIA
Barattoli ermetici

design: Andreas Seegatz_Stars Milano

78-155/10FTA

78-155/23F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed 
ashwood/ Frêne blanchi/ Esche
gebleichtBarattolo ermetico/ Jar 

with hermetic lid/ Bocal rond 
hermetique/ Küchendose mit abge-

dichtetem Deckel 
Ø 11 x h 30 cm - 2,3 lt  

Master 
15
11                             

78-155/23FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac

Master 
15
11                             78-155/23FTA

202202 203203



Grattugia 3 in 1
Nata per potersi gustare la freschezza degli alimenti appena 
grattugiati direttamente sul piatto.
Le tre tipologie di lame sono studiate per grattugiare al meglio 
diversi alimenti e tagliare anche alla Julienne; sono realizzate 
in acciaio inossidabile tramite un processo di fotoincisione, 
questo le rende molto affilate e consente quindi di tagliare gli 
alimenti con facilità, senza strapparli e lacerarli, preservando-
ne aroma e sapori.
Manico in legno di frassino, base in silicone antiscivolo.

3 in 1 Grater. Designed  to let you taste freshly grated food 
directly into your dish.
The three types of blades are designed to grate different 
foods and also to cut vegetable into “Julienne” strips they are 
made of stainless steel using a photoengraving process, which 
makes them very sharp and therefore allows cutting foods 
with ease, without tearing and making them mushy, preserving 
aroma and flavours.
Handle made of solid whitewashed ash wood, non-slip sili-
cone base.

Râpe 3 en 1. Crée pour goûter la fraîcheur des aliments direc-
tement râpés dans le plat.
Les trois typologies de lames sont étudiées pour râper du mieux 
possible les différents aliments et couper « à la Julienne »; réa-
lisées en acier inoxydable dans un procès de photogravure 
chimique qui les rend très affilées, les lames permettent de 
couper sans lacérer les ingrédients et conserver saveurs et 
aromes.
Manche en bois de frene, base en sylicone. 

3 in 1 Küchenreibe, um die Frische der Lebensmittel direkt 
am Tisch zu genießen. Die drei Reibflächen wurden für das 
Bearbeiten verschiedenster Lebensmittel entwickelt, auch für 
das Schneiden in Julienne.
Die Reibflächen sind aus Edelstahl und die extrascharfen Klin-
gen in Ätztechnik hergestellt. Die Zutaten werden geschnitten 
und nicht zerrieben, das volle Aroma bleibt erhalten.
Klingen aus Edelstahl, Griff aus Eschenholz, Basis aus rutsch-
festem Silikon.

 Ø 8,3 x 26,5 cm.

78-149F1L 
Frassino sbiancato/

Whitewashed ashwood/ Frêne 
blanchi/ Esche gebleicht

 
       Master 
       15 
       06                   

+!0C0BH8-913188!

78-149FTA
Tabacco/ Tobacco/ 
Tabac/ Tabakfarben

  

 
Master +!0C0BH8-918534!15 
06

78-590F1L
Orologio da parete in legno di frassino sbiancato/

Wall clock, made of whitewashed ash wood/Pendule réalisée en bois de frêne 
blanchi/ Wanduhr aus massivem Eschenholz, gebleicht.

22 x 22 x h 4 cm

   

Master
5  
32                                                                                                        

+!0C0BH8-913225!
                                                                                                            

 

78-590FTA
Orologio da parete in legno di frassino colore tabacco/ Wall clock, 

made of tobacco coloured ash wood/Pendule réalisée en bois de 
frêne Tabac./ Wanduhr aus massivem Eschenholz, Tabakfarben.

22 x 22 x h 4 cm

Master +!0C0BH8-918640!5
32

TRATTORIA
Orologio a parete

design: Andreas Seegatz_Stars Milano

78-590FTA

78-590F1L

Grattugia a 3 lame - 3 sided-grater - 
râpe 3 lames - Küchenreibe mit 3 Reibflächen

 - 

Agrumi - Citrus - Agrumes - Zitrusfrüchte

Formaggio - Cheese - Fromage - Käse 

Carote - Carrot - Carottes - Möhren

Cioccolato - Chococolate - Chocolat - Schokolade 

Burro - Butter - Beurre - Butter

Cetriolo - Cucumber - Concombre - Gurke

Patate - Potato - Pommes de terre - Kartoffeln

Mela - Apple - Pomme - Apfel 

Cipolla - Onion - Oignon - Zwiebel

Aglio - Garlic - Ail - Knoblauch

Zenzero - Ginger - Gingembre 

Peperoni - Pepper - Poivrons - Paprika

TRATTORIA
Grattugia
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

205205204204



Grattugia 3 in 1
Nata per potersi gustare la freschezza degli alimenti appena 
grattugiati direttamente sul piatto.
Le tre tipologie di lame sono studiate per grattugiare al meglio 
diversi alimenti e tagliare anche alla Julienne; sono realizzate 
in acciaio inossidabile tramite un processo di fotoincisione, 
questo le rende molto affilate e consente quindi di tagliare gli 
alimenti con facilità, senza strapparli e lacerarli, preservando-
ne aroma e sapori.
Manico in legno di frassino, base in silicone antiscivolo.

3 in 1 Grater. Designed  to let you taste freshly grated food 
directly into your dish.
The three types of blades are designed to grate different 
foods and also to cut vegetable into “Julienne” strips they are 
made of stainless steel using a photoengraving process, which 
makes them very sharp and therefore allows cutting foods 
with ease, without tearing and making them mushy, preserving 
aroma and flavours.
Handle made of solid whitewashed ash wood, non-slip sili-
cone base.

Râpe 3 en 1. Crée pour goûter la fraîcheur des aliments direc-
tement râpés dans le plat.
Les trois typologies de lames sont étudiées pour râper du mieux 
possible les différents aliments et couper « à la Julienne »; réa-
lisées en acier inoxydable dans un procès de photogravure 
chimique qui les rend très affilées, les lames permettent de 
couper sans lacérer les ingrédients et conserver saveurs et 
aromes.
Manche en bois de frene, base en sylicone. 

3 in 1 Küchenreibe, um die Frische der Lebensmittel direkt 
am Tisch zu genießen. Die drei Reibflächen wurden für das 
Bearbeiten verschiedenster Lebensmittel entwickelt, auch für 
das Schneiden in Julienne.
Die Reibflächen sind aus Edelstahl und die extrascharfen Klin-
gen in Ätztechnik hergestellt. Die Zutaten werden geschnitten 
und nicht zerrieben, das volle Aroma bleibt erhalten.
Klingen aus Edelstahl, Griff aus Eschenholz, Basis aus rutsch-
festem Silikon.

 Ø 8,3 x 26,5 cm.

78-149F1L 
Frassino sbiancato/

Whitewashed ashwood/ Frêne 
blanchi/ Esche gebleicht

 
       Master 
       15 
       06                   

+!0C0BH8-913188!

78-149FTA
Tabacco/ Tobacco/ 
Tabac/ Tabakfarben

  

 
Master +!0C0BH8-918534!15 
06

78-590F1L
Orologio da parete in legno di frassino sbiancato/

Wall clock, made of whitewashed ash wood/Pendule réalisée en bois de frêne 
blanchi/ Wanduhr aus massivem Eschenholz, gebleicht.

22 x 22 x h 4 cm

   

Master
5  
32                                                                                                        

+!0C0BH8-913225!
                                                                                                            

 

78-590FTA
Orologio da parete in legno di frassino colore tabacco/ Wall clock, 

made of tobacco coloured ash wood/Pendule réalisée en bois de 
frêne Tabac./ Wanduhr aus massivem Eschenholz, Tabakfarben.

22 x 22 x h 4 cm

Master +!0C0BH8-918640!5
32

TRATTORIA
Orologio a parete

design: Andreas Seegatz_Stars Milano

78-590FTA

78-590F1L

Grattugia a 3 lame - 3 sided-grater - 
râpe 3 lames - Küchenreibe mit 3 Reibflächen

 - 

Agrumi - Citrus - Agrumes - Zitrusfrüchte

Formaggio - Cheese - Fromage - Käse 

Carote - Carrot - Carottes - Möhren

Cioccolato - Chococolate - Chocolat - Schokolade 

Burro - Butter - Beurre - Butter

Cetriolo - Cucumber - Concombre - Gurke

Patate - Potato - Pommes de terre - Kartoffeln

Mela - Apple - Pomme - Apfel 

Cipolla - Onion - Oignon - Zwiebel

Aglio - Garlic - Ail - Knoblauch

Zenzero - Ginger - Gingembre 

Peperoni - Pepper - Poivrons - Paprika

TRATTORIA
Grattugia
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

205205204204



78-160F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne 

blanchi/ Esche gebleicht
 Set 5 utensili in acciaio inox 18/10 + Appendino 

Trattoria, in legno di frassino sbiancato, composto da:  
1 mestolo art. 08070 - 1 cucchiaione art. 08071 - 1 

forchettone art. 08072  1 pala fritto art. 08075 - 1 schi-
umarola art. 08076 - 1 appendino art. 78-160F1L./  5 

pc kitchen tools set in stainless steel 18/10 with Trattoria 
support made in solid whitewashed ash wood (soup 

ladle art. 08070, serving spoon art. 08071, serving fork 
art. 08072  , spade for fried food art. 08075 , round 

shape skimmer art. 08076, support art. 78-160F1L)/ Set 
5 pièces ustensiles en acier massif 18/10 avec penderie 

Trattoria en bois de frêne massif blanchi (cuiller de service 
art. 08071, fourchette de service art. 08072, pelle à 

friture art. 08075, écumoire  ovale art. 08076, louche 
à sauce art. 08070, penderie art. 78-160F1L)/ 5 tlg 

Set Küchenhelfer Edelstahl 18/10 mit Ständer Trattoria 
aus Holz massiver, gebleichter Esche   (Suppenschöpfer 

art. 08070, Servierlöffel art. 08071, Serviergabel art. 
08072   , Backschaufel art.08075, Schaumlöffel art. 

08076 , Ständer art. 78-160F1L ).  
26 x 15 x h 40 cm

Master                                                           +!0C0BH8-913232!3
79

78-160FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master   
3
79                                                                                  

+!0C0BH8-918596!

78-160F1LAP
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne 

blanchi/ Esche gebleicht 
Appendino, senza utensili, con base in legno di frassi-
no sbiancato/ Trattoria support without kitchen tools,
with whitewashed ash base/ Penderie Trattoria sans 
ustensiles, en bois de frêne massif blanchi/ Karussell 
Trattoria, ohne Küchenutensilien, mit Basis aus Holz 

massiver, gebleichter Esche. 
26 x 15 x h 40 cm

Master                                                           +!0C0BH8-913249!3
79  

78-160FTAAP
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master   
3
79                                                                                  

+!0C0BH8-918602!

Il macina Sale&Pepe Trattoria è realizzato con un meccani-
smo in ceramica ad elevatissime prestazioni, garantito a vita, 
che consente di macinare sia il sale che il pepe. Il meccanismo 
è riposto nella parte alta del macina Sale&Pepe, cosi final-
mente non ci saranno più i residui di sale o pepe che cadono 
sul tavolo dopo l’utilizzo. Il corpo è in materiale acrilico, la 
base è in legno di frassino sbiancato.

The Sale&Pepe mill by Trattoria is made with a ceramic me-
chanism offering high quality performances, guaranteed for 
life, which grinds both salt and pepper. The mechanism is in 
the top part of the Sale&Pepe grinder, so there are no salt 
or pepper residues to fall on the table after use. The body is 
made of acrylic material, the base is of whitewashed ash.

Le moulin Sel et Poivre Trattoria est réalisé avec un mécanisme 
en céramique très performant, garanti à vie, qui mout aussi 
bien le sel que le poivre. Grâce au mécanisme qui est situé 
dans la partie supérieure de l'instrument, finis les résidus de sel 
ou de poivre qui tombent sur la table aussi l'emploi.  Le corps 
est en matériau acrylique, la base en bois de frêne blanchi.

Die Salz- und Pfeffermühle aus der Serie Trattoria besticht 
durch einen Hochleistungsmechanismus aus Keramik mit le-
benslanger Garantie. Es wird sowohl Salz als auch Pfeffer 
gemahlen. Der Mechanismus befindet sich im oberen Teil 
Mühle. Es gibt also endlich keine Salz- oder Pfefferreste, die 
nach dem Gebrauch auf den Tisch fallen. Der Körper ist aus 
Acrylmaterial, der untere Teile aus massivem gebleichtem 
Eschenolz.

78-141F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ 

Frêne blanchi/ Esche gebleicht Macina Sale e 
Pepe/Salt and pepper mill/ Mouline a Sel et 

poivre/ Salz- und Pfeffermühle 
ø 6 x h 22 cm  

Master 
20
32                                                

+!0C0BH8-913218!

78-141FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master   
20
32                                                         

+!0C0BH8-918510!

78-141FTA

TRATTORIA
Macina sale e pepe
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

TRATTORIA
Utensili

design: Andreas Seegatz_Stars Milano - Ufficio Tecnico Bugatti

206 207206 207



78-160F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne 

blanchi/ Esche gebleicht
 Set 5 utensili in acciaio inox 18/10 + Appendino 

Trattoria, in legno di frassino sbiancato, composto da:  
1 mestolo art. 08070 - 1 cucchiaione art. 08071 - 1 

forchettone art. 08072  1 pala fritto art. 08075 - 1 schi-
umarola art. 08076 - 1 appendino art. 78-160F1L./  5 

pc kitchen tools set in stainless steel 18/10 with Trattoria 
support made in solid whitewashed ash wood (soup 

ladle art. 08070, serving spoon art. 08071, serving fork 
art. 08072  , spade for fried food art. 08075 , round 

shape skimmer art. 08076, support art. 78-160F1L)/ Set 
5 pièces ustensiles en acier massif 18/10 avec penderie 

Trattoria en bois de frêne massif blanchi (cuiller de service 
art. 08071, fourchette de service art. 08072, pelle à 

friture art. 08075, écumoire  ovale art. 08076, louche 
à sauce art. 08070, penderie art. 78-160F1L)/ 5 tlg 

Set Küchenhelfer Edelstahl 18/10 mit Ständer Trattoria 
aus Holz massiver, gebleichter Esche   (Suppenschöpfer 

art. 08070, Servierlöffel art. 08071, Serviergabel art. 
08072   , Backschaufel art.08075, Schaumlöffel art. 

08076 , Ständer art. 78-160F1L ).  
26 x 15 x h 40 cm

Master                                                           +!0C0BH8-913232!3
79

78-160FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master   
3
79                                                                                  

+!0C0BH8-918596!

78-160F1LAP
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne 

blanchi/ Esche gebleicht 
Appendino, senza utensili, con base in legno di frassi-
no sbiancato/ Trattoria support without kitchen tools,
with whitewashed ash base/ Penderie Trattoria sans 
ustensiles, en bois de frêne massif blanchi/ Karussell 
Trattoria, ohne Küchenutensilien, mit Basis aus Holz 

massiver, gebleichter Esche. 
26 x 15 x h 40 cm

Master                                                           +!0C0BH8-913249!3
79  

78-160FTAAP
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master   
3
79                                                                                  

+!0C0BH8-918602!

Il macina Sale&Pepe Trattoria è realizzato con un meccani-
smo in ceramica ad elevatissime prestazioni, garantito a vita, 
che consente di macinare sia il sale che il pepe. Il meccanismo 
è riposto nella parte alta del macina Sale&Pepe, cosi final-
mente non ci saranno più i residui di sale o pepe che cadono 
sul tavolo dopo l’utilizzo. Il corpo è in materiale acrilico, la 
base è in legno di frassino sbiancato.

The Sale&Pepe mill by Trattoria is made with a ceramic me-
chanism offering high quality performances, guaranteed for 
life, which grinds both salt and pepper. The mechanism is in 
the top part of the Sale&Pepe grinder, so there are no salt 
or pepper residues to fall on the table after use. The body is 
made of acrylic material, the base is of whitewashed ash.

Le moulin Sel et Poivre Trattoria est réalisé avec un mécanisme 
en céramique très performant, garanti à vie, qui mout aussi 
bien le sel que le poivre. Grâce au mécanisme qui est situé 
dans la partie supérieure de l'instrument, finis les résidus de sel 
ou de poivre qui tombent sur la table aussi l'emploi.  Le corps 
est en matériau acrylique, la base en bois de frêne blanchi.

Die Salz- und Pfeffermühle aus der Serie Trattoria besticht 
durch einen Hochleistungsmechanismus aus Keramik mit le-
benslanger Garantie. Es wird sowohl Salz als auch Pfeffer 
gemahlen. Der Mechanismus befindet sich im oberen Teil 
Mühle. Es gibt also endlich keine Salz- oder Pfefferreste, die 
nach dem Gebrauch auf den Tisch fallen. Der Körper ist aus 
Acrylmaterial, der untere Teile aus massivem gebleichtem 
Eschenolz.

78-141F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ 

Frêne blanchi/ Esche gebleicht Macina Sale e 
Pepe/Salt and pepper mill/ Mouline a Sel et 

poivre/ Salz- und Pfeffermühle 
ø 6 x h 22 cm  

Master 
20
32                                                

+!0C0BH8-913218!

78-141FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master   
20
32                                                         

+!0C0BH8-918510!

78-141FTA

TRATTORIA
Macina sale e pepe
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

TRATTORIA
Utensili

design: Andreas Seegatz_Stars Milano - Ufficio Tecnico Bugatti

206 207206 207



ZC - 08900F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne blanchi/ 
Esche gebleicht Set 5 colt. Ergo + ceppo Virgola/ 5 pcs set 
Ergo + block Virgola/ Set 5 pc Ergo + bloc Virgola/ Set 5 

teilig Messer Ergo + Block Virgola 41+49+50+84+86

Master +!0C0BH8-909716!3
48

ZC - 09400F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne blanchi/ 

Esche gebleicht Set 5 colt. Ergo Pakka + ceppo Virgola/ 5 
pcs set Ergo Pakka + block Virgola/ Set 5 pc Ergo Pakka + 

bloc Virgola/ Set 5 teilig Messer Ergo Pakka + Block Virgola 

41+49+50+84+86

Master +!0C0BH8-969031!3 
48

ZC - 08900FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-923637!3 
32

ZC - 09400FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-969048!3 
48

ZC - 07800F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne 

blanchi/ Esche gebleicht Ceppo Virgola senza col-
telli/ Block Virgola without knives/ Bloc Virgola seul/ 

Messerblock Virgola ohne Messer 

Master +!0C0BH8-909709!3 
32

ZC - 07800FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-925389!3 
32

VIRGOLA+ERGO PAKKA
Coltelli

design: Virgilio Bugatti

Il ceppo Virgola è caratterizzato da un design dinami-
co e funzionale; è realizzato in legno di frassino, con 
"finestre" in policarbonato, per aver sempre il coltello 
giusto a portata di mano.

Virgola knives block is characterized by a dynamic 
and functional design, is made of solid ash wood, with 
"windows" in Polycarbonate, you always have the right 
knife handy.

Le bloc Virgola offre un design dynamique et fonc-
tionnel; réalisé en bois de frêne, avec une fenêtre en 
polycarbonate dégageant une parfaite visibilité pour 
toujours avoir à portée de main le couteau souhaité.    

Der Virgola Messerblock ist durch seine dynamisch 
geneigte Form charakterisiert, die eine praktische 
Nutzung gewährleistet. Aus gebleichtem Eschenholz 
gefertigt und mit transparenten Seitenwände aus Poli-
karbonat ausgestattet, sodaß sich schnell das richtige 
Messer finden läßt.

12 x 25 x 29 H cm

ZC-08900FTA

ZC-08900F1L

ZC-09400FTA

ZC-09400F1L

VIRGOLA
Ceppo
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

208 209208 209



ZC - 08900F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne blanchi/ 
Esche gebleicht Set 5 colt. Ergo + ceppo Virgola/ 5 pcs set 
Ergo + block Virgola/ Set 5 pc Ergo + bloc Virgola/ Set 5 

teilig Messer Ergo + Block Virgola 41+49+50+84+86

Master +!0C0BH8-909716!3
48

ZC - 09400F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne blanchi/ 

Esche gebleicht Set 5 colt. Ergo Pakka + ceppo Virgola/ 5 
pcs set Ergo Pakka + block Virgola/ Set 5 pc Ergo Pakka + 

bloc Virgola/ Set 5 teilig Messer Ergo Pakka + Block Virgola 

41+49+50+84+86

Master +!0C0BH8-969031!3 
48

ZC - 08900FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-923637!3 
32

ZC - 09400FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-969048!3 
48

ZC - 07800F1L
Frassino sbiancato/Whitewashed ashwood/ Frêne 

blanchi/ Esche gebleicht Ceppo Virgola senza col-
telli/ Block Virgola without knives/ Bloc Virgola seul/ 

Messerblock Virgola ohne Messer 

Master +!0C0BH8-909709!3 
32

ZC - 07800FTA
Tabacco/ Tobacco/ Tabac/ Tabakfarben

Master +!0C0BH8-925389!3 
32

VIRGOLA+ERGO PAKKA
Coltelli

design: Virgilio Bugatti

Il ceppo Virgola è caratterizzato da un design dinami-
co e funzionale; è realizzato in legno di frassino, con 
"finestre" in policarbonato, per aver sempre il coltello 
giusto a portata di mano.

Virgola knives block is characterized by a dynamic 
and functional design, is made of solid ash wood, with 
"windows" in Polycarbonate, you always have the right 
knife handy.

Le bloc Virgola offre un design dynamique et fonc-
tionnel; réalisé en bois de frêne, avec une fenêtre en 
polycarbonate dégageant une parfaite visibilité pour 
toujours avoir à portée de main le couteau souhaité.    

Der Virgola Messerblock ist durch seine dynamisch 
geneigte Form charakterisiert, die eine praktische 
Nutzung gewährleistet. Aus gebleichtem Eschenholz 
gefertigt und mit transparenten Seitenwände aus Poli-
karbonat ausgestattet, sodaß sich schnell das richtige 
Messer finden läßt.

12 x 25 x 29 H cm

ZC-08900FTA

ZC-08900F1L

ZC-09400FTA

ZC-09400F1L

VIRGOLA
Ceppo
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

208 209208 209



I coltelli Trattoria, realizzati con acciai di qualità superiore, ad alto con-
tenuto di carbonio, sono stati progettati per adattarsi al meglio ai diversi 
utilizzi. La lavorazione della lama a sezione differenziata e l’angolo del 
filo uniforme (35°), la capacità di taglio e l’affilatura garantiscono un 
prodotto fatto a mano di grande qualità. Il manico è in legno di frassino 
sbiancato.
Trattoria Knives are made of quality stainless steel with an high carbon 
content, well adapted to different uses. The taper ground blade man-
ufacturing, the edge angle ( 35° ) and  the sharpening guarantee a 
handmade  product from incomparable value. The handle is made of 
whitewashed ash wood.

Les couteaux Trattoria, réalisés en acier massif inoxydable avec un haut 
contenu de carbone, bien s’daptent aux différentes usages. La fabrica-
tion de la lame, l'angle du bord (35 °), la  capacité de coupe et l'affû-
tage garantissent un produit fait à main de un valeur incomparable. Le 
manche est réalisé en bois de frêne blanchi.

Die Küchenmesser aus der Serie Trattoria sind aus Stahl höchster Qua-
lität mit hohem Kohlenstoffgehalt gefertigt, eine optimale Anpassung an 
unterschiedliche Nutzungen ist gesichert. Die Fertigung der Klingen in 
verschiedenen Schnittlinien und uniformer Schnittkante (35°) gewähr-
leistet eine besondere Schneidfähigkeit, die den Gebrauch der hand-
gefertigten Messer zum Erlebnis machen.Der Griff ist aus gebleichtem 
Eschenholz.

Con un’ “anima” attenta all’ambiente, i pack sono realizzati in cartone 
e seguono le forme della linea Trattoria. I coltelli sono bloccati all’in-
terno della fessura della scatola con due clips di metallo. In questo 
modo il coltello è ben visibile, si può toccare il manico ed è in sicurezza 
nel pack.

With an eco-friendly '“core", packs are made of cardboard and takes the 
forms of Trattoria range. The packs are made of cardboard and takes the 
forms of Trattoria range. The knives are firmly locked inside the box hole 
by two metal clips. In this way the knife is visible, touchable and safe when 
hang on store hooks.

Avec une âme eco-friendly les boites  sont réalisées en cartondans les 
formes de la ligne Trattoria.Les couteaux sont bien bloqués à l'intérieur 
de la boîte par deux clips en métal. Dans cette manière, le couteau est 
visible et on peut toucher le manche sans aucun danger.

Mit Herz für die Umwelt ist die Verpackung aus Karton gefertigt und folgt 
formal der Serie Trattoria. Durch eine Perforation sind die Messer in der 
Verpackung gehalten und gut sichtbar. Die Holzgriffe der Messer kön-
nen berührt und erfühlt werden.

78 - 986F1L

78 - 984F1L

78 - 952F1L

78 - 941F1L

78 - 950F1L

78-941F1L 
 Coltello prosciutto/ Ham knife /Couteau à 

Jambon/ Schinkenmesser.
Lama Blade/ Lame/ Klinge cm 23

Master +!0C0BH8-913157!12
D2

78-950F1L 
Coltello arrosto/ Carving knife/ Couteau à 

Roti./ Fleischmesser.                          
Lama/Blade/ Lame/ Klinge cm 20

Master +!0C0BH8-913119!12
D2

78-949F1L 
Coltello pane/ Bread Knife/ Couteau à 

Pain/ Brotmesser.
           Lama/Blade/ Lame/ Klinge cm 20

Master +!0C0BH8-913140!12
D2

78-986F1L
Coltello cucina/Chef Knife/ Couteau à 

Chef/ Kochmesser.
Lama/Blade/ Lame/ Klinge  cm 20

Master +!0C0BH8-913126!12
D2

78-984F1L
Coltello multiuso/ Utility Knife/

Couteau multi-usag/ Küchenmesser.
    Lama/Blade/ Lame/ Klinge cm12,5

Master +!0C0BH8-913133!12
D3

*78-952F1L 
Coltello bistecca/ Steak Knife/ Couteau à 

Steak/ Steakmesser.
Lama/ Blade/ Lame/ Klinge cm11,5                                

Master +!0C0BH8-913164!12
D3

78 - 949F1L

*78-F952F1L/6
 Set 6 coltelli bistecca in scatola con fine-
stra/  6 pcs Steak Knives in box with win-

dow/ 6 pc Couteaux à steak en boîte avec 
fenêtre/ 6 tlg Steakmesser im Geschenkbox 

mit Fenster

Master +!0C0BH8-971782!06
01

*Disponibile solo su richieste speciali \  Available only on special request 

TRATTORIA
Coltelli
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

210210 211211



I coltelli Trattoria, realizzati con acciai di qualità superiore, ad alto con-
tenuto di carbonio, sono stati progettati per adattarsi al meglio ai diversi 
utilizzi. La lavorazione della lama a sezione differenziata e l’angolo del 
filo uniforme (35°), la capacità di taglio e l’affilatura garantiscono un 
prodotto fatto a mano di grande qualità. Il manico è in legno di frassino 
sbiancato.
Trattoria Knives are made of quality stainless steel with an high carbon 
content, well adapted to different uses. The taper ground blade man-
ufacturing, the edge angle ( 35° ) and  the sharpening guarantee a 
handmade  product from incomparable value. The handle is made of 
whitewashed ash wood.

Les couteaux Trattoria, réalisés en acier massif inoxydable avec un haut 
contenu de carbone, bien s’daptent aux différentes usages. La fabrica-
tion de la lame, l'angle du bord (35 °), la  capacité de coupe et l'affû-
tage garantissent un produit fait à main de un valeur incomparable. Le 
manche est réalisé en bois de frêne blanchi.

Die Küchenmesser aus der Serie Trattoria sind aus Stahl höchster Qua-
lität mit hohem Kohlenstoffgehalt gefertigt, eine optimale Anpassung an 
unterschiedliche Nutzungen ist gesichert. Die Fertigung der Klingen in 
verschiedenen Schnittlinien und uniformer Schnittkante (35°) gewähr-
leistet eine besondere Schneidfähigkeit, die den Gebrauch der hand-
gefertigten Messer zum Erlebnis machen.Der Griff ist aus gebleichtem 
Eschenholz.

Con un’ “anima” attenta all’ambiente, i pack sono realizzati in cartone 
e seguono le forme della linea Trattoria. I coltelli sono bloccati all’in-
terno della fessura della scatola con due clips di metallo. In questo 
modo il coltello è ben visibile, si può toccare il manico ed è in sicurezza 
nel pack.

With an eco-friendly '“core", packs are made of cardboard and takes the 
forms of Trattoria range. The packs are made of cardboard and takes the 
forms of Trattoria range. The knives are firmly locked inside the box hole 
by two metal clips. In this way the knife is visible, touchable and safe when 
hang on store hooks.

Avec une âme eco-friendly les boites  sont réalisées en cartondans les 
formes de la ligne Trattoria.Les couteaux sont bien bloqués à l'intérieur 
de la boîte par deux clips en métal. Dans cette manière, le couteau est 
visible et on peut toucher le manche sans aucun danger.

Mit Herz für die Umwelt ist die Verpackung aus Karton gefertigt und folgt 
formal der Serie Trattoria. Durch eine Perforation sind die Messer in der 
Verpackung gehalten und gut sichtbar. Die Holzgriffe der Messer kön-
nen berührt und erfühlt werden.

78 - 986F1L

78 - 984F1L

78 - 952F1L

78 - 941F1L

78 - 950F1L

78-941F1L 
 Coltello prosciutto/ Ham knife /Couteau à 

Jambon/ Schinkenmesser.
Lama Blade/ Lame/ Klinge cm 23

Master +!0C0BH8-913157!12
D2

78-950F1L 
Coltello arrosto/ Carving knife/ Couteau à 

Roti./ Fleischmesser.                          
Lama/Blade/ Lame/ Klinge cm 20

Master +!0C0BH8-913119!12
D2

78-949F1L 
Coltello pane/ Bread Knife/ Couteau à 

Pain/ Brotmesser.
           Lama/Blade/ Lame/ Klinge cm 20

Master +!0C0BH8-913140!12
D2

78-986F1L
Coltello cucina/Chef Knife/ Couteau à 

Chef/ Kochmesser.
Lama/Blade/ Lame/ Klinge  cm 20

Master +!0C0BH8-913126!12
D2

78-984F1L
Coltello multiuso/ Utility Knife/

Couteau multi-usag/ Küchenmesser.
    Lama/Blade/ Lame/ Klinge cm12,5

Master +!0C0BH8-913133!12
D3

*78-952F1L 
Coltello bistecca/ Steak Knife/ Couteau à 

Steak/ Steakmesser.
Lama/ Blade/ Lame/ Klinge cm11,5                                

Master +!0C0BH8-913164!12
D3

78 - 949F1L

*78-F952F1L/6
 Set 6 coltelli bistecca in scatola con fine-
stra/  6 pcs Steak Knives in box with win-

dow/ 6 pc Couteaux à steak en boîte avec 
fenêtre/ 6 tlg Steakmesser im Geschenkbox 

mit Fenster

Master +!0C0BH8-971782!06
01

*Disponibile solo su richieste speciali \  Available only on special request 

TRATTORIA
Coltelli
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

210210 211211



ZC - 08941
Coltello prosciutto/Ham 

knife/ Couteau a jam-
bon/ Chuchillo jamon/ 

Schikenmesser Lama/
Blade/ Lame/ Klinge 

23 cm

Master +!0C0BH8-hejaga!36
58

ZC - 08949
Coltello pane/ Bread 

knife/ Couteau a pain/ 
Chuchillo pan/ Brotmes-

ser Lama/Blade/ Lame/ 
Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-hejahh!36
58

ZC - 08950
Coltello arrosto/ Carving 

knife/ Decouper/Chu-
chillo para trinchar/ Flei-
schmesser Lama/Blade/ 

Lame/ Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-hejafd!36
58

ZC - 08951
Forchettone arrosto/ 

Carving fork/ Fourchette 
a roti/ Tenedor

Fleischgabel Lama/Bla-
de/ Lame/ Klinge 18 cm

Master +!0C0BH8-hejbdi!36
58

ZC - 08952
Bistecca/ Steak Knife/ 
Couteau à steak/ Chu-

chillo bistec/ Steakmes-
ser  Lama/Blade/ Lame/ 

Klinge 12 cm

Master +!0C0BH8-hejbah!36
59

ZC - 08983
Spelucchino curvo/ 

Paring knife/ Couteau à 
epluche/ Cuchillo cocina/ 
Tourniermesser Lama/Bla-
de/ Lame/ Klinge 9 cm

Master +!0C0BH8-hejbbe!36
59

ZC - 08984
Multiuso/ Utility/ 
Cuisine/ Cuchillo 

cocina/ Spick-messer                
Lama/Blade/ Lame/ 

Klinge 12,5 cm

Master +!0C0BH8-hejajb!36
59

ZC - 08985
Disossatore/ Boning 

knife/ Désosser/ Deshue-
sador/ Ausbeinmesser  

Lama/Blade/ Lame/ 
Klinge 15 cm

Master +!0C0BH8-hejbcb!36
58

ZC - 08986
Coltello cucina/ Chef 

knife/ Chef/ Chuchillo 
cocinero/ Kochmesser  

Lama/Blade/ Lame/ 
Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-hejaeg!36
60

ZC - 08987
Sfilettatore/ Fillet knife/ 

Couteau à fileter/ Cu-
chillo rebanador/ Filetier 

messer Lama/Blade/ 
Lame/ Klinge 15 cm

Master +!0C0BH8-hejaie!36
58

ZC - 07990
Affilalama/ Sharpener/ 

Fusil a aiguiser/ Afila-
dor/ Wetzstahl

Master +!0C0BH8-gbeggf!36
09

ZC-089A52/6
Set 6 coltelli bistecca ERGO 

con astuccio/ 6 pc set ERGO 
steak knives with case/ 6 pc 
couteau a steak ERGO avec 

boite cadeau/ 6 pc Steak 
ERGO Messer mit Etui

 

Master +!0C0BH8-76005806 
57

ZC-089F52/6
Set 6 coltelli bistecca in scatola 
con finestra/  6 pcs Steak Kni-
ves in box with window/ 6 pc 

Couteaux à steak en boîte avec 
fenêtre/ 6 tlg Steakmesser im 

Geschenkbox mit Fenster
 

Master +!0C0BH8-97177506 
01

ZC-089F52/6  ZC-089A52/6  

ERGO
Forged steel
design: Virgilio Bugatti

ERGO
Coltelli

design: Virgilio Bugatti

212 213212 213



ZC - 08941
Coltello prosciutto/Ham 

knife/ Couteau a jam-
bon/ Chuchillo jamon/ 

Schikenmesser Lama/
Blade/ Lame/ Klinge 

23 cm

Master +!0C0BH8-hejaga!36
58

ZC - 08949
Coltello pane/ Bread 

knife/ Couteau a pain/ 
Chuchillo pan/ Brotmes-

ser Lama/Blade/ Lame/ 
Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-hejahh!36
58

ZC - 08950
Coltello arrosto/ Carving 

knife/ Decouper/Chu-
chillo para trinchar/ Flei-
schmesser Lama/Blade/ 

Lame/ Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-hejafd!36
58

ZC - 08951
Forchettone arrosto/ 

Carving fork/ Fourchette 
a roti/ Tenedor

Fleischgabel Lama/Bla-
de/ Lame/ Klinge 18 cm

Master +!0C0BH8-hejbdi!36
58

ZC - 08952
Bistecca/ Steak Knife/ 
Couteau à steak/ Chu-

chillo bistec/ Steakmes-
ser  Lama/Blade/ Lame/ 

Klinge 12 cm

Master +!0C0BH8-hejbah!36
59

ZC - 08983
Spelucchino curvo/ 

Paring knife/ Couteau à 
epluche/ Cuchillo cocina/ 
Tourniermesser Lama/Bla-
de/ Lame/ Klinge 9 cm

Master +!0C0BH8-hejbbe!36
59

ZC - 08984
Multiuso/ Utility/ 
Cuisine/ Cuchillo 

cocina/ Spick-messer                
Lama/Blade/ Lame/ 

Klinge 12,5 cm

Master +!0C0BH8-hejajb!36
59

ZC - 08985
Disossatore/ Boning 

knife/ Désosser/ Deshue-
sador/ Ausbeinmesser  

Lama/Blade/ Lame/ 
Klinge 15 cm

Master +!0C0BH8-hejbcb!36
58

ZC - 08986
Coltello cucina/ Chef 

knife/ Chef/ Chuchillo 
cocinero/ Kochmesser  

Lama/Blade/ Lame/ 
Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-hejaeg!36
60

ZC - 08987
Sfilettatore/ Fillet knife/ 

Couteau à fileter/ Cu-
chillo rebanador/ Filetier 

messer Lama/Blade/ 
Lame/ Klinge 15 cm

Master +!0C0BH8-hejaie!36
58

ZC - 07990
Affilalama/ Sharpener/ 

Fusil a aiguiser/ Afila-
dor/ Wetzstahl

Master +!0C0BH8-gbeggf!36
09

ZC-089A52/6
Set 6 coltelli bistecca ERGO 

con astuccio/ 6 pc set ERGO 
steak knives with case/ 6 pc 
couteau a steak ERGO avec 

boite cadeau/ 6 pc Steak 
ERGO Messer mit Etui

 

Master +!0C0BH8-76005806 
57

ZC-089F52/6
Set 6 coltelli bistecca in scatola 
con finestra/  6 pcs Steak Kni-
ves in box with window/ 6 pc 

Couteaux à steak en boîte avec 
fenêtre/ 6 tlg Steakmesser im 

Geschenkbox mit Fenster
 

Master +!0C0BH8-97177506 
01

ZC-089F52/6  ZC-089A52/6  

ERGO
Forged steel
design: Virgilio Bugatti

ERGO
Coltelli

design: Virgilio Bugatti

212 213212 213



ZC - 09488
Coltello Santoku/ 

Santoku knife/ Couteau 
Santoku/ Chuchillo 

Santoku/ Santoku Messer 
Lama/Blade/ Lame/ 

Klinge 19 cm

Master +!0C0BH8-966450!36
58

ZC - 09441
Coltello prosciutto/Ham

knife/ Couteau a jam-
bon/ Chuchillo jamon/ 
Schikenmesser  Lama/

Blade/ Lame/ Klinge 
23 cm

Master +!0C0BH8-966399!36
58

ZC - 09449
Coltello pane/ Bread 

knife/ Couteau a pain/ 
Chuchillo pan/ Brotmes-
ser Lama/Blade/ Lame/ 

Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-966405!36
58

ZC - 09450
Coltello arrosto/ Carving 

knife/ Decouper/Chu-
chillo para trinchar/ Flei-
schmesser  Lama/Blade/ 

Lame/ Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-966412!36
58

ZC - 09483
Spelucchino curvo/ Paring 
knife/ Couteau à epluche/ 
Cuchillo cocina/ Tournier-

messer  Lama/Blade/ 
Lame/ Klinge 9 cm

Master +!0C0BH8-966436!36
59

ZC - 09484
Multiuso/ Utility/ Cuisine/ 

Cuchillo cocina/ Spick-
messer  Lama/Blade/ 
Lame/ Klinge 12,5 cm

Master +!0C0BH8-966443!36
59

ZC - 09486
Coltello cucina/ Chef 

knife/ Chef/ Chuchillo 
cocinero/ Kochmesser 

Lama/Blade/ Lame/ 
Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-966429!36
60

ZC - 07990
Affilalama/ Sharpener/ 

Fusil a aiguiser/ Afila-
dor/ Wetzstahl

Master +!0C0BH8-gbeggf!36
09

I coltelli Ergo Pakka sono progettati per adattarsi al meglio ai 
diversi utilizzi di chef e  appassionati di cucina.
Sono realizzati con acciai di alta qualità, ad alto contenuto di 
carbonio. La lama è forgiata, lavorata a sezione differenziata e 
con angolo del filo uniforme (35°), la capacità di taglio e l’affila-
tura garantiscono un prodotto fatto a mano di grande qualità. 
Il manico ergonomico è in legno Pakka.

Ergo Pakka Knives are made of quality stainless steel with an 
high carbon content. The blade is forged; the taper ground blade 
manufacturing, the edge angle ( 35° ) and the sharpening guar-
antee a handmade product from incomparable value. The ergo-
nomic handle is made in Pakkawood.

Les couteaux Ergo Pakka sont réalisés par aciers de qualité supé-
rieure à haut contenu de carbone. La lame est forgée, le traite-
ment  à section différenciée et l'angle du fil uniforme (35°), la 
capacité de coupe et l'aiguisage garantissent un produit fait à 
main de la valeur inégalable. Le manche ergonomique est en 
bois Pakka.

Die Messer der Serie Ergo Pakka stehen für eine bestmögliche 
Bewältigung aller Schneidaufgaben von Köchen und Kochbegeis-
terten.
Sie sind aus hochwertigen Stählen mit hohem Kohlenstoffgehalt 
hergestellt. Die Klinge ist geschmiedet und differenziert ausgeformt. 
Der Schneidwinkel verläuft unter einem gleichmäßigen Winkel von 
35 °. Die handgefertigten Messer garantieren eine hohe Schärfe 
und Schnittleistung. Der ergonomische Griff ist aus Pakkaholz.

Sicura/ Safety closure/Fermeture 
de sécurité/ Sicherheitsverschluss

Fori per appendere a muro/ Ho-
les for hanging on the wall/Trous 
pour l'accrocher au mur/ Löcheran 
der Wand zu aufhängen

96-SIR19
Espositore da banco. In metallo

e plexiglass. Con chiusura di
sicurezza e  fori per appenderia/ 
Table display. Made of metal and 

plexiglass. Equipped with safety 
closure and holes for hanging/ 

Présentoir de comptoir.  En métal 
et plexiglas équipé de fermeture 

de sécurité et des trous
pour l'accrocher au mur/ Aufteller

aus Metall und Plexiglas. Ausge-
stattet mit Sicherheitsverschluss 
und Löchern zum Aufhängen.

Dimensioni su banco/ Dimensions
as table display: 26 x 19 x 43,7 h cm

Appeso/on the wal 26 x 45 cm

(c=0,6 K - f=0,26 K)

Master +!0C0BH8-972550!02
78

ERGO PAKKA
Forged steel
design: Virgilio Bugatti

ERGO 
PAKKA

Coltelli
design: Virgilio Bugatti

214 215214 215



ZC - 09488
Coltello Santoku/ 

Santoku knife/ Couteau 
Santoku/ Chuchillo 

Santoku/ Santoku Messer 
Lama/Blade/ Lame/ 

Klinge 19 cm

Master +!0C0BH8-966450!36
58

ZC - 09441
Coltello prosciutto/Ham

knife/ Couteau a jam-
bon/ Chuchillo jamon/ 
Schikenmesser  Lama/

Blade/ Lame/ Klinge 
23 cm

Master +!0C0BH8-966399!36
58

ZC - 09449
Coltello pane/ Bread 

knife/ Couteau a pain/ 
Chuchillo pan/ Brotmes-
ser Lama/Blade/ Lame/ 

Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-966405!36
58

ZC - 09450
Coltello arrosto/ Carving 

knife/ Decouper/Chu-
chillo para trinchar/ Flei-
schmesser  Lama/Blade/ 

Lame/ Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-966412!36
58

ZC - 09483
Spelucchino curvo/ Paring 
knife/ Couteau à epluche/ 
Cuchillo cocina/ Tournier-

messer  Lama/Blade/ 
Lame/ Klinge 9 cm

Master +!0C0BH8-966436!36
59

ZC - 09484
Multiuso/ Utility/ Cuisine/ 

Cuchillo cocina/ Spick-
messer  Lama/Blade/ 
Lame/ Klinge 12,5 cm

Master +!0C0BH8-966443!36
59

ZC - 09486
Coltello cucina/ Chef 

knife/ Chef/ Chuchillo 
cocinero/ Kochmesser 

Lama/Blade/ Lame/ 
Klinge 20 cm

Master +!0C0BH8-966429!36
60

ZC - 07990
Affilalama/ Sharpener/ 

Fusil a aiguiser/ Afila-
dor/ Wetzstahl

Master +!0C0BH8-gbeggf!36
09

I coltelli Ergo Pakka sono progettati per adattarsi al meglio ai 
diversi utilizzi di chef e  appassionati di cucina.
Sono realizzati con acciai di alta qualità, ad alto contenuto di 
carbonio. La lama è forgiata, lavorata a sezione differenziata e 
con angolo del filo uniforme (35°), la capacità di taglio e l’affila-
tura garantiscono un prodotto fatto a mano di grande qualità. 
Il manico ergonomico è in legno Pakka.

Ergo Pakka Knives are made of quality stainless steel with an 
high carbon content. The blade is forged; the taper ground blade 
manufacturing, the edge angle ( 35° ) and the sharpening guar-
antee a handmade product from incomparable value. The ergo-
nomic handle is made in Pakkawood.

Les couteaux Ergo Pakka sont réalisés par aciers de qualité supé-
rieure à haut contenu de carbone. La lame est forgée, le traite-
ment  à section différenciée et l'angle du fil uniforme (35°), la 
capacité de coupe et l'aiguisage garantissent un produit fait à 
main de la valeur inégalable. Le manche ergonomique est en 
bois Pakka.

Die Messer der Serie Ergo Pakka stehen für eine bestmögliche 
Bewältigung aller Schneidaufgaben von Köchen und Kochbegeis-
terten.
Sie sind aus hochwertigen Stählen mit hohem Kohlenstoffgehalt 
hergestellt. Die Klinge ist geschmiedet und differenziert ausgeformt. 
Der Schneidwinkel verläuft unter einem gleichmäßigen Winkel von 
35 °. Die handgefertigten Messer garantieren eine hohe Schärfe 
und Schnittleistung. Der ergonomische Griff ist aus Pakkaholz.

Sicura/ Safety closure/Fermeture 
de sécurité/ Sicherheitsverschluss

Fori per appendere a muro/ Ho-
les for hanging on the wall/Trous 
pour l'accrocher au mur/ Löcheran 
der Wand zu aufhängen

96-SIR19
Espositore da banco. In metallo

e plexiglass. Con chiusura di
sicurezza e  fori per appenderia/ 
Table display. Made of metal and 

plexiglass. Equipped with safety 
closure and holes for hanging/ 

Présentoir de comptoir.  En métal 
et plexiglas équipé de fermeture 

de sécurité et des trous
pour l'accrocher au mur/ Aufteller

aus Metall und Plexiglas. Ausge-
stattet mit Sicherheitsverschluss 
und Löchern zum Aufhängen.

Dimensioni su banco/ Dimensions
as table display: 26 x 19 x 43,7 h cm

Appeso/on the wal 26 x 45 cm

(c=0,6 K - f=0,26 K)

Master +!0C0BH8-972550!02
78

ERGO PAKKA
Forged steel
design: Virgilio Bugatti

ERGO 
PAKKA

Coltelli
design: Virgilio Bugatti

214 215214 215



ZM-080A60/SC
Set 5+1 pezzi con appendino compo-
sto da: 1 mestolo 08070 - 1 cucchia-

ione 08071 - 1 forchettone 08072 - 1 
pala fritto 08075 - 1 schiumarola 

08076 - 1 appendino 08060 AP/SC/
Set 5+1 pieces set 1 ladle 08070 - 1 
serving spoon 08071 - 1 serving fork 

08072 - 1 tuner 08075 - 1 skimmer 
08076 - 1 rack 08060 AP/SC
Set 5+1 piéces avec penderie  

art.08070 - art.08071 - art.08072 
- art.08075 - art.08076 - art.08060 

AP/SC
5+1 tlg set Bestehenaus: Servierlöf-

fel - Serviergabel - Backschaufel - 
Schaumlöffel - Aufhängeleiste

 

Master +!0C0BH8-fbbfca!15
19     

ZM-08060AP/SC
Asta per 5/6/7 pezzi/Rack with 5/6 

or 7 knobs/ Penderie pour 5/6/7 
piéce/Aufhängeleiste für 5-6 oder 7 

Teile

Master 
15
19                                   

+!0C0BH8-fbbdie!

ZM-080A50/SCW
Set 5+1 pezzi con appendino base legno 

wenge composto da: 1 mestolo art. 08070 
- 1 cucchiaione art. 08071 - 1 forchettone 

art. 08072 1 pala fritto art. 08075 - 1 
schiumarola art. 08076 - 1 appendino art. 

08050 AP/SC/
Set 5+1 pcs with rack wooden wenge 
base including: art.08070 - art.08071 

- art.08072 - art.08075 - art.08076 - 
art.08050 AP/SC

Set 5+1 piéces avec pederie avec bois 
wenge: art.08070 - art.08071 - art.08072 

- art.08075 - art.08076 - art.08050 AP/SC
5+1 tlg set mit Aufhängeleiste Wenge: 

art.08070 - art.08071 - art.08072 - 
art.08075 - art.08076 - art.08050 AP/SC

ø 16 - H. 40 cm

Master +!0C0BH8-7432046
47

ZM-080A50/SC*
Set 5+1 pezzi con appendino base 

legno composto da: 1 mestolo 08070 
- 1 cucchiaione 08071 - 1 forchettone 

08072 - 1 pala frittata 08075 - 1 
schiumarola 08076 - 1 appendino 08050 

AP/SC
Set 5+1 pcs with wooden base rack 

included: art.08070 - art.08071 
- art.08072- art.08075 - art.08076 - 

art.08050 AP/SC
Set 5+1 piéces avec pederie 

avec bois art.08070 - art.08071 
- art.08072 - art.08075 - art.08076 - 

art.08050 AP/SC
5+1 tlg set mit Aufhängeleiste

art.08070 - art.08071 - art.08072 
- art.08075 - art.08076 - art.08050 

AP/SC

Master +!0C0BH8-feaedi!6
47

ZM-08050AP/SCW
Appendino 5 pezzi con base legno 

wenge/ Rack with wooden wenge base 
for 5 pcs/ Penderie avec bois wenge 

pour 5 piéces/ 
Aufhängeleiste Wenge für 5 Teile

Master 
6
47                                 

+!0C0BH8-743402

ZM-08050AP/SC*
Appendino 5 pezzi con base legno/ 

Rack with wooden base for 5 pcs/ 
Penderie avec bois pour 5 piéces/ 

Aufhängeleiste für 5 Teile

Master 
6
47                                    

+!0C0BH8-fdieae!

ZM-08071/SC
cucchiaione servire/ 

serving spoon/ 
cuillere à service/ 

Servierlöffel      
30 cm

 +!0C0BH8-fbbeah!

ZM-08072/SC
forchettone servire/

 serving fork/ 
fourchette à service/ 

Serviergabe 30 cm  
    

 +!0C0BH8-fbbebe!

 ZM-08085/SC
cucchiaio traforato/ 

slotted spoon/ cuillere 
creuse/ Löffel perfo-

riert  30 cm
    

 +!0C0BH8-fbbeja!

ZM-08070/SC
mestolo zuppa gran-

de/ soup ladle  
louche soupe/ Sup-

penschöpfer
35 cm  

 +!0C0BH8-fbbdjb!

ZM-08075/SC
pala frittata/ turner/ 

pelle à friture/
Backschaufel     

 +!0C0BH8-fbbedi!

ZM-08076/SC
schiumarola tonda/

round shape skimmer/
ecumoir ronde/

Schaumlöffel rund  

 +!0C0BH8-fbbeef!

ZM: acciaio inox 18/10, stainless steel 
18/10, acier massif 18/10, edelstahl 18/10

*In esaurimento/Upon stock Avaibility/ Jusqu’a epuisement du stock/ Artikel im Ausverkauf

ZM-080A60/SC 

SETTIMOCIELO
Utensili
design: Ufficio Tecnico Bugatti

SETTIMOCIELO
Utensili

design: Ufficio Tecnico Bugatti

216 217216 217



ZM-080A60/SC
Set 5+1 pezzi con appendino compo-
sto da: 1 mestolo 08070 - 1 cucchia-

ione 08071 - 1 forchettone 08072 - 1 
pala fritto 08075 - 1 schiumarola 

08076 - 1 appendino 08060 AP/SC/
Set 5+1 pieces set 1 ladle 08070 - 1 
serving spoon 08071 - 1 serving fork 

08072 - 1 tuner 08075 - 1 skimmer 
08076 - 1 rack 08060 AP/SC
Set 5+1 piéces avec penderie  

art.08070 - art.08071 - art.08072 
- art.08075 - art.08076 - art.08060 

AP/SC
5+1 tlg set Bestehenaus: Servierlöf-

fel - Serviergabel - Backschaufel - 
Schaumlöffel - Aufhängeleiste

 

Master +!0C0BH8-fbbfca!15
19     

ZM-08060AP/SC
Asta per 5/6/7 pezzi/Rack with 5/6 

or 7 knobs/ Penderie pour 5/6/7 
piéce/Aufhängeleiste für 5-6 oder 7 

Teile

Master 
15
19                                   

+!0C0BH8-fbbdie!

ZM-080A50/SCW
Set 5+1 pezzi con appendino base legno 

wenge composto da: 1 mestolo art. 08070 
- 1 cucchiaione art. 08071 - 1 forchettone 

art. 08072 1 pala fritto art. 08075 - 1 
schiumarola art. 08076 - 1 appendino art. 

08050 AP/SC/
Set 5+1 pcs with rack wooden wenge 
base including: art.08070 - art.08071 

- art.08072 - art.08075 - art.08076 - 
art.08050 AP/SC

Set 5+1 piéces avec pederie avec bois 
wenge: art.08070 - art.08071 - art.08072 

- art.08075 - art.08076 - art.08050 AP/SC
5+1 tlg set mit Aufhängeleiste Wenge: 

art.08070 - art.08071 - art.08072 - 
art.08075 - art.08076 - art.08050 AP/SC

ø 16 - H. 40 cm

Master +!0C0BH8-7432046
47

ZM-080A50/SC*
Set 5+1 pezzi con appendino base 

legno composto da: 1 mestolo 08070 
- 1 cucchiaione 08071 - 1 forchettone 

08072 - 1 pala frittata 08075 - 1 
schiumarola 08076 - 1 appendino 08050 

AP/SC
Set 5+1 pcs with wooden base rack 

included: art.08070 - art.08071 
- art.08072- art.08075 - art.08076 - 

art.08050 AP/SC
Set 5+1 piéces avec pederie 

avec bois art.08070 - art.08071 
- art.08072 - art.08075 - art.08076 - 

art.08050 AP/SC
5+1 tlg set mit Aufhängeleiste

art.08070 - art.08071 - art.08072 
- art.08075 - art.08076 - art.08050 

AP/SC

Master +!0C0BH8-feaedi!6
47

ZM-08050AP/SCW
Appendino 5 pezzi con base legno 

wenge/ Rack with wooden wenge base 
for 5 pcs/ Penderie avec bois wenge 

pour 5 piéces/ 
Aufhängeleiste Wenge für 5 Teile

Master 
6
47                                 

+!0C0BH8-743402

ZM-08050AP/SC*
Appendino 5 pezzi con base legno/ 

Rack with wooden base for 5 pcs/ 
Penderie avec bois pour 5 piéces/ 

Aufhängeleiste für 5 Teile

Master 
6
47                                    

+!0C0BH8-fdieae!

ZM-08071/SC
cucchiaione servire/ 

serving spoon/ 
cuillere à service/ 

Servierlöffel      
30 cm

 +!0C0BH8-fbbeah!

ZM-08072/SC
forchettone servire/

 serving fork/ 
fourchette à service/ 

Serviergabe 30 cm  
    

 +!0C0BH8-fbbebe!

 ZM-08085/SC
cucchiaio traforato/ 

slotted spoon/ cuillere 
creuse/ Löffel perfo-

riert  30 cm
    

 +!0C0BH8-fbbeja!

ZM-08070/SC
mestolo zuppa gran-

de/ soup ladle  
louche soupe/ Sup-

penschöpfer
35 cm  

 +!0C0BH8-fbbdjb!

ZM-08075/SC
pala frittata/ turner/ 

pelle à friture/
Backschaufel     

 +!0C0BH8-fbbedi!

ZM-08076/SC
schiumarola tonda/

round shape skimmer/
ecumoir ronde/

Schaumlöffel rund  

 +!0C0BH8-fbbeef!

ZM: acciaio inox 18/10, stainless steel 
18/10, acier massif 18/10, edelstahl 18/10

*In esaurimento/Upon stock Avaibility/ Jusqu’a epuisement du stock/ Artikel im Ausverkauf

ZM-080A60/SC 

SETTIMOCIELO
Utensili
design: Ufficio Tecnico Bugatti

SETTIMOCIELO
Utensili

design: Ufficio Tecnico Bugatti

216 217216 217



N
EW

!

22-181 22-18322-184

22-184
Secchiello ghiaccio con coperchio e pinza, doppia parete acciaio 

inox/ Thermic ice bucket with lid and ice tongs; double wall 
stainless steel/ Seau à glaçons avec couvercle et pince à glace, 
doubles parois en acier massif inoxydable/ Eiskühler mit Deckel 

und Eiszange, doppelwandig aus Edelstahl.
       ø 17 x h 15 cm   

Master 
2 
57                                                                                 

+!0C0BH8-910125!

22-181
Secchiello champagne, doppia parete acciaio 

inox/ Champagne cooler, Double wall stainless 
steel/ Seau champagne, doubles parois en 

acier massif inoxidable/ doppelwandiger 
Getränkekühler aus Edelstahl.

ø 21 x h 22 cm
   

Master
4 
31                                                  

+!0C0BH8-904582!

22-183
Glacette termica, doppia parete 

acciaio inox/ Wine cooler, Double 
wall stainless steel/ Glacette 

isotherme, doubles parois en acier 
massif inoxidable/ doppelwandiger 

Flaschenkühler aus Edelstahl.
ø 14 x h 19 cm

Master   
6 
32                                 

+!0C0BH8-910118!
                                          

Patented: N. 002406413-0004 Patented: N. 002406413-0002 Patented: N.002406413-0003

ACQUA
Serie bar

design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

03-3001
Vassoio Acciaio inox 18/10/

18/10 stainless steel Tray/ 
Plateau en acier inoxydable 18/10/ 

Servierplatte aus 18/10 Edelstahl
35 x 25 cm 

Master +!0C0BH8-968195!7
06

03-3002
Vassoio Acciaio inox 18/10/

18/10 stainless steel Tray/ 
Plateau en acier inoxydable 18/10/ 

Servierplatte aus 18/10 Edelstahl
43 x 31 cm

Master +!0C0BH8-968201!6
71

03-3001

03-3002

Nuove oggetti, nati per allietare i momenti conviviali con gli amici 
e le serate più formali, arricchiscono la serie Acqua e riprendono 
le sue forme: il secchiello champagne, la glacette termica per 
tenere fresche  le bottiglie, il secchiello ghiaccio con coperchio 
e pinza, tutti realizzati in acciaio inox con doppia parete per 
garantire maggiore isolamento termico, a corredo i vassoi per 
servire a tavola.

To enliven the convivial moments with friends and more formal 
evenings come the new objects that enrich the Acqua range and 
resume its forms: the champagne bucket, the thermal coolers to 
keep fresh the bottles, the ice bucket with lid and ice tongs, all 
made of stainless steel with double-wall for added insulation, mo-
reover trays for serving.

Aussi bien pour profiter de moments conviviaux entre amis ou 
bien de soirées plus formelles, nait de nouveaux produits qui com-
plètent la ligne Acqua en reprenant ses formes : Le seau champa-
gne , la glacette thermique qui rafraichira vos bouteilles, le seau 
à glaçons avec son couvercle et pince, réalisé en acier inox avec 
un double paroi garantissant une meilleure isolation thermique.

Neue Objekte, geboren um gemeinsame Momente unter Freun-
den und formellere Abende aufzuheitern, erweitern di Serie 
Acqua und greifen ihre Formsprache auf: Der Sektkühler, der 
Flaschenkühler, der Eiskühler mit Deckel und Zange, alle aus dop-
pelwandigem Edelstahl um eine bessere Isolation zu garantieren, 
zudem Tabletts zum servieren an den Tisch.

HARMONY
Vassoi
design: Ufficio Tecnico Bugatti

23-9031
Vassoio Acciaio inox 18/10/

18/10 stainless steel Tray/
Plateau en acier inoxydable 

18/10/ Servierplatte aus 18/10 
Edelstahl

38x27 cm  

Master +!0C0BH8-968256!7
06

23-9032
Vassoio Acciaio inox 18/10/

18/10 stainless steel Tray/
Plateau en acier inoxydable 18/10/

Servierplatte aus 18/10 Edelstahl
43x30 cm

Master +!0C0BH8-968263!6
71

23-9033
Vassoio Acciaio inox 18/10/

18/10 stainless steel Tray/
Plateau en acier inoxydable 

18/10/ Servierplatte aus 
18/10 Edelstahl

48x34 cm

Master +!0C0BH8-983228!7
67

23-9031

23-9032

LINEA
Vassoi
design: Ufficio Tecnico Bugatti

23-9033

LINEA
Vassoi
design: Ufficio Tecnico Bugatti

218 219218 219219



N
EW

!

22-181 22-18322-184

22-184
Secchiello ghiaccio con coperchio e pinza, doppia parete acciaio 

inox/ Thermic ice bucket with lid and ice tongs; double wall 
stainless steel/ Seau à glaçons avec couvercle et pince à glace, 
doubles parois en acier massif inoxydable/ Eiskühler mit Deckel 

und Eiszange, doppelwandig aus Edelstahl.
       ø 17 x h 15 cm   

Master 
2 
57                                                                                 

+!0C0BH8-910125!

22-181
Secchiello champagne, doppia parete acciaio 

inox/ Champagne cooler, Double wall stainless 
steel/ Seau champagne, doubles parois en 

acier massif inoxidable/ doppelwandiger 
Getränkekühler aus Edelstahl.

ø 21 x h 22 cm
   

Master
4 
31                                                  

+!0C0BH8-904582!

22-183
Glacette termica, doppia parete 

acciaio inox/ Wine cooler, Double 
wall stainless steel/ Glacette 

isotherme, doubles parois en acier 
massif inoxidable/ doppelwandiger 

Flaschenkühler aus Edelstahl.
ø 14 x h 19 cm

Master   
6 
32                                 

+!0C0BH8-910118!
                                          

Patented: N. 002406413-0004 Patented: N. 002406413-0002 Patented: N.002406413-0003

ACQUA
Serie bar

design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

03-3001
Vassoio Acciaio inox 18/10/

18/10 stainless steel Tray/ 
Plateau en acier inoxydable 18/10/ 

Servierplatte aus 18/10 Edelstahl
35 x 25 cm 

Master +!0C0BH8-968195!7
06

03-3002
Vassoio Acciaio inox 18/10/

18/10 stainless steel Tray/ 
Plateau en acier inoxydable 18/10/ 

Servierplatte aus 18/10 Edelstahl
43 x 31 cm

Master +!0C0BH8-968201!6
71

03-3001

03-3002

Nuove oggetti, nati per allietare i momenti conviviali con gli amici 
e le serate più formali, arricchiscono la serie Acqua e riprendono 
le sue forme: il secchiello champagne, la glacette termica per 
tenere fresche  le bottiglie, il secchiello ghiaccio con coperchio 
e pinza, tutti realizzati in acciaio inox con doppia parete per 
garantire maggiore isolamento termico, a corredo i vassoi per 
servire a tavola.

To enliven the convivial moments with friends and more formal 
evenings come the new objects that enrich the Acqua range and 
resume its forms: the champagne bucket, the thermal coolers to 
keep fresh the bottles, the ice bucket with lid and ice tongs, all 
made of stainless steel with double-wall for added insulation, mo-
reover trays for serving.

Aussi bien pour profiter de moments conviviaux entre amis ou 
bien de soirées plus formelles, nait de nouveaux produits qui com-
plètent la ligne Acqua en reprenant ses formes : Le seau champa-
gne , la glacette thermique qui rafraichira vos bouteilles, le seau 
à glaçons avec son couvercle et pince, réalisé en acier inox avec 
un double paroi garantissant une meilleure isolation thermique.

Neue Objekte, geboren um gemeinsame Momente unter Freun-
den und formellere Abende aufzuheitern, erweitern di Serie 
Acqua und greifen ihre Formsprache auf: Der Sektkühler, der 
Flaschenkühler, der Eiskühler mit Deckel und Zange, alle aus dop-
pelwandigem Edelstahl um eine bessere Isolation zu garantieren, 
zudem Tabletts zum servieren an den Tisch.

HARMONY
Vassoi
design: Ufficio Tecnico Bugatti

23-9031
Vassoio Acciaio inox 18/10/

18/10 stainless steel Tray/
Plateau en acier inoxydable 

18/10/ Servierplatte aus 18/10 
Edelstahl

38x27 cm  

Master +!0C0BH8-968256!7
06

23-9032
Vassoio Acciaio inox 18/10/

18/10 stainless steel Tray/
Plateau en acier inoxydable 18/10/

Servierplatte aus 18/10 Edelstahl
43x30 cm

Master +!0C0BH8-968263!6
71

23-9033
Vassoio Acciaio inox 18/10/

18/10 stainless steel Tray/
Plateau en acier inoxydable 

18/10/ Servierplatte aus 
18/10 Edelstahl

48x34 cm

Master +!0C0BH8-983228!7
67

23-9031

23-9032

LINEA
Vassoi
design: Ufficio Tecnico Bugatti

23-9033

LINEA
Vassoi
design: Ufficio Tecnico Bugatti

218 219218 219219



01-7470

22-162
Porta rotolo/ Paper roll holder/ 

Derouleur papier/ 
Papierrollehalter

17 x 17 x h28 cm

  
 

Master +!0C0BH8-825269!6
48

22-151
Formaggiera/ parmesan-

preserve jar/serviteur fromage 
rape - confiturier/Käse-/

Marmeladedose
ø 12 x h9 cm

Master +!0C0BH8-819f41!6 
IA

22151VET
Vetro per formaggiera/ 

Cheese bowl glass/ Verre pour 
fromagere/ Glasgefäß für 

Parmesandose

01-7470
Sottopiatto/ Underplate/ Des-

sous d’assiette/ Platzteller
Ø 32 cm

   

Master
12 
06                            

+!0C0BH8-gahbce!

22-150
Oliera 4 pz/ 4 pc oil-cruet 

set/ menage 4 pièces/ 
4-teilig Menage

ø 17,5 x 14,5 x h26 cm

   
Master +!0C0BH8-819f58!4 
IB

22150COPA
Coperchio senza 

element per olio-aceto/ 
Oil-vinegar lid without 

element/ Couverlcle 
sans element pour 

burette/ Deckel ohne 
Element für Öl - Essig

22150VETA
Ampolla vetro/ 

Glass bottle/ 
Burette en verre/ 
Menage/ Gefäß 

Glas
h 15 cm

22150COPO
Coperchio con ele-

ment per olio-aceto/ 
Oil-vinegar lid with 

element/ Couverlcle 
avec element pour 
burette/ Deckel mit 

Element für Öl - Essig       

22150VETO
Ampolla vetro/ Glass 
bottle/ Burette en ver-
re/ Menage/ Gefäß 

Glas
h 17 cm

22150GUA
Guarnizione per 

salvagoccia  ampolla 
olio-aceto/ Sealing ring 
for drip pourer oil/vine-

gar glass / Joint pour 
bec verseur burette/

Dichtung für Ausgießer 
Essig und Öl 

22150VER
Versatore salvagoccia con 

guarnizione per ampolla 
olio-aceto/Sealing ring 

for drip pourer oil-vinegar 
glass/Joint pour bec verseur 
burette/Ausgießer mit Dich-

tung für Gefäß Essig-Öl       

22150COPP
Coperchio senza 

element per sale-pepe/ 
Salt -pepper lid without 

element/  Couvercle 
sans element pour 

saliere-poivriere/ Deckel 
ohne Element für 

Salz - Pfeffer

22150COPS
Coperchio con element 

per sale-pepe/ Salt 
-pepper lid with ele-

ment/ Couvercle avec 
element pour saliere-
poivriere/ Deckel mit 

Element für Salz - Pfeffer

22150VETS
Vetro per sale-pepe/ 

Salt-Pepper glass/ Ver-
re saliere/ Gefäß aus 

Glas für Salz-Pfeffer
h 10,5 cm

TSP026
Capsula per vetro 

salepepe/ Salt-Pepper 
glass stopper/ Capsu-
le pour verre saliere/ 
Kapsel für Glasgefäß 

Salz-Pfeffer

22-162*

22-151**

*PATENTED: N.001513995-0020 - **PATENTED: N.001513995-0021

22150VER

22-150

22150VETA 22150VETO

22150VETS

22150COPA 22150COPO

22150COPP 22150COPS

22150GUA

Patented: N.001513995-0022

TSP026

22150

ACQUA
Porta rotolo e formaggiera

design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

ACQUA
Oliera
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

221221220



01-7470

22-162
Porta rotolo/ Paper roll holder/ 

Derouleur papier/ 
Papierrollehalter

17 x 17 x h28 cm

  
 

Master +!0C0BH8-825269!6
48

22-151
Formaggiera/ parmesan-

preserve jar/serviteur fromage 
rape - confiturier/Käse-/

Marmeladedose
ø 12 x h9 cm

Master +!0C0BH8-819f41!6 
IA

22151VET
Vetro per formaggiera/ 

Cheese bowl glass/ Verre pour 
fromagere/ Glasgefäß für 

Parmesandose

01-7470
Sottopiatto/ Underplate/ Des-

sous d’assiette/ Platzteller
Ø 32 cm

   

Master
12 
06                            

+!0C0BH8-gahbce!

22-150
Oliera 4 pz/ 4 pc oil-cruet 

set/ menage 4 pièces/ 
4-teilig Menage

ø 17,5 x 14,5 x h26 cm

   
Master +!0C0BH8-819f58!4 
IB

22150COPA
Coperchio senza 

element per olio-aceto/ 
Oil-vinegar lid without 

element/ Couverlcle 
sans element pour 

burette/ Deckel ohne 
Element für Öl - Essig

22150VETA
Ampolla vetro/ 

Glass bottle/ 
Burette en verre/ 
Menage/ Gefäß 

Glas
h 15 cm

22150COPO
Coperchio con ele-

ment per olio-aceto/ 
Oil-vinegar lid with 

element/ Couverlcle 
avec element pour 
burette/ Deckel mit 

Element für Öl - Essig       

22150VETO
Ampolla vetro/ Glass 
bottle/ Burette en ver-
re/ Menage/ Gefäß 

Glas
h 17 cm

22150GUA
Guarnizione per 

salvagoccia  ampolla 
olio-aceto/ Sealing ring 
for drip pourer oil/vine-

gar glass / Joint pour 
bec verseur burette/

Dichtung für Ausgießer 
Essig und Öl 

22150VER
Versatore salvagoccia con 

guarnizione per ampolla 
olio-aceto/Sealing ring 

for drip pourer oil-vinegar 
glass/Joint pour bec verseur 
burette/Ausgießer mit Dich-

tung für Gefäß Essig-Öl       

22150COPP
Coperchio senza 

element per sale-pepe/ 
Salt -pepper lid without 

element/  Couvercle 
sans element pour 

saliere-poivriere/ Deckel 
ohne Element für 

Salz - Pfeffer

22150COPS
Coperchio con element 

per sale-pepe/ Salt 
-pepper lid with ele-

ment/ Couvercle avec 
element pour saliere-
poivriere/ Deckel mit 

Element für Salz - Pfeffer

22150VETS
Vetro per sale-pepe/ 

Salt-Pepper glass/ Ver-
re saliere/ Gefäß aus 

Glas für Salz-Pfeffer
h 10,5 cm

TSP026
Capsula per vetro 

salepepe/ Salt-Pepper 
glass stopper/ Capsu-
le pour verre saliere/ 
Kapsel für Glasgefäß 

Salz-Pfeffer

22-162*

22-151**

*PATENTED: N.001513995-0020 - **PATENTED: N.001513995-0021

22150VER

22-150

22150VETA 22150VETO

22150VETS

22150COPA 22150COPO

22150COPP 22150COPS

22150GUA

Patented: N.001513995-0022

TSP026

22150

ACQUA
Porta rotolo e formaggiera

design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

ACQUA
Oliera
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

221221220



22-155/20
Barattolo con coperchio/glass jar 
with lid/bocal rond avec couver-

cle/ Küchendose aus Glass mit 
Deckel - ø 11,5 x h33 cm/ 2 lt

Master +!0C0BH8-825214!15
11

22-155/15
ø 11,5 x h23 cm/ 1,5 lt

Master +!0C0BH8-825221!15
11

22-155/10
ø 11,5 x h18 cm/ 1 lt

Master +!0C0BH8-825238!18
78

22-155/07
ø 11,5 x h15 cm/ 0,75 lt

Master +!0C0BH8-825245!18
78

22-155/05
ø 11,5 x h11 cm/ 0,5 lt

Master +!0C0BH8-825252!18
78

22-166
Porta tovaglioli/ Napkins 

holder/ Porta serviettes/Serviet-
tenhalter - 12,5 x 12,5 x h15 cm

  
Master +!0C0BH8-832465!6
ID      22-166

22-155/05*

22-155/20*

22-155/15*

22-155/10*

22-155/07*

Patented: N.001790130-0001

La serie Acqua è realizzata con materiali pregiati come 
l’ acciaio inox 18/10 ABS e vetro soffiato. L’ accostamento 
acciaio-vetro ed il bianco puro degli inserti in plastica, con-
feriscono un tocco di eleganza contemporanea.  

Acqua collection is made of precious materials like stainless 
steel 18/10, ABS and blow glass. The match between steel 
and glass with pure white plastic inserts gives a contemporary 
touch to the product. 

La collection Acqua est réalisée avec des matériaux 
nobles et précieux comme l’ acier 18/10, l’ ABS et le 
verre soufflé. L’ apport des ornements en plastic pur, 
blanc ABS, ajouté à l'excellente combinaison de l’ acier 
et du verre assure une touche élégante contemporaine. 

Acqua ist eine Serie gefertigt aus hochwertigen Materia-
lien wie Chromstahl 18/10, ABS und geblasenen Glasfla-
cons.
Das Spiel zwischen Chrom, Glas und den weißen Kunst-
stoffeinsätzen setzt Akzente und verleiht der Serie eine 
elegante und anspruchsvolle Note. 

* Patented: N.001513995-0019

22-160
Set 5 utensili in acciaio inox 18/10 con appendino 
acqua (1 mestolo art. 08070 + 1 cucchiaione art. 

08071 + 1 forchettone art. 08072 + 1 pala fritto art. 
08075 + 1 schiumarola art. 08076)./ 5 pc kitchen 

tools set in stainless steel 18/10 with Acqua support 
(art.08070 + art.08071 + art.08072 + art.08075 + 

art.08076)./  Set 5+1 pièces ustensiles en acier massif 
18/10 avec penderie acqua (art.08070 + art.08071 

+ art.08072 + art.08075 + art.08076)./ Küchenhelfer 
Set 5-tlg im Gestell Acqua, Edelstahl 18/10 (art.08070 

+ art.08071 + art.08072 + art.08075 + art.08076).
15 x 15 h38 cm (Peso netto/ Net Weight 1480 gr)

  

 
Master +!0C0BH8-895941!3 
79

22-160AP
Appendino Acqua senza utensili/ Acqua support without kitchen tools/  Penderie 

Acqua sans ustensiles/ Karussell Acqua, Edelstahl 18/10
15 x 15 h38 cm

  

 
Master +!0C0BH8-897266!3 
79

ACQUA
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

ACQUA
Utensili

design: Ufficio tecnico Bugatti

222 223222 223



22-155/20
Barattolo con coperchio/glass jar 
with lid/bocal rond avec couver-

cle/ Küchendose aus Glass mit 
Deckel - ø 11,5 x h33 cm/ 2 lt

Master +!0C0BH8-825214!15
11

22-155/15
ø 11,5 x h23 cm/ 1,5 lt

Master +!0C0BH8-825221!15
11

22-155/10
ø 11,5 x h18 cm/ 1 lt

Master +!0C0BH8-825238!18
78

22-155/07
ø 11,5 x h15 cm/ 0,75 lt

Master +!0C0BH8-825245!18
78

22-155/05
ø 11,5 x h11 cm/ 0,5 lt

Master +!0C0BH8-825252!18
78

22-166
Porta tovaglioli/ Napkins 

holder/ Porta serviettes/Serviet-
tenhalter - 12,5 x 12,5 x h15 cm

  
Master +!0C0BH8-832465!6
ID      22-166

22-155/05*

22-155/20*

22-155/15*

22-155/10*

22-155/07*

Patented: N.001790130-0001

La serie Acqua è realizzata con materiali pregiati come 
l’ acciaio inox 18/10 ABS e vetro soffiato. L’ accostamento 
acciaio-vetro ed il bianco puro degli inserti in plastica, con-
feriscono un tocco di eleganza contemporanea.  

Acqua collection is made of precious materials like stainless 
steel 18/10, ABS and blow glass. The match between steel 
and glass with pure white plastic inserts gives a contemporary 
touch to the product. 

La collection Acqua est réalisée avec des matériaux 
nobles et précieux comme l’ acier 18/10, l’ ABS et le 
verre soufflé. L’ apport des ornements en plastic pur, 
blanc ABS, ajouté à l'excellente combinaison de l’ acier 
et du verre assure une touche élégante contemporaine. 

Acqua ist eine Serie gefertigt aus hochwertigen Materia-
lien wie Chromstahl 18/10, ABS und geblasenen Glasfla-
cons.
Das Spiel zwischen Chrom, Glas und den weißen Kunst-
stoffeinsätzen setzt Akzente und verleiht der Serie eine 
elegante und anspruchsvolle Note. 

* Patented: N.001513995-0019

22-160
Set 5 utensili in acciaio inox 18/10 con appendino 
acqua (1 mestolo art. 08070 + 1 cucchiaione art. 

08071 + 1 forchettone art. 08072 + 1 pala fritto art. 
08075 + 1 schiumarola art. 08076)./ 5 pc kitchen 

tools set in stainless steel 18/10 with Acqua support 
(art.08070 + art.08071 + art.08072 + art.08075 + 

art.08076)./  Set 5+1 pièces ustensiles en acier massif 
18/10 avec penderie acqua (art.08070 + art.08071 

+ art.08072 + art.08075 + art.08076)./ Küchenhelfer 
Set 5-tlg im Gestell Acqua, Edelstahl 18/10 (art.08070 

+ art.08071 + art.08072 + art.08075 + art.08076).
15 x 15 h38 cm (Peso netto/ Net Weight 1480 gr)

  

 
Master +!0C0BH8-895941!3 
79

22-160AP
Appendino Acqua senza utensili/ Acqua support without kitchen tools/  Penderie 

Acqua sans ustensiles/ Karussell Acqua, Edelstahl 18/10
15 x 15 h38 cm

  

 
Master +!0C0BH8-897266!3 
79

ACQUA
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

ACQUA
Utensili

design: Ufficio tecnico Bugatti

222 223222 223



26 - 06670
Set insalata con scatola,

Salad set in gift box
Couvert à salade en boîte,

Salatbesteck mit Verpackung

 
                

Master
24
07                         

+!0C0BH8-fiahbh!

26 - 06627
Servirisotto in acciaio 18/10 forgi-
ato e manico vuoto/Rice spoon in 
stainless steel 18/10 forged with 
hollow handle/ Service a riz en 
acier forge18/10 avec manche 

creux/Reislöffel aus geschmiedetem 
Edelstahl 18/10 mit Hohlheft - 

 L 31 cm

Master 
32
32                         

+!0C0BH8-gafhdb!

Set Posate Insalata in acciaio 18/10 forgiato e manico vuoto.

Set Salad Set in stainless steel 18/10 forged with hollow handle.

Couvert A Salade. Le cuiller et la fourchette sont en acier Forgé 
18/10. Le manche vide permet une utilisation facile et reposante.

Salad Set 2 tlg. Hohlheftsalatbesteck aus geschmiedetem Edelstahl 
18/10.

31cm

26 - 06670 26 - 06627

22-170
Coppia posate insalata in acciaio inox 18/10. 

Spessore acciaio 2,5 mm/set 2 pieces salad. 
Thickness 2,5 mm/ Service à salade 2 pièces. 

D'épaisseur 2,5 mm/ 2-teilig Salatbesteck. 
Wandstärke 2,5 mm

30 cm 

Master +!0C0BH8-876964!12
32

Patented: N.002022426-0038/ N.002022426-0039

ACQUA
Coppia posate insalata 
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

FRESCO
Posate 

design: Stars Designers & Architects Milano - Berlin

224 225224 225225



26 - 06670
Set insalata con scatola,

Salad set in gift box
Couvert à salade en boîte,

Salatbesteck mit Verpackung

 
                

Master
24
07                         

+!0C0BH8-fiahbh!

26 - 06627
Servirisotto in acciaio 18/10 forgi-
ato e manico vuoto/Rice spoon in 
stainless steel 18/10 forged with 
hollow handle/ Service a riz en 
acier forge18/10 avec manche 

creux/Reislöffel aus geschmiedetem 
Edelstahl 18/10 mit Hohlheft - 

 L 31 cm

Master 
32
32                         

+!0C0BH8-gafhdb!

Set Posate Insalata in acciaio 18/10 forgiato e manico vuoto.

Set Salad Set in stainless steel 18/10 forged with hollow handle.

Couvert A Salade. Le cuiller et la fourchette sont en acier Forgé 
18/10. Le manche vide permet une utilisation facile et reposante.

Salad Set 2 tlg. Hohlheftsalatbesteck aus geschmiedetem Edelstahl 
18/10.

31cm

26 - 06670 26 - 06627

22-170
Coppia posate insalata in acciaio inox 18/10. 

Spessore acciaio 2,5 mm/set 2 pieces salad. 
Thickness 2,5 mm/ Service à salade 2 pièces. 

D'épaisseur 2,5 mm/ 2-teilig Salatbesteck. 
Wandstärke 2,5 mm

30 cm 

Master +!0C0BH8-876964!12
32

Patented: N.002022426-0038/ N.002022426-0039

ACQUA
Coppia posate insalata 
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

FRESCO
Posate 

design: Stars Designers & Architects Milano - Berlin

224 225224 225225



GL6U-02155/07
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb
ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849340!

GLOU-02155/07
Arancio/ Orange

ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849333!

GLLU-02155/07
Lilla/Lilac

ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849302!

GL3U-02155/07
Rosso/Red/Rouge/Rot

ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849296!

GLMU-02155/07
Verde/Green/Vert/Grün

ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06            

+!0C0BH8-849319!

GLNU-02155/07
Nero/Black/Noir/

Schwarz
ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849326!

GL6U-02155/10
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb
ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849401!

GLOU-02155/10
Arancio/ Orange

ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849395!

GLLU-02155/10
Lilla/Lilac

ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849357!

GL3U-02155/10
Rosso/Red/Rouge/Rot

ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849364!

GLMU-02155/10
Verde/Green/Vert/Grün

ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849371!

GLNU-02155/10
Nero/Black/Noir/

Schwarz
ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849388!

GL6U-02155/15
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb
ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849463!

GLOU-02155/15
Arancio/ Orange

ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849456!

GLLU-02155/15
Lilla/Lilac

ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849425!

GL3U-02155/15
Rosso/Red/Rouge/Rot

ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849418!

GLMU-02155/15
Verde/Green/Vert/Grün

ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-849432!

GLNU-02155/15
Nero/Black/Noir/

Schwarz
ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-849449!

GL6U-02155/20
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb
ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849524!

GLOU-02155/20
Arancio/ Orange

ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849517!

GLLU-02155/20
Lilla/Lilac

ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849487!

GL3U-02155/20
Rosso/Red/Rouge/Rot

ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849470!

GLMU-02155/20
Verde/Green/Vert/Grün

ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-849494!

GLNU-02155/20
Nero/Black/Noir/

Schwarz
ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-849500!

Barattoli GLAMOUR ermetici/ Coperchio in SAN colorato trasparente con 
guarnizione al silicone. Vetro soffiato.

GLAMOUR jar. SAN lid in transparent colours with airtight silicone seal. 
Blowed Glass.

Bocaux ronds GLAMOUR hermétiques/ Couvercle en SAN dans les cou-
leurs transparentes avec joint en silicone. Verre soufflé.

Küchendose mit abgedichtetem Deckel. Deckel aus farbig transparentem 
SAN und Silikondichtung. Geblasenes Glas.

GL1U-02155/07
Trasparente/Transparent 

ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-914178!

GL1U-02155/10
Trasparente/Transparent 

ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-914185!

GL1U-02155/15
Trasparente/Transparent 

ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-914192!

GL1U-02155/20
Trasparente/Transparent 

ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-914208!

GL6U - 02155/07 GLOU - 02155/07 GLLU - 02155/07 GL3U - 02155/07 GLMU - 02155/07 GLNU - 02155/07 

GL1U - 02155/07 GL1U - 02155/10 GL1U - 02155/15 GL1U - 02155/20 

GLAMOUR
Barattoli 

design: Andreas Seegatz_Stars Milano

226 227226 227



GL6U-02155/07
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb
ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849340!

GLOU-02155/07
Arancio/ Orange

ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849333!

GLLU-02155/07
Lilla/Lilac

ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849302!

GL3U-02155/07
Rosso/Red/Rouge/Rot

ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849296!

GLMU-02155/07
Verde/Green/Vert/Grün

ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06            

+!0C0BH8-849319!

GLNU-02155/07
Nero/Black/Noir/

Schwarz
ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849326!

GL6U-02155/10
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb
ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849401!

GLOU-02155/10
Arancio/ Orange

ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849395!

GLLU-02155/10
Lilla/Lilac

ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849357!

GL3U-02155/10
Rosso/Red/Rouge/Rot

ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849364!

GLMU-02155/10
Verde/Green/Vert/Grün

ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849371!

GLNU-02155/10
Nero/Black/Noir/

Schwarz
ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-849388!

GL6U-02155/15
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb
ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849463!

GLOU-02155/15
Arancio/ Orange

ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849456!

GLLU-02155/15
Lilla/Lilac

ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849425!

GL3U-02155/15
Rosso/Red/Rouge/Rot

ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849418!

GLMU-02155/15
Verde/Green/Vert/Grün

ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-849432!

GLNU-02155/15
Nero/Black/Noir/

Schwarz
ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-849449!

GL6U-02155/20
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb
ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849524!

GLOU-02155/20
Arancio/ Orange

ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849517!

GLLU-02155/20
Lilla/Lilac

ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849487!

GL3U-02155/20
Rosso/Red/Rouge/Rot

ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11          

+!0C0BH8-849470!

GLMU-02155/20
Verde/Green/Vert/Grün

ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-849494!

GLNU-02155/20
Nero/Black/Noir/

Schwarz
ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-849500!

Barattoli GLAMOUR ermetici/ Coperchio in SAN colorato trasparente con 
guarnizione al silicone. Vetro soffiato.

GLAMOUR jar. SAN lid in transparent colours with airtight silicone seal. 
Blowed Glass.

Bocaux ronds GLAMOUR hermétiques/ Couvercle en SAN dans les cou-
leurs transparentes avec joint en silicone. Verre soufflé.

Küchendose mit abgedichtetem Deckel. Deckel aus farbig transparentem 
SAN und Silikondichtung. Geblasenes Glas.

GL1U-02155/07
Trasparente/Transparent 

ø11x11h cm - 0,7 lt  - 400gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-914178!

GL1U-02155/10
Trasparente/Transparent 

ø11x15h cm - 1,0 lt  - 600gr.

Master 
12
06           

+!0C0BH8-914185!

GL1U-02155/15
Trasparente/Transparent 

ø11x20h cm - 1,5 lt  - 650gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-914192!

GL1U-02155/20
Trasparente/Transparent 

ø11x30h cm - 2,0 lt  - 700gr.

Master 
15
11           

+!0C0BH8-914208!

GL6U - 02155/07 GLOU - 02155/07 GLLU - 02155/07 GL3U - 02155/07 GLMU - 02155/07 GLNU - 02155/07 

GL1U - 02155/07 GL1U - 02155/10 GL1U - 02155/15 GL1U - 02155/20 

GLAMOUR
Barattoli 

design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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25-7010CR 
Sottopentola, tutto cromato 

senza base legno/ Chro-
meplated trivet. Dessous de 
plat chrome/Chromatisier-

teer Topfuntersetzer
ø 20 cm x H 3,5 cm

Master 
24
06                

+!0C0BH8-fjgacc!

Sottopentola triplo. Materiale: zama cromata.Il sottopentola Fratelli è composto da tre 
sottopentola che si inseriscono l’uno nell’altro.

Triple fratelli trivet. Chrome plated zamac. The Fratelli trivets are 3 pieces that are 
inserted one inside the other.

Sous-plat triple Fratelli. Matière: Zamac émaillé et chromé. Le sous-plat “Fratelli” se 
compose de trois sous-plats qui s’insèrent les uns dans les autres.

3-fach Topfuntersetzer aus Zamac chromstahl.
Fratelli besteht aus drei ringförmigen Topfuntersetzern, die ineinandergesetzt sind.

(ø 20 cm)

FRATELLI
Sottopentola
design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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25-7010CR 
Sottopentola, tutto cromato 

senza base legno/ Chro-
meplated trivet. Dessous de 
plat chrome/Chromatisier-

teer Topfuntersetzer
ø 20 cm x H 3,5 cm

Master 
24
06                

+!0C0BH8-fjgacc!

Sottopentola triplo. Materiale: zama cromata.Il sottopentola Fratelli è composto da tre 
sottopentola che si inseriscono l’uno nell’altro.

Triple fratelli trivet. Chrome plated zamac. The Fratelli trivets are 3 pieces that are 
inserted one inside the other.

Sous-plat triple Fratelli. Matière: Zamac émaillé et chromé. Le sous-plat “Fratelli” se 
compose de trois sous-plats qui s’insèrent les uns dans les autres.

3-fach Topfuntersetzer aus Zamac chromstahl.
Fratelli besteht aus drei ringförmigen Topfuntersetzern, die ineinandergesetzt sind.

(ø 20 cm)

FRATELLI
Sottopentola
design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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Gift & Party 
Favors  



Regalo & 
Bomboniere
Gift & Party 
Favors  



NEW!NEW!

q 

Alessia e 
Giorgio 

Per ricordare un momento speciale e renderlo unico, per regali 
aziendali o per attività di ristoranti e hotel, Bugatti offre la pos-
sibilità di personalizzare oggettistica da regalo e accessori per 
la tavola, come posate, vassoi e glacette, con incisioni al laser di 
iniziali, disegni grafici o loghi.

To remember a special moment and make it unique, for corporate 
gifts vor for restaurants and hotels, Bugatti gives the opportunity to 
personalize giftware and table accessories with laser engravings 
of initials, drawings or logos.

Pour se souvenir d‘un moment spécial et le rendre unique. Pour 
des cadeaux d‘entreprise, des restaurants et hôtels, Bugatti offre 
la possibilité de personnaliser accessoires de table, couverts, pla-
teaux et glacettes. Avec des gravures laser d‘initiales, graphisme 
ou logos vous pouvez distinguer votre objet.

Bugatti bietet die Möglichkeit, Produkte individuell zu kennzeich-
nen. Mit Hilfe von Lasergravuren können Initialen, Grafikdesigns 
oder Logos aufgebracht werden. So werden besondere  Mo-
mente unvergesslich und einmalig. Für Events, Restaurants, Hotels 
oder exclusive Familienanlässe ist dies attraktiv. Geschenkartikel  
und  Tischaccessoires wie Besteck, Tabletts und Flaschenkühler 
können in besonderer Weise gestaltet werden.

08-7080CR      

q 

Alessia e 
Giorgio 

Oggetto iconico, simpatico e spiritoso, l‘apribottiglie LINO prende ispi-
razione dalle forme di un pesciolino rosso, simbolo di fortuna, vitalità, 
forza e fedeltà nel matrimonio. Realizzato in zama, è disponibile nella 
versione cromata e placcata oro 24kt.

An iconic, funny and humorous object, LINO bottle opener takes inspi-
ration from the shape of a goldfish, symbol of luck, vitality, strength and 
devotion in marriage. Made of zamak, it is available in chromed and 
24kt gold plated version.

Un objet iconique, amusant et plein d‘humour, le décapsuleur LINO 
s‘inspire aux formes du poisson rouge, symbole de chance, de vitalité, 
de force et de fidélité dans le mariage. Réalisé en zamac, c‘est disponi-
ble dans les versions chromée et plaquée or 24 kt. 

Der LINO Flaschenöffner ist ein ikonisches, symphatisches und humor-
volles Objekt. Inspiriert durch die Formen eines kleinen Goldfisches, 
symbolisiert LINO Glück, Vitalität, Stärke und steht für Treue in der Ehe. 
Aus Zamak hergestellt, ist es sowohl in einer verchromten Version erhält-
lich, als auch in 24 Karat vergoldet.
 
13 x 3,2 x 5,3 cm

08-7080CR     
Cromato/
Chromed/

Chromé/ verchromt

   
Master
36   
01                                                                                    

08-7080DR     
Placcato oro 24 kt/ 

24 kt Gold plated
/ Plaqué or 24 kt/ 24 Karat 

vergoldet

Master
36   
01                                                    

08-7080DR      

24 kt 
GOLD 
PLATED

PERSONALIZZAZIONI LINO
Apribottiglie

design: Alessio Romano 

N
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NEW!NEW!

q 

Alessia e 
Giorgio 

Per ricordare un momento speciale e renderlo unico, per regali 
aziendali o per attività di ristoranti e hotel, Bugatti offre la pos-
sibilità di personalizzare oggettistica da regalo e accessori per 
la tavola, come posate, vassoi e glacette, con incisioni al laser di 
iniziali, disegni grafici o loghi.

To remember a special moment and make it unique, for corporate 
gifts vor for restaurants and hotels, Bugatti gives the opportunity to 
personalize giftware and table accessories with laser engravings 
of initials, drawings or logos.

Pour se souvenir d‘un moment spécial et le rendre unique. Pour 
des cadeaux d‘entreprise, des restaurants et hôtels, Bugatti offre 
la possibilité de personnaliser accessoires de table, couverts, pla-
teaux et glacettes. Avec des gravures laser d‘initiales, graphisme 
ou logos vous pouvez distinguer votre objet.

Bugatti bietet die Möglichkeit, Produkte individuell zu kennzeich-
nen. Mit Hilfe von Lasergravuren können Initialen, Grafikdesigns 
oder Logos aufgebracht werden. So werden besondere  Mo-
mente unvergesslich und einmalig. Für Events, Restaurants, Hotels 
oder exclusive Familienanlässe ist dies attraktiv. Geschenkartikel  
und  Tischaccessoires wie Besteck, Tabletts und Flaschenkühler 
können in besonderer Weise gestaltet werden.

08-7080CR      

q 

Alessia e 
Giorgio 

Oggetto iconico, simpatico e spiritoso, l‘apribottiglie LINO prende ispi-
razione dalle forme di un pesciolino rosso, simbolo di fortuna, vitalità, 
forza e fedeltà nel matrimonio. Realizzato in zama, è disponibile nella 
versione cromata e placcata oro 24kt.

An iconic, funny and humorous object, LINO bottle opener takes inspi-
ration from the shape of a goldfish, symbol of luck, vitality, strength and 
devotion in marriage. Made of zamak, it is available in chromed and 
24kt gold plated version.

Un objet iconique, amusant et plein d‘humour, le décapsuleur LINO 
s‘inspire aux formes du poisson rouge, symbole de chance, de vitalité, 
de force et de fidélité dans le mariage. Réalisé en zamac, c‘est disponi-
ble dans les versions chromée et plaquée or 24 kt. 

Der LINO Flaschenöffner ist ein ikonisches, symphatisches und humor-
volles Objekt. Inspiriert durch die Formen eines kleinen Goldfisches, 
symbolisiert LINO Glück, Vitalität, Stärke und steht für Treue in der Ehe. 
Aus Zamak hergestellt, ist es sowohl in einer verchromten Version erhält-
lich, als auch in 24 Karat vergoldet.
 
13 x 3,2 x 5,3 cm

08-7080CR     
Cromato/
Chromed/

Chromé/ verchromt

   
Master
36   
01                                                                                    

08-7080DR     
Placcato oro 24 kt/ 

24 kt Gold plated
/ Plaqué or 24 kt/ 24 Karat 

vergoldet

Master
36   
01                                                    

08-7080DR      

24 kt 
GOLD 
PLATED

PERSONALIZZAZIONI LINO
Apribottiglie

design: Alessio Romano 
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NEW!

ALADDIN
Cucchiaini moka 
Forchettine aperitivo
design: Ufficio Tecnico Bugatti

NEW! NEW!

43-7067*
Sassolina, cucchiaino moka/  

Sassolina,  moka spoon/ 
Cuillère à moka Sassolina/  

Sassolina, Mokalöffel
12,5 cm 

   
Master
600   
G5                     

+8020178002004!
               

43-7066*
Cuore, cucchiaino moka

Heart, moka spoon/  Cuillère à 
moka Cœur/Herz Mokalöffel

12,5 cm 

   
Master
600   
G5                     

+8020178002028!
               

NEW! NEW!

ALCAM-04266*
Cuore, cucchiaino moka

Heart,  moka spoon/ Cuillère à 
moka Cœur/ Herz Mokalöffel

13  cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178320993!
               

ALCAM-04265*
„Mokino“/“Mokino“moka 

spoon/„Mokino“, petite cuillère 
à moka/ „Mokino“ Mokalöffel 

13 cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178329453!
               

ALCAM-04268*
Forchettina aperitivo/ 

Party fork/ Fourchette apéritif
Aperitifgabel 

13 cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178002035!
               

In acciaio inox, i cucchiaini moka Cuore e Sassolina hanno forme speciali. 
Sassolina riprende la forma dei cucchiaini per zuccheriera, mentre Cuore si 
ispira al simbolo dell‘amore. 

Made of  stainless steel, Cuore and Sassolina moka spoons have special sha-
pes. Sassolina reminds the shape of sugar spoons, while Cuore is inspired by 
the heart, symbol of love.

En acier inoxydable, les cuillères à moka Cuore et Sassolina ont des formes 
spéciales. Sassolina rappelle les cuillères pour le sucrier, Cœur s’inspire au 
symbole de l’amour.  

Die Mokalöffel Herz und Sassolina aus Edelstahl bestechen durch ihre be-
sondere Form. Sassolina wie ein klassische Zuckerlöffel und Herz als Symbol 
für Liebe.

In acciaio inox 18/10, ghiera cromata, manico in acrilico.

18/10 stainless steel, chromed ring and acrylic handle.

En acier massif 18/10, virolle chromée, manche nacré.

Edelstahl 18/10, mit verchromtem Ring, Griff aus Acryl.

*Disponibile dal 10 marzo 2019/ Available from 10th March 2019 / Disponible à partir de 10 mars 2019/ Verfügbar ab 10 März 2019.

* Questi prodotti sono disponibili in scatole multiple di 6 pz/ These products are available in boxes of 6 pcs/ Ces produits sont disponibles 
en boites de 6 pcs/ Diese Produkte sind nur in Verpackung 6 tlg lieferbar.
 

*Disponibile da aprile 2019/ Available from April 2019/ Disponible à partir de avril 2019/ Verfügbar ab April 2019.

* Questi prodotti sono disponibili in scatole multiple di 6 pz/ These products are available in boxes of 6 pcs/ Ces produits sont 
disponibles en boites de 6 pcs/ Diese Produkte sind nur in Verpackung 6 tlg lieferbar.

N
EW

! KISS
Cucchiaini moka 

Cuore e Sassolina
design: Teseo Berghella
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NEW!

ALADDIN
Cucchiaini moka 
Forchettine aperitivo
design: Ufficio Tecnico Bugatti

NEW! NEW!

43-7067*
Sassolina, cucchiaino moka/  

Sassolina,  moka spoon/ 
Cuillère à moka Sassolina/  

Sassolina, Mokalöffel
12,5 cm 

   
Master
600   
G5                     

+8020178002004!
               

43-7066*
Cuore, cucchiaino moka

Heart, moka spoon/  Cuillère à 
moka Cœur/Herz Mokalöffel

12,5 cm 

   
Master
600   
G5                     

+8020178002028!
               

NEW! NEW!

ALCAM-04266*
Cuore, cucchiaino moka

Heart,  moka spoon/ Cuillère à 
moka Cœur/ Herz Mokalöffel

13  cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178320993!
               

ALCAM-04265*
„Mokino“/“Mokino“moka 

spoon/„Mokino“, petite cuillère 
à moka/ „Mokino“ Mokalöffel 

13 cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178329453!
               

ALCAM-04268*
Forchettina aperitivo/ 

Party fork/ Fourchette apéritif
Aperitifgabel 

13 cm 

   
Master
120   
01                      

+8020178002035!
               

In acciaio inox, i cucchiaini moka Cuore e Sassolina hanno forme speciali. 
Sassolina riprende la forma dei cucchiaini per zuccheriera, mentre Cuore si 
ispira al simbolo dell‘amore. 

Made of  stainless steel, Cuore and Sassolina moka spoons have special sha-
pes. Sassolina reminds the shape of sugar spoons, while Cuore is inspired by 
the heart, symbol of love.

En acier inoxydable, les cuillères à moka Cuore et Sassolina ont des formes 
spéciales. Sassolina rappelle les cuillères pour le sucrier, Cœur s’inspire au 
symbole de l’amour.  

Die Mokalöffel Herz und Sassolina aus Edelstahl bestechen durch ihre be-
sondere Form. Sassolina wie ein klassische Zuckerlöffel und Herz als Symbol 
für Liebe.

In acciaio inox 18/10, ghiera cromata, manico in acrilico.

18/10 stainless steel, chromed ring and acrylic handle.

En acier massif 18/10, virolle chromée, manche nacré.

Edelstahl 18/10, mit verchromtem Ring, Griff aus Acryl.

*Disponibile dal 10 marzo 2019/ Available from 10th March 2019 / Disponible à partir de 10 mars 2019/ Verfügbar ab 10 März 2019.

* Questi prodotti sono disponibili in scatole multiple di 6 pz/ These products are available in boxes of 6 pcs/ Ces produits sont disponibles 
en boites de 6 pcs/ Diese Produkte sind nur in Verpackung 6 tlg lieferbar.
 

*Disponibile da aprile 2019/ Available from April 2019/ Disponible à partir de avril 2019/ Verfügbar ab April 2019.

* Questi prodotti sono disponibili in scatole multiple di 6 pz/ These products are available in boxes of 6 pcs/ Ces produits sont 
disponibles en boites de 6 pcs/ Diese Produkte sind nur in Verpackung 6 tlg lieferbar.
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! KISS
Cucchiaini moka 

Cuore e Sassolina
design: Teseo Berghella
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KISS
Cucchiaio miele/
Prendi & Spalma
design: Teseo Berghella

Cucchiaio per miele e Prendi&Spalma KISS, sono ideali per il miele e 
per spalmare marmellate e formaggi. In acrilico madreperla.

Honey spoon and Take&Spread KISS, ideal for honey and to spread 
marmalade and cheese. Made of mother of pearl acrylic.

Cuillère à miel et cuillère prendre&tartiner KISS, parfait pour le miel et 
pour tartiner des confitures et des fromages. Nacré. 

KISS Honiglöffel und KISS Marmeladelöffel ideal um Marmeladen und 
Frischkäse zu verteilen. Acryl Perlmutt.

17,5 cm

Perfetta per ghiaccio, dolci e confetti. Realizzata in acciaio inox. 

KISS tongs for ice and sugared almonds. Perfect for ice, sweets and 
sugared almonds. Made of stainless steel.

KISS Pince à glaçon et confettis. Parfaite pour le glaçon, les patisserie, 
biscuits et les confettis. Réalisée en acier massif.  

Perfekt für Eis, Desserts und Konfekt. Aus rostfreiem Stahl.

6 x 19 x 4,3 cm 

NEW! NEW!

43-7056AM
Cucchiaio per miele/ Honey 

spoon/ Cuillère à miel/ 
Honiglöffel

   
Master
36   
03                      

+8020178319065!
               

43-7055AM
Prendi & Spalma/

Take&Spread/ 
Prendre&Tartiner/ 

Marmeladelöffel

   
Master
36   
03                      

+80201788002042!
               

KISS
Pinza ghiaccio e confetti

design: Teseo Berghella

NEW!

43-7002*
Pinza per ghiaccio e dolci/

Tongs for ice and sweets
Pince à glaçon et patisserie

Zange für Eis und Konfekt 

   
Master
30   
03                      

+8020178317818!
               

N
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*Disponibile da 10 marzo 2019/ Available from 10th March 2019 / Disponible à partir de 10 mars 2019/ Verfügbar ab 10 März 2019.236 237



KISS
Cucchiaio miele/
Prendi & Spalma
design: Teseo Berghella
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Frischkäse zu verteilen. Acryl Perlmutt.
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KISS Pince à glaçon et confettis. Parfaite pour le glaçon, les patisserie, 
biscuits et les confettis. Réalisée en acier massif.  

Perfekt für Eis, Desserts und Konfekt. Aus rostfreiem Stahl.
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NEW! NEW!
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Honiglöffel

   
Master
36   
03                      
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Prendre&Tartiner/ 

Marmeladelöffel

   
Master
36   
03                      
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KISS
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NEW!
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Master
30   
03                      
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NEW!NEW!

43-7003C1U
Bianco/ White/

Blanc/ Weiss

Master 
12
32            

+!0C0BH8-feiech!
       

43-7003C6U
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
12
32       

+!0C0BH8-febdfa!
       

43-7003CVU
Vaniglia/ Vanilla

Vanille/ Vanille

Master 
12
32       

+!0C0BH8-feihaa!
       

43-7003COU
Arancia/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
12
32       

+!0C0BH8-hfggce!
       

43-7003CFU
Fucsia/Fuchsia

Master 
12
32       

+!0C0BH8-875059!
       

43-7003CRU
Rosa/ Pink/ Rose/ 

Rosa

Master 
12
32       

+!0C0BH8-445788!
       

43-7003C3U
Rosso/ Red/ Rouge/Rot

Master 
12
32  

+!0C0BH8-hfggff!
       

43-7003CMU
Mela/ Apple
Pome/ Apfel

Master 
12
32       

+!0C0BH8-hfggdb!
       

43-7003C5U
Verde bosco/ Light gre-

en/ Vert b./ Hell grün

Master 
12
32       

+!0C0BH8-feiede!
       

43-7003C2U
Blu, Blue

Bleu, Blau

Master 
12
32       

+!0C0BH8-feaeah!
       

43-7003CNU
Nero/Black/ 

Noir/ Schwarz

Master 
12
32                   

Molla insalata, in zama e manico in PP. Disponibile nella versione 
tutta cromata e nelle versione con una faccia placcata oro 24 kt.

Salad tongs made of zamak and PP handle. Available in the all 
chrome version or with a 24 kt gold-plated face.

Pince à salade en zamac, manche en PP. Disponible dans la ver-
sion toute chromée et avec une face plaquée or 24 kt.

Salatzange in Zamak und Griff aus PP. Erhältlich in den Ober-
flächen Chrom oder 24 kt vergoldet.

8 x 5 x 24 cm

24 kt 
GOLD 
PLATED

24 kt 
GOLD 
PLATED

24 kt 
GOLD 
PLATED

24 kt 
GOLD 
PLATED

43-7003DR/C1U
Bianco/ White/

Blanc/ Weiss

Master 
12
32          

+8020178977944!
       

43-7003DR/CNU
Nero/Black/ 

Noir/Schwarz

Master 
12
32              

8020178986205
       

43-7003DR/C3U
Rosso/ Red/ 

Rouge/ Rot

Master 
12
32           

8020178354400!
       

43-7003DR/CNU43-7003DR/C1U 43-7003DR/C3U

Placcata oro 24 kt/ 24 kt Gold plated/Plaqué or 24 kt/ 24 kt  vergoldet

MOLLA KISS
Molla insalata
design: Teseo Berghella

MOLLA KISS
Molla insalata

design: Teseo Berghella

43 - 7003COU43 - 7003C1U 43 - 7003CVU 43 - 7003CFU43 - 7003C6U

43 - 7003CMU43 - 7003C3U 43 - 7003C5U 43 - 7003CNU43 - 7003C2U

43 - 7003CRU N
EW

!
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NEW!NEW!

43-7003C1U
Bianco/ White/

Blanc/ Weiss

Master 
12
32            

+!0C0BH8-feiech!
       

43-7003C6U
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
12
32       

+!0C0BH8-febdfa!
       

43-7003CVU
Vaniglia/ Vanilla

Vanille/ Vanille

Master 
12
32       

+!0C0BH8-feihaa!
       

43-7003COU
Arancia/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
12
32       

+!0C0BH8-hfggce!
       

43-7003CFU
Fucsia/Fuchsia

Master 
12
32       

+!0C0BH8-875059!
       

43-7003CRU
Rosa/ Pink/ Rose/ 

Rosa

Master 
12
32       

+!0C0BH8-445788!
       

43-7003C3U
Rosso/ Red/ Rouge/Rot

Master 
12
32  

+!0C0BH8-hfggff!
       

43-7003CMU
Mela/ Apple
Pome/ Apfel

Master 
12
32       

+!0C0BH8-hfggdb!
       

43-7003C5U
Verde bosco/ Light gre-

en/ Vert b./ Hell grün

Master 
12
32       

+!0C0BH8-feiede!
       

43-7003C2U
Blu, Blue

Bleu, Blau

Master 
12
32       

+!0C0BH8-feaeah!
       

43-7003CNU
Nero/Black/ 

Noir/ Schwarz

Master 
12
32                   

Molla insalata, in zama e manico in PP. Disponibile nella versione 
tutta cromata e nelle versione con una faccia placcata oro 24 kt.

Salad tongs made of zamak and PP handle. Available in the all 
chrome version or with a 24 kt gold-plated face.

Pince à salade en zamac, manche en PP. Disponible dans la ver-
sion toute chromée et avec une face plaquée or 24 kt.

Salatzange in Zamak und Griff aus PP. Erhältlich in den Ober-
flächen Chrom oder 24 kt vergoldet.

8 x 5 x 24 cm

24 kt 
GOLD 
PLATED

24 kt 
GOLD 
PLATED

24 kt 
GOLD 
PLATED

24 kt 
GOLD 
PLATED

43-7003DR/C1U
Bianco/ White/

Blanc/ Weiss

Master 
12
32          

+8020178977944!
       

43-7003DR/CNU
Nero/Black/ 

Noir/Schwarz

Master 
12
32              

8020178986205
       

43-7003DR/C3U
Rosso/ Red/ 

Rouge/ Rot

Master 
12
32           

8020178354400!
       

43-7003DR/CNU43-7003DR/C1U 43-7003DR/C3U

Placcata oro 24 kt/ 24 kt Gold plated/Plaqué or 24 kt/ 24 kt  vergoldet

MOLLA KISS
Molla insalata
design: Teseo Berghella

MOLLA KISS
Molla insalata

design: Teseo Berghella

43 - 7003COU43 - 7003C1U 43 - 7003CVU 43 - 7003CFU43 - 7003C6U

43 - 7003CMU43 - 7003C3U 43 - 7003C5U 43 - 7003CNU43 - 7003C2U

43 - 7003CRU N
EW

!
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NEW!

NEW!

24 kt 
GOLD 
PLATED

43-7088CR

43-7088DR

KISS
Apribottiglie

design: Teseo Berghella

43-7080CR 
Cromato/ Chromed/ Chro-

mé/ Chrom

Master 
90
01 

                
+!0C0BH8-949767!

43-7080DR 
Placcato oro 24 kt/ 
24 kt Gold plated/ 

Plaqué or 24 kt/ 24 kt 
vergoldet

Master 
90
01 

                
+!0C0BH8-977791!

Patented: N.002928846-0006

Tagliapizza KISS, in zama e acciaio inox. Disponibile 
nella versione cromata e placcata oro 24 kt.

KISS pizza cutter made of zamak and stainless steel. 
Available in the chrome and in the 24 kt gold plated 
version.

Roulette à pizza KISS, en zamac et acier inoxydable. 
Disponible dans la version chromée et plaquée or 24 kt. 

KISS Pizzaschneider aus Zamak und Edelstahl. Erhält-
lich in den Oberflächen Chrom oder 24 kt vergoldet.

17 x 7 x 0,9 cm

Pelatutto KISS, in zama e acciaio inox. Disponibile nel-
la versione cromata e placcata oro 24 kt.

KISS peeler made of zamak and stainless steel. Availa-
ble in the chrome and in the 24 kt gold plated version.

Épluche-tout KISS, en zamac chromée et acier 
inoxydable. Disponible dans la version chromée et  
plaquée or 24 kt.

Kartoffelschäler KISS aus Zamak und Edelstahl. In 
verchromter oder vergoldeter 24 kt Version verfügbar.

15 x 6,5 x 0,8 cm

43-7088CR
Cromato/ Chro-
med/ Chromé/ 

Chrom 

Master 
54
32     +!0C0BH8-980517!      

43-7088DR
Placcato oro 24 kt/ 
24 kt Gold plated/ 

Plaqué or 24 kt/ 24 kt 
vergoldet

Master 
54
32       +!0C0BH8988674!        

Apribottiglie KISS, in zama. Disponibile nella versione tutta 
cromata e nella versione placcata oro 24 carati.

KISS Bottle opener made of zamak. Available in the chrome 
and in the 24 kt gold plated version.

Décapsuleur KISS en zamac. Disponible dans la version 
chromée et plaquée or 24 kt.

Flaschenöffner KISS aus Zamak. In verchromter oder vergol-
deter 24 kt Version verfügbar.

14,5 x 4,2 x 0,8 cm

43-7081CR
Cromato/ Chromed/ 

Chromé/ Chrom 

Master 
54
32      

+!0C0BH8-980425!
    

43-7081DR
Placcato oro 24 kt/ 
24 kt Gold plated/ 

Plaqué or 24 kt/ 24 kt 
vergoldet

Master 
54
32       

+!0C0BH8-988667!
       

24 kt 
GOLD 
PLATED

43-7081DR

43-7081CR

24 kt 
GOLD 
PLATED

43-7032DR

43-7080CR

KISS
Tagliapizza
design: Teseo Berghella

KISS
Pelatutto
design: Teseo Berghella

Patent pending240 241



NEW!

NEW!

24 kt 
GOLD 
PLATED

43-7088CR

43-7088DR

KISS
Apribottiglie

design: Teseo Berghella

43-7080CR 
Cromato/ Chromed/ Chro-

mé/ Chrom

Master 
90
01 

                
+!0C0BH8-949767!

43-7080DR 
Placcato oro 24 kt/ 
24 kt Gold plated/ 

Plaqué or 24 kt/ 24 kt 
vergoldet

Master 
90
01 

                
+!0C0BH8-977791!

Patented: N.002928846-0006

Tagliapizza KISS, in zama e acciaio inox. Disponibile 
nella versione cromata e placcata oro 24 kt.

KISS pizza cutter made of zamak and stainless steel. 
Available in the chrome and in the 24 kt gold plated 
version.

Roulette à pizza KISS, en zamac et acier inoxydable. 
Disponible dans la version chromée et plaquée or 24 kt. 

KISS Pizzaschneider aus Zamak und Edelstahl. Erhält-
lich in den Oberflächen Chrom oder 24 kt vergoldet.

17 x 7 x 0,9 cm

Pelatutto KISS, in zama e acciaio inox. Disponibile nel-
la versione cromata e placcata oro 24 kt.

KISS peeler made of zamak and stainless steel. Availa-
ble in the chrome and in the 24 kt gold plated version.

Épluche-tout KISS, en zamac chromée et acier 
inoxydable. Disponible dans la version chromée et  
plaquée or 24 kt.

Kartoffelschäler KISS aus Zamak und Edelstahl. In 
verchromter oder vergoldeter 24 kt Version verfügbar.

15 x 6,5 x 0,8 cm

43-7088CR
Cromato/ Chro-
med/ Chromé/ 

Chrom 

Master 
54
32     +!0C0BH8-980517!      

43-7088DR
Placcato oro 24 kt/ 
24 kt Gold plated/ 

Plaqué or 24 kt/ 24 kt 
vergoldet

Master 
54
32       +!0C0BH8988674!        

Apribottiglie KISS, in zama. Disponibile nella versione tutta 
cromata e nella versione placcata oro 24 carati.

KISS Bottle opener made of zamak. Available in the chrome 
and in the 24 kt gold plated version.

Décapsuleur KISS en zamac. Disponible dans la version 
chromée et plaquée or 24 kt.

Flaschenöffner KISS aus Zamak. In verchromter oder vergol-
deter 24 kt Version verfügbar.

14,5 x 4,2 x 0,8 cm

43-7081CR
Cromato/ Chromed/ 

Chromé/ Chrom 

Master 
54
32      

+!0C0BH8-980425!
    

43-7081DR
Placcato oro 24 kt/ 
24 kt Gold plated/ 

Plaqué or 24 kt/ 24 kt 
vergoldet

Master 
54
32       

+!0C0BH8-988667!
       

24 kt 
GOLD 
PLATED

43-7081DR

43-7081CR

24 kt 
GOLD 
PLATED

43-7032DR

43-7080CR

KISS
Tagliapizza
design: Teseo Berghella

KISS
Pelatutto
design: Teseo Berghella

Patent pending240 241



Schiaccianoci KISS in zama. Disponibile nella versione 
tutta cromata e nelle versione con una faccia placcata 
oro 24 carati.

KISS Nutcracker made of zamak.  Available in the all 
chrome version or with a 24 kt gold-plated face.

Casse-noix KISS en zamac. Disponible dans la version 
toute chromée et avec une face plaquée or 24 carats.

Nussknacker KISS aus verchromtem Zamak, mit einem 
Gesicht 24 kt vergoldete verfügbar.

18,5 x 4,5 x 4 cm

43-7032CR 
Cromato/ Chromed/ 

Chromé/ Chrom 

Master 
20
01                

+!0C0BH8-943598!

43-7032DR 
Placcato oro 24 kt/ 
24 kt Gold plated/ 

Plaqué or 24 kt/ 24 kt 
vergoldet

Master 
20
01                

+!0C0BH8-977784!

Patented: N.002928846-0007

43-7032DR

43-7032CR

24 kt 
GOLD 
PLATED

KISS
Schiaccianoci

design: Teseo Berghella
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Schiaccianoci KISS in zama. Disponibile nella versione 
tutta cromata e nelle versione con una faccia placcata 
oro 24 carati.

KISS Nutcracker made of zamak.  Available in the all 
chrome version or with a 24 kt gold-plated face.

Casse-noix KISS en zamac. Disponible dans la version 
toute chromée et avec une face plaquée or 24 carats.

Nussknacker KISS aus verchromtem Zamak, mit einem 
Gesicht 24 kt vergoldete verfügbar.

18,5 x 4,5 x 4 cm

43-7032CR 
Cromato/ Chromed/ 

Chromé/ Chrom 

Master 
20
01                

+!0C0BH8-943598!

43-7032DR 
Placcato oro 24 kt/ 
24 kt Gold plated/ 

Plaqué or 24 kt/ 24 kt 
vergoldet

Master 
20
01                

+!0C0BH8-977784!

Patented: N.002928846-0007

43-7032DR

43-7032CR

24 kt 
GOLD 
PLATED

KISS
Schiaccianoci

design: Teseo Berghella
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N
EW

!

N
EW

!

Patent pending.

* Questi prodotti, ove disponibili, sono in scatole multiple di 6 pz/ These products, if available, 
are in boxes of 6 pc/ Ces produits, si disponibles, sont en boites de 6 pcs/ Diese Produkte sind 
nur in Konfektionen zu 6 Stück lieferbar.

43-A7008/6 
Set 6 pz Moka in astuccio/ 6pcs Moka 

set in gift box/ Set 6 pc Moka dans 
une boîte cadeau/ 6 tlg Kaffeelöffel in 
Geschenkverpackung - 14x16x2,5cm

   
Master
12   
G6                                     

 +!0C0BH8-972468!
                                                                                                                                              

43-7008*
Cucchiaio moka/ 

Moka spoon/ Cuiller moka/  
Kaffeelöffell

Master 
600
G7                        

+!0C0BH8-979900!
   

43-A7008DR/6 
Set 6 pz Moka placcati oro 24 kt in 

astuccio/ 6pcs 24 kt Gold plated moka 
spoons set in gift box/ 6 pc cuillères à 

moka plaqués or 24 kt en boîte cadeau/ 
6 tlg 24 kt vergoldet Kaffeelöffel in 

Geschenkverpackung - 14x16x2,5cm

   
Master
12   
G6                                     

 +!0C0BH8-988810!
                                                                                                                                               

43-7008DR* 
Cucchiaio moka placcati oro 

24 kt/ 24 kt Gold plated moka 
spoon/ cuiller moka plaqués 

or 24 kt/ 24 kt vergoldet 
Kaffeelöffel

Master +!0C0BH8-321587!600
G7

24 kt 
GOLD 
PLATED

KISS
Set cucchiaini moka                             
Set forchettine party
design: Teseo Berghella

Cucchiaini moka e forchettine party KISS in acciaio 
Inox 18/10.

Moka spoons and party small forks  KISS 18/10 
Stainless Steel.

Cuillères à moka et fourchettes apéritif KISS en acier ino-
xydable 18/10.
 
Kaffeelöffel und Aperitiv Gabel KISS aus Edelstahl 
18/10.

N
EW

!

43-A7068/6

43-A7068DR/6

N
EW

!

N
EW

!

43-A7068/6
Set 6pz forchettine party in astuccio/ 6 Pcs Party 
small forks in gift box/ Set 6 pc Fourchettes apéri-
tif dans une boîte cadeau/ 6 tlg Apertiv Gabel in 

Geschenkverpackung
14x16x2,5cm

   
Master
12   
G6                                                  

 +!0C0BH8-972475!

43-7068*
Forchettine party/  Party small 

forks/ Fourchettes apéritif/ Aperitiv 
Gabel

Master +!0C0BH8-979917!600
G7        

43-A7068DR/6 
Set 6pz forchettine party placcate oro 24 kt 

in astuccio/ 6 Pcs Party small forks 24 kt Gold 
plated in gift box/ Set 6 pc Fourchettes apéritif 
plaqués or 24 kt dans une boîte cadeau/ 6 tlg 

24 kt vergoldet Apertiv Gabel in Geschenkver-
packung - 14x16x2,5cm

   
Master
12   
G6                                                  

 +!0C0BH8-988834!

43-7068DR*
Forchettine party placcate oro 
24 kt/  Party small forks 24 kt 

Gold plated/ Fourchettes apéritif 
plaqués or 24 kt/ 24 kt vergoldet 

Aperitiv Gabel

Master +!0C0BH8-321600!600
G7

24 kt 
GOLD 
PLATED

** Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 312

43-A7008/6
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N
EW

!

N
EW

!

Patent pending.

* Questi prodotti, ove disponibili, sono in scatole multiple di 6 pz/ These products, if available, 
are in boxes of 6 pc/ Ces produits, si disponibles, sont en boites de 6 pcs/ Diese Produkte sind 
nur in Konfektionen zu 6 Stück lieferbar.

43-A7008/6 
Set 6 pz Moka in astuccio/ 6pcs Moka 

set in gift box/ Set 6 pc Moka dans 
une boîte cadeau/ 6 tlg Kaffeelöffel in 
Geschenkverpackung - 14x16x2,5cm

   
Master
12   
G6                                     

 +!0C0BH8-972468!
                                                                                                                                              

43-7008*
Cucchiaio moka/ 

Moka spoon/ Cuiller moka/  
Kaffeelöffell

Master 
600
G7                        

+!0C0BH8-979900!
   

43-A7008DR/6 
Set 6 pz Moka placcati oro 24 kt in 

astuccio/ 6pcs 24 kt Gold plated moka 
spoons set in gift box/ 6 pc cuillères à 

moka plaqués or 24 kt en boîte cadeau/ 
6 tlg 24 kt vergoldet Kaffeelöffel in 

Geschenkverpackung - 14x16x2,5cm

   
Master
12   
G6                                     

 +!0C0BH8-988810!
                                                                                                                                               

43-7008DR* 
Cucchiaio moka placcati oro 

24 kt/ 24 kt Gold plated moka 
spoon/ cuiller moka plaqués 

or 24 kt/ 24 kt vergoldet 
Kaffeelöffel

Master +!0C0BH8-321587!600
G7

24 kt 
GOLD 
PLATED

KISS
Set cucchiaini moka                             
Set forchettine party
design: Teseo Berghella

Cucchiaini moka e forchettine party KISS in acciaio 
Inox 18/10.

Moka spoons and party small forks  KISS 18/10 
Stainless Steel.

Cuillères à moka et fourchettes apéritif KISS en acier ino-
xydable 18/10.
 
Kaffeelöffel und Aperitiv Gabel KISS aus Edelstahl 
18/10.

N
EW

!

43-A7068/6

43-A7068DR/6

N
EW

!

N
EW

!

43-A7068/6
Set 6pz forchettine party in astuccio/ 6 Pcs Party 
small forks in gift box/ Set 6 pc Fourchettes apéri-
tif dans une boîte cadeau/ 6 tlg Apertiv Gabel in 

Geschenkverpackung
14x16x2,5cm

   
Master
12   
G6                                                  

 +!0C0BH8-972475!

43-7068*
Forchettine party/  Party small 

forks/ Fourchettes apéritif/ Aperitiv 
Gabel

Master +!0C0BH8-979917!600
G7        

43-A7068DR/6 
Set 6pz forchettine party placcate oro 24 kt 

in astuccio/ 6 Pcs Party small forks 24 kt Gold 
plated in gift box/ Set 6 pc Fourchettes apéritif 
plaqués or 24 kt dans une boîte cadeau/ 6 tlg 

24 kt vergoldet Apertiv Gabel in Geschenkver-
packung - 14x16x2,5cm

   
Master
12   
G6                                                  

 +!0C0BH8-988834!

43-7068DR*
Forchettine party placcate oro 
24 kt/  Party small forks 24 kt 

Gold plated/ Fourchettes apéritif 
plaqués or 24 kt/ 24 kt vergoldet 

Aperitiv Gabel

Master +!0C0BH8-321600!600
G7

24 kt 
GOLD 
PLATED

** Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions lavage/ Spülanleitung: Pag. 312

43-A7008/6

244 245



*IN-09908
Cucchiaio moka/ Moka spoon/ 

Cuiller moka/ Kaffeelöffel

                 Master
                 120
                 06         

+!0C0BH8-763233!

IN-099N08
Set 6 PZ Moka/ 6pc Moka set/ 

set 6 pc Moka/ 6 tlg Kaffee-
löffel

                 Master
                 24
                 06         

+!0C0BH8-896009!

Un dono pensato per rendere indimenticabile un giorno 
speciale... matrimonio, battesimo, laurea o un tuo mo-
mento da  ricordare.
6 cucchiaini moka personalizzati con simboli portafor-
tuna. Acciaio Inox 18/10. In scatola regalo con leaflet 
portafortuna.

A favour thought to make of a special day a day to re-
member… wedding, baptism, degree or each moment to 
remember.
6 moka spoons personalised with good luck charms 18/10 
Stainless Steel. In gift box with leaflet. 

Un cadeau pour rendre inoubliable une journée spé-
ciale... mariage, baptême, obtention du diplôme ou un 
moment de se souvenir.
6 cuillères à moka personnalisé avec de symboles de 
chance. Acier inoxydable 18/10. Dans une boîte ca-
deau avec le dépliant Portafortuna.

Ein Geschenk, das einen speziellen Tag wie die Ho-
chzeit, eine Taufe oder Schulabschluss unvergesslich 
macht.
6 Mokkalöffel, jeweils verziert mit einem Glückssymbol.
Gefertigt aus Edelstahl 18/10, geliefert in Geschenkver-
packung mit Glüchssymbolbroschüre.

IN-050A08/6

IN-099N08IN-09908

IN-050A08/6
Set 6 PZ Moka/ 6pc Moka

set/ set 6 pc Moka/ 6 tlg
Kaffeelöffel

Master 
       18
       03

Patent: pending

Sole/ 
Sun

Simbolo di energia positiva. 
Symbol of positive energy.

Cuore/ 
Heart

Il cuore è sinonimo di amore.
Heart is synonymous with love.

Gufo/ 
Owl

Tra Magia e Mistero.
Between Magic and Mystery.

Fiore/ 
Flower

Dillo con un fiore!
Say it with a flower!

Quadrifoglio/ 
Four-Leaf clover

Trovare un quadrifoglio 
è una Fortuna!

Find a four-leaf clover is Luck!

* Questi prodotti, ove disponibili, sono in scatole multiple di 6 pz/ These products, if available, are in boxes of 6 pc/ Ces produits, 
si disponibles, sont en boites de 6 pcs/ Diese Produkte sind nur in Konfektionen zu 6 Stück lieferbar.

DR-050A08/6
Set 6 PZ Moka placcato oro 24 carati in astuccio/ 

6pc Moka set goldplated 24 kt in gift box/ set 6 
pc Moka doré 24 kt dans une boîte cadeau/ 6 tlg 

Kaffeelöffel vergoldet 24 kt in Geschenkverpackung

Master 
       18
       03

PORTAFORTUNA
Set cucchiaini
design: Teseo Berghella

NON SOLO CAFFÈ
Set Moka
design: Ufficio Tecnico Bugatti

24 kt 
GOLD 
PLATED

 IN-05008/S

 DR-05008/S
24 kt 

GOLD 
PLATED

 IN-05008/F

 DR-05008/F
24 kt 

GOLD 
PLATED

 IN-05008/Q

 DR-05008/Q
24 kt 

GOLD 
PLATED

 IN-05008/C

 DR-05008/C
24 kt 

GOLD 
PLATED

 IN-05008/P

 DR-05008/P
24 kt 

GOLD 
PLATED

 IN-05008/G

 DR-05008/G
24 kt 

GOLD 
PLATED

Pavone/ 
Peacock

Animale vanitoso ed 
eccentrico. 

Vain and odd animal. 
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*IN-09908
Cucchiaio moka/ Moka spoon/ 

Cuiller moka/ Kaffeelöffel

                 Master
                 120
                 06         

+!0C0BH8-763233!

IN-099N08
Set 6 PZ Moka/ 6pc Moka set/ 

set 6 pc Moka/ 6 tlg Kaffee-
löffel

                 Master
                 24
                 06         

+!0C0BH8-896009!

Un dono pensato per rendere indimenticabile un giorno 
speciale... matrimonio, battesimo, laurea o un tuo mo-
mento da  ricordare.
6 cucchiaini moka personalizzati con simboli portafor-
tuna. Acciaio Inox 18/10. In scatola regalo con leaflet 
portafortuna.

A favour thought to make of a special day a day to re-
member… wedding, baptism, degree or each moment to 
remember.
6 moka spoons personalised with good luck charms 18/10 
Stainless Steel. In gift box with leaflet. 

Un cadeau pour rendre inoubliable une journée spé-
ciale... mariage, baptême, obtention du diplôme ou un 
moment de se souvenir.
6 cuillères à moka personnalisé avec de symboles de 
chance. Acier inoxydable 18/10. Dans une boîte ca-
deau avec le dépliant Portafortuna.

Ein Geschenk, das einen speziellen Tag wie die Ho-
chzeit, eine Taufe oder Schulabschluss unvergesslich 
macht.
6 Mokkalöffel, jeweils verziert mit einem Glückssymbol.
Gefertigt aus Edelstahl 18/10, geliefert in Geschenkver-
packung mit Glüchssymbolbroschüre.

IN-050A08/6

IN-099N08IN-09908

IN-050A08/6
Set 6 PZ Moka/ 6pc Moka

set/ set 6 pc Moka/ 6 tlg
Kaffeelöffel

Master 
       18
       03

Patent: pending

Sole/ 
Sun

Simbolo di energia positiva. 
Symbol of positive energy.

Cuore/ 
Heart

Il cuore è sinonimo di amore.
Heart is synonymous with love.

Gufo/ 
Owl

Tra Magia e Mistero.
Between Magic and Mystery.

Fiore/ 
Flower

Dillo con un fiore!
Say it with a flower!

Quadrifoglio/ 
Four-Leaf clover

Trovare un quadrifoglio 
è una Fortuna!

Find a four-leaf clover is Luck!

* Questi prodotti, ove disponibili, sono in scatole multiple di 6 pz/ These products, if available, are in boxes of 6 pc/ Ces produits, 
si disponibles, sont en boites de 6 pcs/ Diese Produkte sind nur in Konfektionen zu 6 Stück lieferbar.

DR-050A08/6
Set 6 PZ Moka placcato oro 24 carati in astuccio/ 

6pc Moka set goldplated 24 kt in gift box/ set 6 
pc Moka doré 24 kt dans une boîte cadeau/ 6 tlg 

Kaffeelöffel vergoldet 24 kt in Geschenkverpackung

Master 
       18
       03

PORTAFORTUNA
Set cucchiaini
design: Teseo Berghella

NON SOLO CAFFÈ
Set Moka
design: Ufficio Tecnico Bugatti

24 kt 
GOLD 
PLATED

 IN-05008/S

 DR-05008/S
24 kt 

GOLD 
PLATED

 IN-05008/F

 DR-05008/F
24 kt 

GOLD 
PLATED

 IN-05008/Q

 DR-05008/Q
24 kt 

GOLD 
PLATED

 IN-05008/C

 DR-05008/C
24 kt 

GOLD 
PLATED

 IN-05008/P

 DR-05008/P
24 kt 

GOLD 
PLATED

 IN-05008/G

 DR-05008/G
24 kt 

GOLD 
PLATED

Pavone/ 
Peacock

Animale vanitoso ed 
eccentrico. 

Vain and odd animal. 

246 247



NEW!NEW!

Levatappo Lola Tira. Materiali: acciaio, zama cromata 
e polipropilene.

Lola Tira Cork-Screw. Material: Stainless Steel, Chrome 
Plated and Polypropylene.

Tire-Bouchon Lola Tira.  Matières: Acier, Zama Chromé 
et Polypropylene.

Lola Tira Korkenzieher Aus Stahl, Zamac Chromstahl 
und Polypropylen.

46 - 7070CMU

46 - 7070C5U

46 - 7070C1U 46 - 7070CVU 46 - 7070CRU

46 - 7070C3U

46 - 7070C4U

46 - 7070C1U
Bianco/ White

Blanc/ Weiss

Master 
24
32       

+!0C0BH8-feeefa!

46 - 7070CVU
Vaniglia/ Vanilla/

Vanille/ Vanille

Master 
24
32       

+!0C0BH8-feieba!

46-7070CRU
Rosa/ Pink/ Rose/ 

Rosa

Master 
24
32       

+!0C0BH8-521277!

46 - 7070C3U
Rosso/ Red/ 

Rouge/Rot

Master 
24
32       

+!0C0BH8-756556

46 - 7070CMU
Verde Mela/ GreenApple/ 
Vert Pomme/Apfelgrün

Master 
24
32         

+!0C0BH8-756532
   

46 - 7070C4U
Verde/ Green/

Vert/ Grün

Master 
24
32       

+!0C0BH8-fcgdjf!

46 - 7070C5U
Verde bosco/ Light 

green/ Vert b./ Hell grün

Master 
24
32       

+!0C0BH8-feidia!

Apribottiglie con corpo in zama e anello in acciaio inox, disponibile 
nelle versioni cromata o placcato oro 24 kt.

Bottle opener made of zamak (body) and stainless steel (ring). Avai-
lable in the chrome or in the 24 kt gold plated version.

Décapsuleur avec corps en zamac et anneau en acier inoxydable, 
disponible dans les versions chromée et plaquée or 24 kt.

Flaschenöffner mit Zamakkörper und Edelstahlring, verchromt oder 
24 kt vergoldet.

5,5 x 3 x 19 cm

32-7089CR 
Cromato/ chromed/ 

chromé/ verchromt

Master 
54
32 

                
+!0C0BH8-972512!

32-7089DR 
Placcato oro 24 kt/ 
24 kt Gold plated/ 

Plaqué or 24 kt/ 
24 kt vergoldet

Master 
54
32 

                
+!0C0BH8-977777!

24 kt 
GOLD 
PLATED

LOLA TIRA
Levatappo
design: Stars Designers & Architects Milano - Berlin

GYM
Apribottiglie

design: Teseo Berghella

248 249



NEW!NEW!

Levatappo Lola Tira. Materiali: acciaio, zama cromata 
e polipropilene.

Lola Tira Cork-Screw. Material: Stainless Steel, Chrome 
Plated and Polypropylene.

Tire-Bouchon Lola Tira.  Matières: Acier, Zama Chromé 
et Polypropylene.

Lola Tira Korkenzieher Aus Stahl, Zamac Chromstahl 
und Polypropylen.

46 - 7070CMU

46 - 7070C5U

46 - 7070C1U 46 - 7070CVU 46 - 7070CRU

46 - 7070C3U

46 - 7070C4U

46 - 7070C1U
Bianco/ White

Blanc/ Weiss

Master 
24
32       

+!0C0BH8-feeefa!

46 - 7070CVU
Vaniglia/ Vanilla/

Vanille/ Vanille

Master 
24
32       

+!0C0BH8-feieba!

46-7070CRU
Rosa/ Pink/ Rose/ 

Rosa

Master 
24
32       

+!0C0BH8-521277!

46 - 7070C3U
Rosso/ Red/ 

Rouge/Rot

Master 
24
32       

+!0C0BH8-756556

46 - 7070CMU
Verde Mela/ GreenApple/ 
Vert Pomme/Apfelgrün

Master 
24
32         

+!0C0BH8-756532
   

46 - 7070C4U
Verde/ Green/

Vert/ Grün

Master 
24
32       

+!0C0BH8-fcgdjf!

46 - 7070C5U
Verde bosco/ Light 

green/ Vert b./ Hell grün

Master 
24
32       

+!0C0BH8-feidia!

Apribottiglie con corpo in zama e anello in acciaio inox, disponibile 
nelle versioni cromata o placcato oro 24 kt.

Bottle opener made of zamak (body) and stainless steel (ring). Avai-
lable in the chrome or in the 24 kt gold plated version.

Décapsuleur avec corps en zamac et anneau en acier inoxydable, 
disponible dans les versions chromée et plaquée or 24 kt.

Flaschenöffner mit Zamakkörper und Edelstahlring, verchromt oder 
24 kt vergoldet.

5,5 x 3 x 19 cm

32-7089CR 
Cromato/ chromed/ 

chromé/ verchromt

Master 
54
32 

                
+!0C0BH8-972512!

32-7089DR 
Placcato oro 24 kt/ 
24 kt Gold plated/ 

Plaqué or 24 kt/ 
24 kt vergoldet

Master 
54
32 

                
+!0C0BH8-977777!

24 kt 
GOLD 
PLATED

LOLA TIRA
Levatappo
design: Stars Designers & Architects Milano - Berlin

GYM
Apribottiglie

design: Teseo Berghella

248 249



32-7081C1U  
Bianco/White/blanc/

Weiss

Master 
54
32       

+!0C0BH8-867603!
       

32 -7081C6U
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
54
32       

+!0C0BH8-fhdjgc!

32 - 7081COU
Arancia/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgcjh!
       

32 - 7081C3U
Rosso/ Red/

Rouge/ Rot

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgdch!
       

32 - 7081C2U
Blu/ Blue/
Bleu/ Blau

Master 
54
32       

+!0C0BH8-fdjghi!
       

32 - 7081CMU
Mela/ Apple/
Pomme/ Apfel

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgdad!
  

32-7089C1U
Bianco/White/blanc/

Weiss

Master 
54
32       

+!0C0BH8-867610!
       

32 - 7089C6U
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
54
32       

+!0C0BH8-gfjebd!
       

32 - 7089COU
Arancia/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgdde!
       

32 - 7089C3U
Rosso/ Red/

Rouge/ Rot

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgdgf!
       

32 - 7089C2U
Blu/ Blue/
Bleu/ Blau

Master 
54
32       

+!0C0BH8-gfjdja!
       

32 - 7089CMU
Mela/ Apple/
Pomme/ Apfel

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgdeb!
       

32-7088C1U
Bianco/White/blanc/

Weiss

Master 
36
32       

+!0C0BH8-867627!
       

32 - 7088C6U
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
36
32       

+!0C0BH8-fhgddi!
       

32 - 7088COU
Arancia/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
36
32       

+!0C0BH8-hfgdij!
       

32 - 7088C2U
Blu/ Blue/
Bleu/ Blau

Master 
36
32       

+!0C0BH8-fhgdcb!
       

32 - 7088CMU
Mela/ Apple/
Pomme/ Apfel

Master 
36
32       

+!0C0BH8-hfgdjg!
       

Gym il pelatutto/ Corpo in polipropilene e lama in acciaio con doppia affilatura.
Gym the peeler/ Body in polypropylene, blade in steel.
Gym L’épluche-tout/ lame en acier avec double tranchoir.
Gym Schäler/ aus Stahl und Körper aus Polypropilene.

6,5 x 2,5 x H 18cm

Gym  apribottiglia/ Corpo in polipropilene. Testa in abs cromato lucido. Parte funzionale in acciaio inox.
Gym bottle opener/ Body in polypropylene. Head in chrome plated ABS. Function part in stainless steel.
Gym decapsuleur/ La tête est en acier chromé et le corps en polypropylène. La part fonctionelle est en acier massif.
Gym Flaschenöffner/Körper aus PP. Kopf aus glänzendem Chromsthal.

5,5 x 3 x H 19,5cm

Gym pizza/ Corpo in polipropilene  finitura traslucida, testa in abs cromato lucido, ruota e perno in acciaio inox. 
Copertura anti-taglio in pvc morbido per la rotella.
Pizza cutter/ Body in polypropylene. Head in abs. Wheel in stainless steel. Cover for wheel in pvc.
Roulette pizza/ La tête est en abs chromé et le corps en polypropylène translucide. La roulette est en acier inox.
Pizzaschneider/ Körper aus PP. Kopf aus glänzendem Chromstahl, Schneide mit Halterung aus Edelstahl mit Schutzhülle verpackt.

ø 6 x H 21cm

32-7089AC1U
Bianco/White/

blanc/Weiss

Master 
8
32       

+!0C0BH8-867634
       

32 - 7089/AC6U
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
8
32       

+!0C0BH8-ggbjhd!
       

32 - 7089/ACOU
Arancia/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
8
32       

+!0C0BH8-hfgecg!
       

32 - 7089/ACMU
Mela/ Apple/
Pomme/ Apfel

Master 
8
32       

+!0C0BH8-hfgedd!
       

32 - 7089/AC2U
Blu/ Blue/
Bleu/ Blau

Master 
8
32       

+!0C0BH8-ggbjfj!
       

GYM
Pelatutto/apribottiglie/pizza
design: Teseo Berghella

32 - 7089/AC6U

32 - 7089/ACMU

32 - 7089/AC2U

32 - 7089/ACOU

32-7089AC1U32 - 7081C2U32 - 7081C3U32 - 7081C6U 32 - 7081COU 32 - 7081CMU32-7081C1U

32 - 7089C2U32 - 7089C3U32 - 7089C6U 32 - 7089COU 32 - 7089CMU32-7089C1U

32 - 7088C3U32 - 7088C6U 32 - 7088COU 32 - 7088C2U32-7088C1U
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32-7081C1U  
Bianco/White/blanc/

Weiss

Master 
54
32       

+!0C0BH8-867603!
       

32 -7081C6U
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
54
32       

+!0C0BH8-fhdjgc!

32 - 7081COU
Arancia/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgcjh!
       

32 - 7081C3U
Rosso/ Red/

Rouge/ Rot

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgdch!
       

32 - 7081C2U
Blu/ Blue/
Bleu/ Blau

Master 
54
32       

+!0C0BH8-fdjghi!
       

32 - 7081CMU
Mela/ Apple/
Pomme/ Apfel

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgdad!
  

32-7089C1U
Bianco/White/blanc/

Weiss

Master 
54
32       

+!0C0BH8-867610!
       

32 - 7089C6U
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
54
32       

+!0C0BH8-gfjebd!
       

32 - 7089COU
Arancia/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgdde!
       

32 - 7089C3U
Rosso/ Red/

Rouge/ Rot

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgdgf!
       

32 - 7089C2U
Blu/ Blue/
Bleu/ Blau

Master 
54
32       

+!0C0BH8-gfjdja!
       

32 - 7089CMU
Mela/ Apple/
Pomme/ Apfel

Master 
54
32       

+!0C0BH8-hfgdeb!
       

32-7088C1U
Bianco/White/blanc/

Weiss

Master 
36
32       

+!0C0BH8-867627!
       

32 - 7088C6U
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
36
32       

+!0C0BH8-fhgddi!
       

32 - 7088COU
Arancia/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
36
32       

+!0C0BH8-hfgdij!
       

32 - 7088C2U
Blu/ Blue/
Bleu/ Blau

Master 
36
32       

+!0C0BH8-fhgdcb!
       

32 - 7088CMU
Mela/ Apple/
Pomme/ Apfel

Master 
36
32       

+!0C0BH8-hfgdjg!
       

Gym il pelatutto/ Corpo in polipropilene e lama in acciaio con doppia affilatura.
Gym the peeler/ Body in polypropylene, blade in steel.
Gym L’épluche-tout/ lame en acier avec double tranchoir.
Gym Schäler/ aus Stahl und Körper aus Polypropilene.

6,5 x 2,5 x H 18cm

Gym  apribottiglia/ Corpo in polipropilene. Testa in abs cromato lucido. Parte funzionale in acciaio inox.
Gym bottle opener/ Body in polypropylene. Head in chrome plated ABS. Function part in stainless steel.
Gym decapsuleur/ La tête est en acier chromé et le corps en polypropylène. La part fonctionelle est en acier massif.
Gym Flaschenöffner/Körper aus PP. Kopf aus glänzendem Chromsthal.

5,5 x 3 x H 19,5cm

Gym pizza/ Corpo in polipropilene  finitura traslucida, testa in abs cromato lucido, ruota e perno in acciaio inox. 
Copertura anti-taglio in pvc morbido per la rotella.
Pizza cutter/ Body in polypropylene. Head in abs. Wheel in stainless steel. Cover for wheel in pvc.
Roulette pizza/ La tête est en abs chromé et le corps en polypropylène translucide. La roulette est en acier inox.
Pizzaschneider/ Körper aus PP. Kopf aus glänzendem Chromstahl, Schneide mit Halterung aus Edelstahl mit Schutzhülle verpackt.

ø 6 x H 21cm

32-7089AC1U
Bianco/White/

blanc/Weiss

Master 
8
32       

+!0C0BH8-867634
       

32 - 7089/AC6U
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
8
32       

+!0C0BH8-ggbjhd!
       

32 - 7089/ACOU
Arancia/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
8
32       

+!0C0BH8-hfgecg!
       

32 - 7089/ACMU
Mela/ Apple/
Pomme/ Apfel

Master 
8
32       

+!0C0BH8-hfgedd!
       

32 - 7089/AC2U
Blu/ Blue/
Bleu/ Blau

Master 
8
32       

+!0C0BH8-ggbjfj!
       

GYM
Pelatutto/apribottiglie/pizza
design: Teseo Berghella

32 - 7089/AC6U

32 - 7089/ACMU

32 - 7089/AC2U

32 - 7089/ACOU

32-7089AC1U32 - 7081C2U32 - 7081C3U32 - 7081C6U 32 - 7081COU 32 - 7081CMU32-7081C1U

32 - 7089C2U32 - 7089C3U32 - 7089C6U 32 - 7089COU 32 - 7089CMU32-7089C1U

32 - 7088C3U32 - 7088C6U 32 - 7088COU 32 - 7088C2U32-7088C1U

250 251



Sam Apre & Svita le bottiglie: un oggetto pra-
tico e funzionale da utilizzare, ma anche una 
simpatica idea regalo. Realizzato in acciaio 
inox 18/10 e ABS. 

Sam Open & Screw off bottles: an object prac-
tical and functional to use, but also a nice gift 
idea. Made of 18/10 stainless steel and ABS

SAM Ouvre les bouteilles & dévisse les capsu-
les: un objet pratique et fonctionnel à utiliser, 
mais aussi une idée cadeau sympa. En acier 
inoxydable 18/10 et ABS.

Sam, der Kombi-Flaschenöffner, praktisch, 
funktional und die sympathische Idee für ein Ge-
schenk. Gefertigt aus Edelstahl 18/10 und ABS.

14 x 4,5 x 0,5 cm

31-7080C1U
Bianco/ White/ 

Blanc/Weiß

Master 
120
01         

+!0C0BH8-939911!
       

31-7080C3U
Rosso/ Red/ 

Rouge/ Rot

Master 
120
01       

+!0C0BH8-945196!
       

31-7080CMU
Verde mela/ Green

Vert/ Grün
 

Master 
120
01       

+!0C0BH8-945202!
       

31 - 7080C3U 31 - 7080C1U 31 - 7080CMU 

31 - 7080CTU 

31-7080CTU
KIT SAM: Espositore 12 pezzi in cartotecnica (cod. CST317080) e 24 SAM 

(8 rossi, 8 verdi, 8 bianchi)/ SAM KIT: cardboard display for 12 pcs (code 
CST317080) and 24 SAM (8 red, 8 green, 8 white)/ KIT SAM - Présentoir pour 

12 pièces (code CST317080 )- 24 SAM: 8 rouges, 8 verts, 8 blancs 
30  x 23 cm x 37,5 h cm

  
+!0C0BH8-947091!

SAM
Apre & svita
design: Stefano Pasotti

252 253



Sam Apre & Svita le bottiglie: un oggetto pra-
tico e funzionale da utilizzare, ma anche una 
simpatica idea regalo. Realizzato in acciaio 
inox 18/10 e ABS. 

Sam Open & Screw off bottles: an object prac-
tical and functional to use, but also a nice gift 
idea. Made of 18/10 stainless steel and ABS

SAM Ouvre les bouteilles & dévisse les capsu-
les: un objet pratique et fonctionnel à utiliser, 
mais aussi une idée cadeau sympa. En acier 
inoxydable 18/10 et ABS.

Sam, der Kombi-Flaschenöffner, praktisch, 
funktional und die sympathische Idee für ein Ge-
schenk. Gefertigt aus Edelstahl 18/10 und ABS.

14 x 4,5 x 0,5 cm

31-7080C1U
Bianco/ White/ 

Blanc/Weiß

Master 
120
01         

+!0C0BH8-939911!
       

31-7080C3U
Rosso/ Red/ 

Rouge/ Rot

Master 
120
01       

+!0C0BH8-945196!
       

31-7080CMU
Verde mela/ Green

Vert/ Grün
 

Master 
120
01       

+!0C0BH8-945202!
       

31 - 7080C3U 31 - 7080C1U 31 - 7080CMU 

31 - 7080CTU 

31-7080CTU
KIT SAM: Espositore 12 pezzi in cartotecnica (cod. CST317080) e 24 SAM 

(8 rossi, 8 verdi, 8 bianchi)/ SAM KIT: cardboard display for 12 pcs (code 
CST317080) and 24 SAM (8 red, 8 green, 8 white)/ KIT SAM - Présentoir pour 

12 pièces (code CST317080 )- 24 SAM: 8 rouges, 8 verts, 8 blancs 
30  x 23 cm x 37,5 h cm

  
+!0C0BH8-947091!

SAM
Apre & svita
design: Stefano Pasotti

252 253



Flora è frutto di una crescita disordinata d’erba racchiusa in uno spa-
zio perfettamente circolare. Il centrotavola - porta frutta in acrilico.

Flora is the result of a disordered growth of grass enclosed in a
perfectly circular space. It is the fruit bowl of acrylic.

Flora est le fruit d’une excroissance confuse et désordonnée de
divers types d’herbes situés à l’intérieur d’un espace parfaitement 
circulaire. Le centre de table/ corbeille fruit en version acrylic.

Flora ist ein Korb aus einer an Pflanzen erinnernden Struktur, ein 
natürliches Gebilde, abgebildet in einer perfekt runden räumli-
chen Form. Korb aus Acryl.

Ø 40 x 10 h cm

21-FLORA3F 21-FLORAMF21-FLORA1T 21-FLORAIF 21-FLORANU21-FLORA1U

21-FLORA1U
Acrilico Bianco tinta 
unita/ Acrylic solid 

white/ Acrylic blanc 
uni/ Acrylic Weiss

  

 
Master +!0C0BH8-878968!5 
E4

21-FLORA1T
Acrilico trasparente 

lucido/ Acrylic 
Transparent/ Acrylic 

transparent/ Acrlic 
transparent

  

Master +!0C0BH8-896917!5 
E4

21-FLORA3F
Acrilico Rosso ghi-

accio/ Acrylic Frost 
red/ Acrylic Rouge 

satinee transparent/ 
Acrylic Rot transpa-

rent satiniert

Master +!0C0BH8-896351!5 
E4

21-FLORAIF
Acrilico Iris ghiaccio/ 

Acrylic frost iris/ Acry-
lic Iris satinee trans-
parent/ Acrylic Iris 

transparent satiniert     

Master +!0C0BH8-895507!5 
E4  

21-FLORAMF
Acrilico verde ghi-

accio/ Acrylic frost 
green/ Acrylic vert 

satinee transparent/ 
Grüen transparent 

satiniert, mit Schale 
aus Glas

Master +!0C0BH8-896368!5 
E4  

21-FLORANU
Acrilico nero tinta unita 
satinato/ Acrylic solid 

frost black/ Acrylic 
noir uni satine/ Acrylic 

schwarz satiniert  

Master +!0C0BH8-895514!5 
E4  

FLORA
Centrotavola
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

254 255



Flora è frutto di una crescita disordinata d’erba racchiusa in uno spa-
zio perfettamente circolare. Il centrotavola - porta frutta in acrilico.

Flora is the result of a disordered growth of grass enclosed in a
perfectly circular space. It is the fruit bowl of acrylic.

Flora est le fruit d’une excroissance confuse et désordonnée de
divers types d’herbes situés à l’intérieur d’un espace parfaitement 
circulaire. Le centre de table/ corbeille fruit en version acrylic.

Flora ist ein Korb aus einer an Pflanzen erinnernden Struktur, ein 
natürliches Gebilde, abgebildet in einer perfekt runden räumli-
chen Form. Korb aus Acryl.

Ø 40 x 10 h cm

21-FLORA3F 21-FLORAMF21-FLORA1T 21-FLORAIF 21-FLORANU21-FLORA1U

21-FLORA1U
Acrilico Bianco tinta 
unita/ Acrylic solid 

white/ Acrylic blanc 
uni/ Acrylic Weiss

  

 
Master +!0C0BH8-878968!5 
E4

21-FLORA1T
Acrilico trasparente 

lucido/ Acrylic 
Transparent/ Acrylic 

transparent/ Acrlic 
transparent

  

Master +!0C0BH8-896917!5 
E4

21-FLORA3F
Acrilico Rosso ghi-

accio/ Acrylic Frost 
red/ Acrylic Rouge 

satinee transparent/ 
Acrylic Rot transpa-

rent satiniert

Master +!0C0BH8-896351!5 
E4

21-FLORAIF
Acrilico Iris ghiaccio/ 

Acrylic frost iris/ Acry-
lic Iris satinee trans-
parent/ Acrylic Iris 

transparent satiniert     

Master +!0C0BH8-895507!5 
E4  

21-FLORAMF
Acrilico verde ghi-

accio/ Acrylic frost 
green/ Acrylic vert 

satinee transparent/ 
Grüen transparent 

satiniert, mit Schale 
aus Glas

Master +!0C0BH8-896368!5 
E4  

21-FLORANU
Acrilico nero tinta unita 
satinato/ Acrylic solid 

frost black/ Acrylic 
noir uni satine/ Acrylic 

schwarz satiniert  

Master +!0C0BH8-895514!5 
E4  

FLORA
Centrotavola
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

254 255



Patented: N.002022426-0040

21-PETALO
Centrotavola-porta frutta 

in acciaio inox lucido/Fruit 
bowl in mirror stainless still/

Centre de table en acier inox 
massif miroir/Obstschale in 

Edelstahl, glänzend 
 30 x 40 x 15 h cm

 

Master +!0C0BH8-877206!6
6A

21-PETALOIN
Centrotavola-porta frutta con base in 
acciaio inox lucido e coppa smaltata 

nero opaco/Fruit bowl with base in 
mirror stainless still and mat black 
bowl/Centre de table avec base 

en acier inox massif miroir et coupe 
laque noir opaque/Obstschale, matt 
schwarz emaliert, mit Basis aus Edel-

stahl, glänzend 
 30 x 40 x 15 h cm

 

Master +!0C0BH8-878944!6
6A

21-PETALOI1
Centrotavola-porta frutta con base in 
acciaio inox lucido e coppa smaltata 

bianco lucido/Fruit bowl with base 
in mirror stainless still and bowl with 

bright white lacquer/Centre de table 
avec base en acier inox massif miroir 

et coupe laque blanc brillant/Obst-
schale, glänzend weiss emaliert, mit 

Basis aus Edelstahl, glänzend 
 30 x 40 x 15 h cm

 

Master +!0C0BH8-896900!6
6A

21-PETALOI3
Centrotavola-porta frutta con base in 
acciaio inox lucido e coppa smaltata 

rosso lucido/Fruit bowl with base in 
mirror stainless still and bowl with 

bright red lacquer/ Centre de table 
avec base en acier inox massif miroir 

et coupe laque rouge brillant/Ob-
stschale, glänzend rot emaliert, mit 

Basis aus Edelstahl, glänzend 
 30 x 40 x 15 h cm

 
Master +!0C0BH8-896894!6
6A

Il centrotavola poggiato su una lastra d’acciaio possiede 
una forma cinetica, in sospensione, delicata, sensibile e 
dall’apparenza effimera.

The fruit bowl resting on a steel sheet; it has a kinetic, 
delicate, sensitive shape. Thanks to his ephemeral-look-
ing seems suspended.

Centre de table reposant sur une plaque d’acier. Sa 
forme cinétique, en suspension, délicate et sensible 
donne une apparence éphémère.

Der Tafelaufsatz, der auf einer Stahltafel abgestellt ist, 
hat eine kinetische und feine Form. Dank seinem flüch-
tigen Aussehen scheint in der Luft schwebend.

PETALO
Centrotavola
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

256 257



Patented: N.002022426-0040

21-PETALO
Centrotavola-porta frutta 

in acciaio inox lucido/Fruit 
bowl in mirror stainless still/

Centre de table en acier inox 
massif miroir/Obstschale in 

Edelstahl, glänzend 
 30 x 40 x 15 h cm

 

Master +!0C0BH8-877206!6
6A

21-PETALOIN
Centrotavola-porta frutta con base in 
acciaio inox lucido e coppa smaltata 

nero opaco/Fruit bowl with base in 
mirror stainless still and mat black 
bowl/Centre de table avec base 

en acier inox massif miroir et coupe 
laque noir opaque/Obstschale, matt 
schwarz emaliert, mit Basis aus Edel-

stahl, glänzend 
 30 x 40 x 15 h cm

 

Master +!0C0BH8-878944!6
6A

21-PETALOI1
Centrotavola-porta frutta con base in 
acciaio inox lucido e coppa smaltata 

bianco lucido/Fruit bowl with base 
in mirror stainless still and bowl with 

bright white lacquer/Centre de table 
avec base en acier inox massif miroir 

et coupe laque blanc brillant/Obst-
schale, glänzend weiss emaliert, mit 

Basis aus Edelstahl, glänzend 
 30 x 40 x 15 h cm

 

Master +!0C0BH8-896900!6
6A

21-PETALOI3
Centrotavola-porta frutta con base in 
acciaio inox lucido e coppa smaltata 

rosso lucido/Fruit bowl with base in 
mirror stainless still and bowl with 

bright red lacquer/ Centre de table 
avec base en acier inox massif miroir 

et coupe laque rouge brillant/Ob-
stschale, glänzend rot emaliert, mit 

Basis aus Edelstahl, glänzend 
 30 x 40 x 15 h cm

 
Master +!0C0BH8-896894!6
6A

Il centrotavola poggiato su una lastra d’acciaio possiede 
una forma cinetica, in sospensione, delicata, sensibile e 
dall’apparenza effimera.

The fruit bowl resting on a steel sheet; it has a kinetic, 
delicate, sensitive shape. Thanks to his ephemeral-look-
ing seems suspended.

Centre de table reposant sur une plaque d’acier. Sa 
forme cinétique, en suspension, délicate et sensible 
donne une apparence éphémère.

Der Tafelaufsatz, der auf einer Stahltafel abgestellt ist, 
hat eine kinetische und feine Form. Dank seinem flüch-
tigen Aussehen scheint in der Luft schwebend.

PETALO
Centrotavola
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri
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58-0780
Stainless steel: 

Centrotavola porta 
frutta/Fruit bowl/ 
Centre de table/ 

Obstschale
  

Master

         +!0C0BH8-h76394!2 
X4   

58-07808I1
Notte Bianca: Centro-

tavola porta frutta
Fruit bowl/ Centre de 

table/ Obstschale

   
Master +!0C0BH8-8047902 
X4

58-07808IO
Orange: Centrotavola 

porta frutta
Fruit bowl/ Centre de 

table/ Obstschale

   
Master +!0C0BH8-8048132 
X4

58-07808IL
Lilla: Centrotavola 

porta frutta
Fruit bowl/ Centre de 

table/ Obstschale

 
Master +!0C0BH8-8048132 
X4

58-07808I3
Hot Red: Centrotavo-

la porta frutta
Fruit bowl/ Centre de 

table/ Obstschale

   
Master +!0C0BH8-8048132 
X4

58-07808IM
Verde Mela: Centrota-

vola porta frutta
Fruit bowl/ Centre de 

table/ Obstschale

   
Master +!0C0BH8-8048202 
X4

58-07808IN
black night - opaco/matt

Centrotavola porta 
frutta/ Fruit bowl/ 
Centre de table/ 

Obstschale

 
Master +!0C0BH8-844383!2 
X4

Doppia parete realizzato a mano in acciaio inox massiccio inossidabile.

Double wall handmade of stainless steel.

Doubles parois, fait main en acier massif inoxidable.

Doppelwandige handgefertigte Schale aus Edelstahl.

38 x 30 x h16 cm

Patented: N.000680418-0008

58-07808 58-07808I1 58-07808IO 58-07808IL 58-07808I3 58-07808IM 58-07808IN

NINNANANNA
Centrotavola
design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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58-0780
Stainless steel: 

Centrotavola porta 
frutta/Fruit bowl/ 
Centre de table/ 

Obstschale
  

Master

         +!0C0BH8-h76394!2 
X4   

58-07808I1
Notte Bianca: Centro-

tavola porta frutta
Fruit bowl/ Centre de 

table/ Obstschale

   
Master +!0C0BH8-8047902 
X4

58-07808IO
Orange: Centrotavola 

porta frutta
Fruit bowl/ Centre de 

table/ Obstschale

   
Master +!0C0BH8-8048132 
X4

58-07808IL
Lilla: Centrotavola 

porta frutta
Fruit bowl/ Centre de 

table/ Obstschale

 
Master +!0C0BH8-8048132 
X4

58-07808I3
Hot Red: Centrotavo-

la porta frutta
Fruit bowl/ Centre de 

table/ Obstschale

   
Master +!0C0BH8-8048132 
X4

58-07808IM
Verde Mela: Centrota-

vola porta frutta
Fruit bowl/ Centre de 

table/ Obstschale

   
Master +!0C0BH8-8048202 
X4

58-07808IN
black night - opaco/matt

Centrotavola porta 
frutta/ Fruit bowl/ 
Centre de table/ 

Obstschale

 
Master +!0C0BH8-844383!2 
X4

Doppia parete realizzato a mano in acciaio inox massiccio inossidabile.

Double wall handmade of stainless steel.

Doubles parois, fait main en acier massif inoxidable.

Doppelwandige handgefertigte Schale aus Edelstahl.

38 x 30 x h16 cm

Patented: N.000680418-0008

58-07808 58-07808I1 58-07808IO 58-07808IL 58-07808I3 58-07808IM 58-07808IN

NINNANANNA
Centrotavola
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

258 259



22-590
Orologio da parete in acciaio inox 

con finitura lucida/ Wall Clock in 
stainless steel with mirror finishing/ 

Horologe murale réalisé en acier finition 
mirroir/ Wanduhr aus Edelstahl mit 

hochglänzender Oberfläche ø 32 cm

Master +!0C0BH8-868150!6
11

Patented: N.001812082-0001

22-590

78-590F1L
Orologio da parete in legno di frassino 

sbiancato/ Wall clock, made of whitewa-
shed ash wood/Pendule réalisée en bois 

de frêne blanchi/ Wanduhr aus massivem 
Eschenholz, gebleicht.

22 x 22 x h 4 cm

   
Master
5  
32                                           

+!0C0BH8-913225!
                                                                                                                                                

                                             

78-590FTA
Orologio da parete in legno di frassino colore 

tabacco/ Wall clock, made of tobacco coloured 
ash wood/Pendule réalisée en bois de frêne Tabac/ 

Wanduhr aus massivem Eschenholz, tabakfarben.
22 x 22 x h 4 cm

Master +!0C0BH8-918640!5
32

78-590FTA

78-590F1L

ACQUA
Orologio a parete
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

TRATTORIA
Orologio a parete

design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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22-590
Orologio da parete in acciaio inox 

con finitura lucida/ Wall Clock in 
stainless steel with mirror finishing/ 

Horologe murale réalisé en acier finition 
mirroir/ Wanduhr aus Edelstahl mit 

hochglänzender Oberfläche ø 32 cm

Master +!0C0BH8-868150!6
11

Patented: N.001812082-0001

22-590

78-590F1L
Orologio da parete in legno di frassino 

sbiancato/ Wall clock, made of whitewa-
shed ash wood/Pendule réalisée en bois 

de frêne blanchi/ Wanduhr aus massivem 
Eschenholz, gebleicht.

22 x 22 x h 4 cm

   
Master
5  
32                                           

+!0C0BH8-913225!
                                                                                                                                                

                                             

78-590FTA
Orologio da parete in legno di frassino colore 

tabacco/ Wall clock, made of tobacco coloured 
ash wood/Pendule réalisée en bois de frêne Tabac/ 

Wanduhr aus massivem Eschenholz, tabakfarben.
22 x 22 x h 4 cm

Master +!0C0BH8-918640!5
32

78-590FTA

78-590F1L

ACQUA
Orologio a parete
design: Innocenzo Rifino e Lorenzo Ruggieri

TRATTORIA
Orologio a parete

design: Andreas Seegatz_Stars Milano

260 261



GL6U - 02190 GLCR - 02190 GLOU - 02190

Orologio da parete GLAMOUR/ Corpo realizzato in SAN con colori 
trasparenti. Esiste anche la versione in chromo e copertura trasparente.
Alimentazione: 1.5V DC - batteria Alcalina: AAx1 inclusa.

GLAMOUR wall Clock/ SAN body in transprent colours. It exists a 
chrome version with a transparent cover.
Power supply: 1.5V DC（Alkaline battery: AAx1 included.

Horloge murale GLAMOUR/ Corps en SAN dans les couleurs 
transparentes. Disponible aussi la version en chrome et couverture 
transparents.
Alimentation : 1,5V DC (Batteries Alcaline AAX1 inclus.

GLAMOUR Wanduhr/ Gehäuse aus farbig transparentem SAN. 
Auch in verchromter Version mit transparenter Abdeckung erhältlich. 
Stromversorgung:1.5V DC (Batterie Alkaline AAx1 im Lieferumfang).

ø 33 x h 5 cm (Peso netto/ Net Weight 600 gr) 

GLLU - 02190 GL3U - 02190 GLNU - 02190

GLAMOUR
Orologio
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

Patented: N.001812082-0001

GLCR-02190
Cromo/ Chrome/

Verchromt/ ø 33cm

Master 
6
GE              

GL6U-02190
Giallo/ Yellow/

Jaune/Gelb/ ø 33cm

Master 
6
GE       

+!0C0BH8-848947!
       

GLOU-02190
Arancio/ Orange

ø 33cm

Master 
6
GE       

+!0C0BH8-848930!
       

GLLU-02190
Lilla/Lilac

ø 33cm

Master 
6
GE       

+!0C0BH8-848954!
       

GLMU-02190
Verde/Green/Vert/Grün

ø 33cm

Master 
6
GE       

+!0C0BH8-848978!
       

GLNU-02190
Nero/Black/Noir/

Schwarz/ ø 33cm

Master 
6
GE       

+!0C0BH8-848961!
       

+!0C0BH8-848985!
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GL6U - 02190 GLCR - 02190 GLOU - 02190

Orologio da parete GLAMOUR/ Corpo realizzato in SAN con colori 
trasparenti. Esiste anche la versione in chromo e copertura trasparente.
Alimentazione: 1.5V DC - batteria Alcalina: AAx1 inclusa.

GLAMOUR wall Clock/ SAN body in transprent colours. It exists a 
chrome version with a transparent cover.
Power supply: 1.5V DC（Alkaline battery: AAx1 included.

Horloge murale GLAMOUR/ Corps en SAN dans les couleurs 
transparentes. Disponible aussi la version en chrome et couverture 
transparents.
Alimentation : 1,5V DC (Batteries Alcaline AAX1 inclus.

GLAMOUR Wanduhr/ Gehäuse aus farbig transparentem SAN. 
Auch in verchromter Version mit transparenter Abdeckung erhältlich. 
Stromversorgung:1.5V DC (Batterie Alkaline AAx1 im Lieferumfang).

ø 33 x h 5 cm (Peso netto/ Net Weight 600 gr) 

GLLU - 02190 GL3U - 02190 GLNU - 02190

GLAMOUR
Orologio
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

Patented: N.001812082-0001

GLCR-02190
Cromo/ Chrome/

Verchromt/ ø 33cm

Master 
6
GE              

GL6U-02190
Giallo/ Yellow/

Jaune/Gelb/ ø 33cm

Master 
6
GE       

+!0C0BH8-848947!
       

GLOU-02190
Arancio/ Orange

ø 33cm

Master 
6
GE       

+!0C0BH8-848930!
       

GLLU-02190
Lilla/Lilac

ø 33cm

Master 
6
GE       

+!0C0BH8-848954!
       

GLMU-02190
Verde/Green/Vert/Grün

ø 33cm

Master 
6
GE       

+!0C0BH8-848978!
       

GLNU-02190
Nero/Black/Noir/

Schwarz/ ø 33cm

Master 
6
GE       

+!0C0BH8-848961!
       

+!0C0BH8-848985!

262 263



89-7092 VIAROMA
Bollitore acciaio inox/kettle

stainless-steel/boulloire acier
inox/ Wasserkessel Edelstahl Inox

1,4 lt - 47 fl.oz - Ø 16 x 21 h cm

Master 
4
GQ                                      

+!0C0BH8-878975!
                                

Patented: N.002022426-0032

ViaRoma bollitore/ In acciaio inox 18/10. Lucido all’ster-
no e satinato all’interno. Fondo 5 mm sandwich (Acciaio 
inox - alluminio - acciaio inox). Maniglia, pomolo in nylon 
resistente al calore. Utilizzabile sulle 4 principali fonti di 
energia: gas, piastra elettrica, piastra in vetroceramica, 
induzione. Quando l’acqua è in ebollizione, l’attenzione 
viene richiamata da un fischio e per versare l’acqua non è 
necessario togliere il coperchio.

ViaRoma kettle/ Stainless steel 18/10. Mirror finishing out-
side and satin finishing inside. 5mm sandwich bottom base 
(steel-aluminium-steel). Lid and handle are heat resistant. 
Usable with gas, electricity, induction and ceramic. When 
water is boiling, it whistles to attract your attention. It is not 
necessary to remove the lid to pour the water.

Bouilloire ViaRoma/ Fabriquée en acier inox 18/10, fi-
nition satinée à l‘intérieur et miroir à l’xtérieur. Le fond 5 
mm « sandwich » (Acier inox aluminium acier inox) permet 
une utilisation sur les 4 principales sources d’nergie: gaz 
- plaques: electriques - induction et vitrocéramiques. Un sif-
flement fixe et sympathique attirera votre attention lorsque 
l’au arrivera à ébullition. Très important. Vous ne devez 
pas retirer le couvercle pour verser l‘eau.

ViaRoma Wasserkessel/ Aus Edelstahl Inox 18/10. Aus-
sen glänzend. Innen satiniert. 5 mm ‘andwich’Basis (Edel-
stahl Inox/ Aluminium/ Edelstahl Inox). Deckel und Griff in 
hitzebeständigem Nylon. Der Kessel kann auf den gängig-
sten Hitzequellen genutzt werden: Gas, Elektrizität, Kera-
misch, Induktion. Wenn das Wasser ist kocht, Ihre Achtung 
wird bei einer Pfeiff angelockt. Der Kessel kann entleert 
werden, ohne nehmen den Deckel ab.

1,4 lt - 47 fl.oz Ø 16 x 21 h cm

VIAROMA
Bollitore
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

GLAMOUR
Caraffa termica

design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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89-7092 VIAROMA
Bollitore acciaio inox/kettle

stainless-steel/boulloire acier
inox/ Wasserkessel Edelstahl Inox

1,4 lt - 47 fl.oz - Ø 16 x 21 h cm

Master 
4
GQ                                      

+!0C0BH8-878975!
                                

Patented: N.002022426-0032

ViaRoma bollitore/ In acciaio inox 18/10. Lucido all’ster-
no e satinato all’interno. Fondo 5 mm sandwich (Acciaio 
inox - alluminio - acciaio inox). Maniglia, pomolo in nylon 
resistente al calore. Utilizzabile sulle 4 principali fonti di 
energia: gas, piastra elettrica, piastra in vetroceramica, 
induzione. Quando l’acqua è in ebollizione, l’attenzione 
viene richiamata da un fischio e per versare l’acqua non è 
necessario togliere il coperchio.

ViaRoma kettle/ Stainless steel 18/10. Mirror finishing out-
side and satin finishing inside. 5mm sandwich bottom base 
(steel-aluminium-steel). Lid and handle are heat resistant. 
Usable with gas, electricity, induction and ceramic. When 
water is boiling, it whistles to attract your attention. It is not 
necessary to remove the lid to pour the water.

Bouilloire ViaRoma/ Fabriquée en acier inox 18/10, fi-
nition satinée à l‘intérieur et miroir à l’xtérieur. Le fond 5 
mm « sandwich » (Acier inox aluminium acier inox) permet 
une utilisation sur les 4 principales sources d’nergie: gaz 
- plaques: electriques - induction et vitrocéramiques. Un sif-
flement fixe et sympathique attirera votre attention lorsque 
l’au arrivera à ébullition. Très important. Vous ne devez 
pas retirer le couvercle pour verser l‘eau.

ViaRoma Wasserkessel/ Aus Edelstahl Inox 18/10. Aus-
sen glänzend. Innen satiniert. 5 mm ‘andwich’Basis (Edel-
stahl Inox/ Aluminium/ Edelstahl Inox). Deckel und Griff in 
hitzebeständigem Nylon. Der Kessel kann auf den gängig-
sten Hitzequellen genutzt werden: Gas, Elektrizität, Kera-
misch, Induktion. Wenn das Wasser ist kocht, Ihre Achtung 
wird bei einer Pfeiff angelockt. Der Kessel kann entleert 
werden, ohne nehmen den Deckel ab.

1,4 lt - 47 fl.oz Ø 16 x 21 h cm

VIAROMA
Bollitore
design: Andreas Seegatz_Stars Milano

GLAMOUR
Caraffa termica

design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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*GLCR-02194
Cromo/ Chrome

Master 
6
GG    

+!0C0BH8-899185!

*GLNU-02194
Nero/ Black/

Noir/ Schwarz

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879088!
  

*GL1U-02194
Bianco/ White/

Blanc/ Weiß

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-899192!

*GLCU-02194 
Crema/ Cream/

Crème/ Creme

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-899208!

*GL6U -02194
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879057!
       

*GLOU -02194
Arancio/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879095!

*GLLU -02194
lilla/ lilac

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879064!
       

*GL3U-02194
Rosso/ Red/

Rouge/ Rot

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879040!
        

*GLMU-02194
Verde/ Green/

Vert/ Grün

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879071!
  

Patent: N. 002022426-0031                                                                                                        *Disponibile solo su richieste speciali \  Available only on special request 

La Caraffa Termica GLAMOUR è ideale per godersi 
a lungo i propri momenti di relax. Il sistema a dop-
pia parete sottovuoto in vetro temperato garantisce un 
perfetto isolamento termico nel tempo e mantiene le 
bevande calde per più di 12 ore e quelle fredde per 
oltre 24 ore. E’ inoltre di facile e pratico utilizzo: una 
leggera pressione sul coperchio ne consente l’aper-
tura e il versamento sicuro e preciso delle bevande. 
E’realizzata con corpo esterno in ABS, manico in ABS 
cromato, ed è disponibile in diversi colori che ben si 
adattano a tutti gli interni.

The GLAMOUR Thermal Carafe is perfect to enjoy 
your own time to relax. The double-walled vacuum 
tempered glass grants a perfect long-lasting thermal 
insulation and it keeps drinks hot for longer than 12 
hours, and cold for over 24 hours. It is also easy and 
practical to use: a slight press on the lid allows the 
opening and a safely and accurately drinks pour-
ing. Outer body is made of ABS, chrome plated ABS 
handle, and it is available in different colours that 
are well suited to all interiors.

La carafe Thermique GLAMOUR est un produit idéal 
pour partager un long et excellent moment de relax. Son 
concept d’une double paroi sous vide en verre tempéré 
garantit une isolation thermique parfaite et, maintien les 
liquides chauds pendant 12 heures, et les liquides froids 
pendant 24 heures. Son utilisation est facile et pratique. 
Une légère pression sur le couvercle commande l’ouver-
ture, l’écoulement du liquide est précis et sur. Le corps 
externe, ainsi que la poignée sont en ABS.

Die Isolierkanne GLAMOUR ist ideal, um Enstpan-
nungsmomente für lange Zeit zu genießen. Der doppel-
wandige Vakuum-Glaskolben sorgt für eine perfekte, 
langanhaltende Wärmedämmung und hält Getränke 
über 12 Stunden heiß und über 24 Stunden kalt.
Zudem ist sie einfach und praktisch zu bedienen: Durch 
einen leichten Druck öffnet sich der Deckel und er-
möglicht somit ein sicheres und präzises eingießen der 
Getränke. Die Außenwand besteht aus ABS, der Griff 
aus verchromtem ABS. Erhältlich in verschiedenen Far-
ben und somit farblich passend zu jeder Umgebung.

1,1 lt - 37.2 fl oz - Ø 15 x 32 h cm

12 ore caldo/ 12 hours hot/ chaud 12 heures/ 12 Stunden heiß.

24 ore freddo/ 24 hours cold/ froid 24 heures/ 24 Stunden kalt.

Basta una leggera pressione sul coperchio per versare/ press slight-
ly on the lid to pour/ une légère pression sur le couvercle permet 
de servir les boissons/ die Getränke können durch einen leichten 
Druck auf den Deckel ausgegossen werden.

COLD
24 h

HOT
12 h

COOLING RETENTION/
INSULATION**

COLD
24 h

HOT
12 h

time/

hours

° Cel-

sius

° Farenheit

0 95 203.0

2 92 197.60

4 87 188.60

6 84 183.20

8 80 176.00

10 76 168.80

12 70 158.00

HEAT RETENTION/
INSULATION*

Dopo 12 ore  la temperatura  delle 
bevande calde passa da 95° C a 
70° C.

After 12 hours the temperature of 
the hot beverage passes from 95° 
C to 70° C.

Après 12 heures, la température d‘un 
liquide chaud passera de 95° C à 
70° C.

Nach 12 Stunden sinkt die Temperatur 
der heißen Getränke von 95° C auf 
70° C. 

Dopo 24 ore  la temperatura delle 
bevande fredde passa da 7,5° C a 
9,8° C.
 
After 24 hours the temperature of the 
cold beverage passes from 7,5° C to 
9,8° C.

Après 24 heures, la température 
d‘un liquide froid passera de 7,5° C 
à 9,8° C.

Nach 24 Stunden steigt die 
Temperatur der kalten Getränke von 
7,5° C auf 9,8° C.

* Curva di temperatura per bibite calde in una caraffa termica Glamour di Bugatti 1,1 l - Temperatura di riempimento: 95° C, temperatura ambiente: 20° C.

* Temperature’s curve for hot beverages in a Bugatti Glamour thermal carafe 1,1 l - Filling temperature: 95 °C, Surroundings temperature: 20 °C.

* Courbe de température pour boissons chaudes dans une carafe thermique Glamour de Bugatti 1,1 l - Température de remplissage: 95° C, Température ambiante: 20°C.

* Temperaturkurve für heiße Getränke in einer Isolierkanne 1,1 l Bugatti Glamour - Abfülltemperatur: 95 °C,  Umgebungstemperatur: 20 °C.

** Curva di temperatura per bibite fredde in una caraffa termica Glamour di Bugatti 1,1 l - Temperatura di riempimento: 7,5° C, Temperatura ambiente: 20 ° C.

** Temperature’s curve for cold Beverages in a Bugatti Glamour thermal carafe 1,1l - Filling temperature: 7,5 °C, Surroundings temperature: 20 °C.

** Courbe de température pour boissons froides dans une carafe thermique Glamour de Bugatti 1,1 l - Température de remplissage: 7,5° C, Température ambiante: 20°C.

** Temperaturkurve für kalte Getränke in einer Isolierkanne 1,1 l Bugatti  Glamour  - Abfülltemperatur: 7,5 °C, Umgebungstemperatur: 20 °C.

Sistema a doppia parete sottovuoto in vetro temperato/ double-
walled vacuum tempered glass/ système à double paroi sous vide 
en verre trempé/ doppelwandiger Vakuum-Glaskolben.

time/

hours

° Cel-

sius

° Farenheit

0 7,5 45.50

2 7,7 45.86

4 8,0 46.40

6 8,2 46.76

8 8,5 47.30

10 8,7 47.66

12 8,9 48.02

14 9,0 48.38

16 9,2 48.56

18 9,3 48.74

20 9,5 49.10

22 9,6 49.28

24 9,8 49.64

GLAMOUR
Caraffa termica
design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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*GLCR-02194
Cromo/ Chrome

Master 
6
GG    

+!0C0BH8-899185!

*GLNU-02194
Nero/ Black/

Noir/ Schwarz

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879088!
  

*GL1U-02194
Bianco/ White/

Blanc/ Weiß

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-899192!

*GLCU-02194 
Crema/ Cream/

Crème/ Creme

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-899208!

*GL6U -02194
Giallo/ Yellow/

Jaune/ Gelb

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879057!
       

*GLOU -02194
Arancio/ Orange/
Orange/ Orange

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879095!

*GLLU -02194
lilla/ lilac

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879064!
       

*GL3U-02194
Rosso/ Red/

Rouge/ Rot

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879040!
        

*GLMU-02194
Verde/ Green/

Vert/ Grün

Master 
6
GG     

+!0C0BH8-879071!
  

Patent: N. 002022426-0031                                                                                                        *Disponibile solo su richieste speciali \  Available only on special request 

La Caraffa Termica GLAMOUR è ideale per godersi 
a lungo i propri momenti di relax. Il sistema a dop-
pia parete sottovuoto in vetro temperato garantisce un 
perfetto isolamento termico nel tempo e mantiene le 
bevande calde per più di 12 ore e quelle fredde per 
oltre 24 ore. E’ inoltre di facile e pratico utilizzo: una 
leggera pressione sul coperchio ne consente l’aper-
tura e il versamento sicuro e preciso delle bevande. 
E’realizzata con corpo esterno in ABS, manico in ABS 
cromato, ed è disponibile in diversi colori che ben si 
adattano a tutti gli interni.

The GLAMOUR Thermal Carafe is perfect to enjoy 
your own time to relax. The double-walled vacuum 
tempered glass grants a perfect long-lasting thermal 
insulation and it keeps drinks hot for longer than 12 
hours, and cold for over 24 hours. It is also easy and 
practical to use: a slight press on the lid allows the 
opening and a safely and accurately drinks pour-
ing. Outer body is made of ABS, chrome plated ABS 
handle, and it is available in different colours that 
are well suited to all interiors.

La carafe Thermique GLAMOUR est un produit idéal 
pour partager un long et excellent moment de relax. Son 
concept d’une double paroi sous vide en verre tempéré 
garantit une isolation thermique parfaite et, maintien les 
liquides chauds pendant 12 heures, et les liquides froids 
pendant 24 heures. Son utilisation est facile et pratique. 
Une légère pression sur le couvercle commande l’ouver-
ture, l’écoulement du liquide est précis et sur. Le corps 
externe, ainsi que la poignée sont en ABS.

Die Isolierkanne GLAMOUR ist ideal, um Enstpan-
nungsmomente für lange Zeit zu genießen. Der doppel-
wandige Vakuum-Glaskolben sorgt für eine perfekte, 
langanhaltende Wärmedämmung und hält Getränke 
über 12 Stunden heiß und über 24 Stunden kalt.
Zudem ist sie einfach und praktisch zu bedienen: Durch 
einen leichten Druck öffnet sich der Deckel und er-
möglicht somit ein sicheres und präzises eingießen der 
Getränke. Die Außenwand besteht aus ABS, der Griff 
aus verchromtem ABS. Erhältlich in verschiedenen Far-
ben und somit farblich passend zu jeder Umgebung.

1,1 lt - 37.2 fl oz - Ø 15 x 32 h cm

12 ore caldo/ 12 hours hot/ chaud 12 heures/ 12 Stunden heiß.

24 ore freddo/ 24 hours cold/ froid 24 heures/ 24 Stunden kalt.

Basta una leggera pressione sul coperchio per versare/ press slight-
ly on the lid to pour/ une légère pression sur le couvercle permet 
de servir les boissons/ die Getränke können durch einen leichten 
Druck auf den Deckel ausgegossen werden.

COLD
24 h

HOT
12 h

COOLING RETENTION/
INSULATION**

COLD
24 h

HOT
12 h

time/

hours

° Cel-

sius

° Farenheit

0 95 203.0

2 92 197.60

4 87 188.60

6 84 183.20

8 80 176.00

10 76 168.80

12 70 158.00

HEAT RETENTION/
INSULATION*

Dopo 12 ore  la temperatura  delle 
bevande calde passa da 95° C a 
70° C.

After 12 hours the temperature of 
the hot beverage passes from 95° 
C to 70° C.

Après 12 heures, la température d‘un 
liquide chaud passera de 95° C à 
70° C.

Nach 12 Stunden sinkt die Temperatur 
der heißen Getränke von 95° C auf 
70° C. 

Dopo 24 ore  la temperatura delle 
bevande fredde passa da 7,5° C a 
9,8° C.
 
After 24 hours the temperature of the 
cold beverage passes from 7,5° C to 
9,8° C.

Après 24 heures, la température 
d‘un liquide froid passera de 7,5° C 
à 9,8° C.

Nach 24 Stunden steigt die 
Temperatur der kalten Getränke von 
7,5° C auf 9,8° C.

* Curva di temperatura per bibite calde in una caraffa termica Glamour di Bugatti 1,1 l - Temperatura di riempimento: 95° C, temperatura ambiente: 20° C.

* Temperature’s curve for hot beverages in a Bugatti Glamour thermal carafe 1,1 l - Filling temperature: 95 °C, Surroundings temperature: 20 °C.

* Courbe de température pour boissons chaudes dans une carafe thermique Glamour de Bugatti 1,1 l - Température de remplissage: 95° C, Température ambiante: 20°C.

* Temperaturkurve für heiße Getränke in einer Isolierkanne 1,1 l Bugatti Glamour - Abfülltemperatur: 95 °C,  Umgebungstemperatur: 20 °C.

** Curva di temperatura per bibite fredde in una caraffa termica Glamour di Bugatti 1,1 l - Temperatura di riempimento: 7,5° C, Temperatura ambiente: 20 ° C.

** Temperature’s curve for cold Beverages in a Bugatti Glamour thermal carafe 1,1l - Filling temperature: 7,5 °C, Surroundings temperature: 20 °C.

** Courbe de température pour boissons froides dans une carafe thermique Glamour de Bugatti 1,1 l - Température de remplissage: 7,5° C, Température ambiante: 20°C.

** Temperaturkurve für kalte Getränke in einer Isolierkanne 1,1 l Bugatti  Glamour  - Abfülltemperatur: 7,5 °C, Umgebungstemperatur: 20 °C.

Sistema a doppia parete sottovuoto in vetro temperato/ double-
walled vacuum tempered glass/ système à double paroi sous vide 
en verre trempé/ doppelwandiger Vakuum-Glaskolben.

time/

hours

° Cel-

sius

° Farenheit

0 7,5 45.50
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GLAMOUR
Caraffa termica
design: Andreas Seegatz_Stars Milano
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VULCANO
Bollitore
design: Teseo Berghella

Vulcano bollitore/ In acciaio inox 18/10. Lucido all’esterno e satinato all’inter-
no. Fondo 5 mm. sandwich (Acciaio inox - alluminio - acciaio inox).
Maniglia, pomolo e sovra-coperchio in nylon resistente al calore. Utilizzabile 
sulle 4 principali fonti di energia: gas, piastra elettrica, piastra in vetroceramica,
induzione. Quando l’acqua è in ebollizione, viene richiamata da un fischio e 
per versare l’acqua non è necessario togliere il coperchio.
Prodotto in esaurimento. 

Vulcan kettle/ Stainless steel 18/10. Sandwich base (steel-aluminium-steel)/ For
gas, eletricity, induction and ceramic. With heat resistant lid, handle and wistle.
When water is boiling, it whistles to attract your attention. Is not necessary to 
remove the lid to pour the water.
Running out product.

Boulloire vulcano/ Sa contenance est de: 1,5 litres fabriqué en acier inox 
18/10 avec une finition miroir à l’intérieur et satiné pour la face externe son 
fond sandwich de 5 mm (acier inox - aluminium - acier inox) permet une utilisa-
tion sur les 4 principales sources d’énergie: gaz - plaques: electriques - induction
et vitrocéramiques. Un sifflement fixe et sympathique attirera votre attention lor-
sque l’eau arrivera à ébullition. Très important. Vous ne devez pas retirer le 
couvercle pour verser votre eau.
Jusqu’à épuisement du stock.

Wasserkessel modell vulcano/ Außen glanzend und innen matt. 5 mm, San-
dwichboden, (Edelstahl - Aluminium - Edelstahl), mit wärmeisoliertem Deckel
und Griff aus Kunststoff. Dieser Kessel ist für Gas - Elektro - und Induktionher 
geeignet und pfeift wenn das Wasser kocht.
Artikel im Ausverkauf.

ø 20 cm x h 19,5 cm - Capacity 1,5 lt - 50,7 fl oz

86 - 7092C3
bollitore/ kettle/ bouilloire/

Wasserkocher 
capacity 1,5 lt

Master 
6
72                               

+!0C0BH8-fheaag!
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Bambini
Kids

COLORI TRASPARENTI/ transparent colours - couleurs trasparents - Farben transparent

Cod. 1T
trasparente - transparent - transparent

Cod. 7T
blu trasparente - transparent blue - bleu transparent - blau transparent  

Cod. RT
rosa trasparente - transparent pink - rose transparent - rosa transparent

07- TW11 
Set 3 posate/ Set 3pcs

 Master
 6 
 GN                                     

+!0C0BH8-hejghb!

Set bambini: posate in acciaio inox 18/10, ma-
nico in acrilico. Lavabili in lavastoviglie.

Baby cutlery set: 18/10 stainless steel, acrylic 
handles.  Dishwasher safe.

Ménagère couverts bébé en acier inoxydable 
avec manche nacré. Garantie au lave-vaisselle.

Kinderbesteck aus Edelstahl 18/10, der 
Grifkörper ist aus Acryl. Spülmachinefest.

* Istruzioni lavaggio/ Washing Instructions/ Instructions nettoyage/ Spülanleitung: Pag. 276

BABY 
ALADDIN
MELODIA
OXFORD
Set bambini
design: Ufficio Tecnico Bugatti

07-S4223..
Set 3 posate/ 

Set 3pcs/ Set 3 pcs

MADREPERLA/ mother of pearl colours - couleurs nacrés -perlmutt Farben

Cod. 1M- bianco - white - blanc - weiss

Cod. RM- rosa - pink - rose - rosa  

Cod. 7M- azzurro cielo - light blue - bleu clair - nachtblau

cod. VM- verde acqua - aqua green - vert d´eau - wassergrün
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Virgilio Bugatti for Bugatti.
Aladdin, Toscana, Sintesi, Incanto, 
Selene, Arabesque, Rialto, Iris, 
Tahiti, Nike, Glamour posate...

Teseo Berghella for Bugatti.
Design: Vulcano, Ricciolo, Kiss, 

Gym....
.Tratttoria

.Trattoria

.Melodia

.Vera.Glamour

.Oxford .Mollakiss

.Zebra e Pois

.Essenza

.Aladdin

.Bloom

.Portafortuna

.Gym

Emozione italiana!

www.casabuga t t i . i t

.Lino

.Glamour

Nick Munro for Bugatti. 
Design: Duetto, Venezia.

Lorenzo Ruggeri / 
Innocenzo Rifino
for Bugatti. Design: Uma, 
Vita, Acqua, Milla, Eva, Flora, 
Petalo, Soffio, Jacqueline

.Ninna Nanna

Emozione italiana!

.Vela

.Flora

.Glamour

.Jacqueline

.Vidal

.Acqua

.Volo

.Duetto

.Vera

.Ergo Pakka

Starsnet.de
Andreas Seegatz / Giuliana Corsini for Bugatti. 
Design, Concept  & Visual Communication: Diva, 
Volo, Vela, Vera, Individual, Glamour, Bugatti 
Bambini, Fresco, Ninna Nanna, Perla, Very, Lola, 
Trattoria, Viaroma, Vento, Noun...

.Volo

.Vita

.Uma

.Optical

.Kiss

272 273
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L‘ occasione per il regalo.
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AVVERTENZE
Information.

IT. ISTRUZIONI POSATE 
Le belle posate possono rendere ancor più invitante la tavola apparecchiata per la cena e per 
il pranzo. Se seguirai queste semplici linee guida quando le laverai e le rimetterai in ordine, si 
manterranno sempre brillanti e perfette per anni.
LAVAGGIO IN LAVASTOVIGLIE 
Controllate sempre che le posate acquistate siano state costruite in modo da poter essere lavate in 
lavastoviglie ad almeno 65 °C. In ogni caso ricordiamo queste semplici istruzioni:
1) Le posate in acciaio inox 18/10 sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie a 65 °C.
2) Le posate manico colore sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie alle medio-
basse temperature di 50-55 °C.
Evitare detersivi alcalini, contenenti alcool o profumi.
3) Le posate con inserti Swarovski e le posate con finiture dorate o argentate non sono garantite 
per il lavaggio in lavastoviglie. Lavare solo a mano.
4) Le posate con rivestimento PVD sono garantite per il lavaggio in lavastoviglie fino a 60°C. 
Per rimuovere eventuali residui di calcare della lavastoviglie si consiglia un risciacquo con acqua 
tiepida e aceto di vino.
- Evitare detersivi alcalini, contenenti alcool o profumi.  Seguire le istruzioni allegate alla vostra 
lavastoviglie.  Togliere ed asciugare le posate immediatamente dopo la fine del ciclo di lavaggio.
 Caricare i coltelli separatamente dalle posate e con la lama rivolta verso il basso (evita la 

possibilità di tagli accidentali).  Evitare di utilizzare cicli di solo ammollo e lasciar le posate in 
atmosfera umida perché possono macchiarsi o danneggiarsi.   Non mescolare nello stesso ciclo 
di lavaggio posate in acciaio e posate argentate.
LAVAGGIO MANUALE 
- Utilizzare un detergente liquido o in crema.  Non utilizzare mai detergenti in polvere.   
Non utilizzare spazzole in metallo (pagliette) o detergenti abrasivi.   Evitare detersivi alcalini, 
contenenti alcool o profumi.
CONSIGLI DI MANUTENZIONE 
Un prolungato contatto (ammollo) delle posate in acciaio inox con sale, aceto, uova, salsa di 
pomodoro, frutti acidosi, detergenti o sali minerali dell’acqua del rubinetto possono causare 
macchie e micro-fori. 
  Abbiate cura dei coltelli. Le lame hanno un alto contenuto di carbonio il quale conferisce un 
perfetto profilo tagliente alla lama ma è anche soggetto alla corrosione.   Quindi, se si presentano 
macchie, pulirle con un prodotto specifico per l’acciaio.   Non lasciare mai le posate in ambienti 
umidi perché possono causare macchie che richiedono una ripulitura.
POSATE COLORE MANICO IN ACRILICO
I manici sono realizzati tramite la lavorazione manuale di lastre in acrilico,  questo fa sì che ogni 
manico sia unico per venature e/o numero e densità di pagliuzze. Eventuali differenze tra un manico 
e l’altro sono segno della sua esclusività e non sono da considerarsi un difetto di fabbricazione.

FR.  INSTRUCTIONS POUR LES COUVERTS 
De beaux couverts peuvent rendre la table, dressée pour le dîner ou pour le déjeuner, encore plus 
invitante. Si vous suivez ces simples instructions, lorsque vous les laverez et que vous les rangerez, 
ces couverts resteront toujours brillants et parfaites pendant des années.
LAVAGE AU LAVE-VAISSELLE 
Assurez-vous toujours que les couverts que vous avez achetés ont été réalisés pour pouvoir être 
lavés au lavevaisselle à au moins 65°C. Quoi qu’il en soit, nous vous rappelons ces simples règles 
élémentaires:
1) Les couverts en acier inoxydable 18/10 sont garantis pour le lavage au lave-vaisselle à 65 °C. 
2) Les couverts avec manche couleur sont garantis pour le lavage au lave-vaisselle à une 
température moyenne/basse de 50-55°C.  Eviter les détergents alcalins contenant de 
l’alcool ou des parfums.
3) Les couverts avec parties en Swarovski, lesquels avec virolles dorées et finitions d’argent ne sont 
pas garantis pour le lavage au lave-vaisselle. Les laver exclusivement à la main.
4) Les couverts avec revêtement PVD sont garantis pour le lavage au lave-vaisselle jusqu‘à 60 °C. 
Pour éliminer tout résidu de calcaire du lave-vaisselle, nous recommandons de rincer à l‘eau tiède 
et au vinaigre de vin. 
  Évitez les détergents alcalins contenant de l‘alcool ou des parfums.   Suivre les instructions 

de votre lave-vaisselle l Retirer et sécher les couverts dès la fin du cycle de lavage.   Charger 
les couteaux à part et en maintenant leur lame tournée vers le bas (pour éviter de se couper par 
accident).    Eviter d’effectuer des cycles de trempage uniquement et de laisser les couverts dans 
une atmosphère humide, de façon à ce qu’ils ne puissent ni se tacher, ni s’abîmer.   Au cours 
d’un même cycle de lavage, ne pas mélanger des couverts en acier avec des couverts en argent.
LAVAGE À LA MAIN 
   Utiliser un produit détergent liquide ou en crème.   Ne jamais utiliser des détergents en poudre. 
   N’utiliser ni brosses en métal (paille de fer), ni produits détergents abrasifs.   Eviter les détergents 
alcalins contenant de l’alcool ou des parfums.
CONSEILS D‘ENTRETIEN 
Un contact prolongé (trempage) des couverts en acier inoxydable avec le sel, le vinaigre, les 
Tmufs, la sauce tomate, les fruits aigres, les détergents ou les sels minéraux de l’eau du robinet 
peuvent provoquer des taches et des micro-perforations. - Prendre soin des couteaux. Les lames ont 
une forte teneur en carbone qui donne à la lame un profil tranchant parfait mais qui est également 
sujet à la corrosion. 
   S’ils présentent des taches, il faut donc les nettoyer avec un produit spécial pour l’acier.   Ne 
jamais laisser les couverts dans des milieux humides car ils pourraient s’y tacher et exiger un 
nouveau nettoyage.
COUVERTS AVEC MANCHE ACRYLIQUE
Les manches sont fabriqués par le biais d’un matériel spécifique à base d’acrylique. Cette spécifié 
permet aux manches d’être unique grâce à la forte concentration de particules d’acrylique de 
haute qualité. Toutes différences sur un manche reflètent l’aspect unique de celui-ci et ne doit en 
aucun cas être considéré comme une marque de défaut.

EN. CUTLERY/FLATWARE GUIDELINES
Beautiful cutlery can make all the difference to your dinner table. If you follow these simple 
guidelines when you wash and store your cutlery, it will keep its brilliance for years to come.
DISHWASHER 
Check that your cutlery is designed to be washed in a dishwasher up to 65°C/149°F. 
However, we remind these simple instructions:
1) 18/10 stainless steel cutlery are dishwasher-safe at 65°C/149°F.
2) Colour cutlery/flatware are dishwasher-safe at middle/low temperature 
(50°C-55°C/122°F-131°F). Do not use alcaline detergents that contain alcohol or 
perfume.
3) Cutlery with Swarovski inserts and cutlery with golden and silver plated decorative elements are 
not covered by warranty in case of dishwashing. Only wash by hand.
4) Cutlery with PVD coating are dishwasher-safe at 60°C/140°F. To remove any limescale residues 
from the dishwasher, we recommend to rinse the cutlery with warm water and wine vinegar. 
  Do not use alcaline detergents that contain alcohol or perfume.   Follow the instructions that 

come with your dishwasher.   Remove and hand-dry the cutlery as soon as the wash cycle has 
finished.   Load knives separately from other pieces and with the blades pointing downwards (this 
avoids the possibility of accidental cuts).   Avoid to use a rinse-and-hold cycle and to leave cutlery 
in a damp atmosphere because they can get stained or damaged. l Don’t mix silver plated and 
stainless steel items in the same cycle.
HANDWASHING 
Use a liquid or a cream detergent. 
  Never use powder ones.   Do not use stainless sponges or abrasive cleaners.   Avoid alcaline 

detergents that contain alcohol or perfume.
MAINTENANCE TIPS Prolonged contact of the cutlery contact with salt, vinegar, egg, tomato 
sauce, acid fruits, detergents or some of the mineral salts in tap water can cause pitting and staining.
  Take special care with knives. The blades have a high carbon content, which creates a sharper 

cutting edge but is also more prone to corrosion.    In case of stains, clean them with a stainless 
steel polish.   Never leave stainless steel cutlery in damp conditions, as this may cause staining 
and requires polishing.
COLOUR CUTLERY/FLATWARE WITH ACRYLIC HANDLE
Handles are made through the manual manufacturing of acrylic sheets. This makes every handle 
unique thanks to its veins and/or number and concentration of particles. Any difference among 
handles is the symbol of their uniqueness and must not be considered a manufacturing defect.

DE. BESTECK LEITFADEN
Schönes Besteck kann Ihrem gedeckten Tisch ein völlig anderes Aussehen verleihen. Sofern Sie 
den folgenden einfachen Leitfaden zur Pflege und Aufbewahrung Ihres Bestecks beachten, wird 
es auch in den kommenden Jahren seinen Glanz bewahren.
REINIGUNG IN DER SPÜLMASCHINE 
Bitte prüfen Sie, ob Ihr Besteck für den Spülmaschinen-Waschgang bis 65°C/149°F geeignet 
ist. Dennoch erinnern wir an folgende einfache Pflegehinweise:
1) 18/10 rostfreie Edelstahlbestecke sind spülmaschinenfest bis 65°C/149°F.
2) Bestecke mit Kunststoffgriffen sind für Spülmaschinen-Waschgänge bei mittlerer/
niedriger Temperatur (50°C-55°C/122°F-131°F) geeignet. Benutzen Sie bitte keine 
alkalischen Reinigungsmittel, die Alkohol oder Duftstoffe beinhalten.
3) Besteck mit Swarovski Applikationen und Besteck mit dekorativen Elementen aus Gold- und 
Silberauflage sind im Falle einer Reinigung in der Geschirrspülmaschine von der Garantie 
ausgeschlossen. Bitte reinigen Sie dieses Besteck nur mit der Hand.
4) Besteck mit PVD Auflage sind spülmaschinenfest bis 60°C/140°F. Um eventuelle 
Kalkrückstände nach dem Spülgang zu entfernen, empfehlen wir, das Besteck mit warmem 
Wasser und Weinessig abzuspülen.   Benutzen Sie bitte keine alkalischen Reinigungsmittel, 
die Alkohol oder Duftstoffe beinhalten.    Beachten Sie bitte die Gebrauchsanweisung Ihrer 
Geschirrspülmaschine.
  Entnehmen Sie das Besteck aus der Spülmaschine und trocknen Sie das Besteck per Hand, 

sobald der Spülgang beendet ist.   Bitte achten Sie beim Befüllen der Spülmaschine darauf, 
dass Messer von anderen Teilen getrennt gehalten werden und die Messerspitzen nach unten 
zeigen (dies verringert die Wahrscheinlichkeit versehentlicher Schnittverletzungen).   Lassen Sie 
das Besteck nach dem Spülgang nicht in der Maschine bzw. in deren dampfiger Umgebung 
stehen, da die Bestecke fleckig werden oder anderweitig Schaden nehmen können.   Reinigen 
Sie versilbertes Besteck und Edelstahl-Besteck nicht im gleichen Waschgang.
SPÜLEN VON HAND 
Benutzen Sie ein flüssiges oder cremiges Reinigungsmittel. Benutzen Sie niemals Pulverreiniger. 
  Benutzen Sie keine Scheuerschwämme oder Scheuermittel.  Vermeiden Sie alkalische 

Reinigungsmittel, die Alkohol oder Duftstoffe beinhalten.
PFLEGEHINWEISE 
Längerer Kontakt des Bestecks mit Salz, Essig, Ei, Tomatensauce, Fruchtsäuren, Reinigungsmitteln oder 
einigen mineralischen Salzen in Leitungswasser kann Korrosion oder Fleckenbildung verursachen. 
  Lassen Sie besondere Vorsicht im Umgang mit Messern walten. Die Klingen haben einen hohen 

Carbon-Anteil, die dadurch eine schärfere Schnittkante erreichen. Dadurch sind sie aber auch 
anfälliger für Korrosion.   Im Falle von Fleckenbildung reinigen Sie diese mit einer Edelstahlpolitur. 
  Lassen Sie Edelstahl-Bestecke niemals in dampfiger Umgebung liegen, da dies zu Fleckenbildung 

führen kann, das eine anschließende Politur erforderlich macht.
BESTECKE MIT FARBIGEM KUNSTSTOFF/ACRYL-GRIFF
Die Griffe werden in Handarbeit mittels Be-und Verarbeiten von Acrylplatten hergestellt. 
Aufgrund der Maserung und/oder der Anzahl bzw. Konzentration von Farbpartikeln ist jeder 
Griff ein Unikat. Abweichungen zwischen den Griffen sind Kennzeichen ihrer Einzigartigkeit 
und können nicht als Herstellungsfehler betrachtet werden.
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